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  Seks is de belangrijkste drijfveer die mannen door de eeuwen heen tot daden heeft aangezet. Vrouwen zijn zich daar altijd van bewust geweest en hebben er hun voordeel mee gedaan.

  ANONIEM


  Werd mijn verontwaardiging maar eens gewogen, en werd mijn ondergang gelijktijdig op de weegschaal gelegd; dan zou het zwaarder blijken dan al het zand aan het strand van de zee.

  JOB 6, 1-3


  




  Voor Kathy, Esther, Rebecca, Elisabeth en Uschi,

  de belangrijkste vrouwen in mijn leven.


  




  PROLOOG


  Op dinsdag 25 september 2007 publiceerden de belangrijkste kranten van het land een artikel dat opschudding verwekte in de universiteitsstad Leuven en dat in kringen van musea en kunstgalerijen overal te lande op ongeloof en verbijstering werd onthaald.


  Twee dagen later werd het bericht overgenomen door enkele Franse nieuwsbladen, deze keer voorzien van een interview met Maurice Dumortier, de kersverse conservator van het museum d’Unterlinden in Colmar.


  Het oorspronkelijke artikel deelde kort en zakelijk mee dat op maandag 24 september, om vijf over negen ’s ochtends, het levenloze lichaam van de bekende kunstrestaurateur en -expert, Pieter Torfs, was aangetroffen in zijn woning in de Van Monsstraat 51 te Leuven.


  De drieënveertigjarige Torfs, die nog maar twee weken eerder de krantenkoppen had gehaald met zijn aandeel in een opzienbarend geval van kunstfraude, was gevonden door zijn assistente Marjan Vranckx en leek op het eerste gezicht zichzelf van het leven te hebben beroofd. Over de reden van de zelfmoord tastte men voorlopig in het duister, maar het was niet onwaarschijnlijk dat het schandaal waarin Torfs betrokken was geweest, geleid had tot zijn wanhoopsdaad. Een afscheidsbrief was naar verluidt niet gevonden.


  Daarna volgde een korte biografie van Torfs en een eerder lang uitgesponnen alinea waarin het geheugen van de lezer werd opgefrist over wat zich twee weken eerder had voorgedaan in verband met het inmiddels beruchte schilderij van Martin Schongauer, de laatmiddeleeuwse schilder uit de Elzas, met wie Torfs’ naam nu wel voor altijd verbonden zou blijven.


  Het artikel eindigde met de mededeling dat het parket van Leuven de zaak onderzocht en voorlopig alle commentaar weigerde.


  




  Deel 1


  Mei


  




  1


  Christina Jonckheere werd wakker en zag op de wekkerradio dat het iets over halfacht was. Een koffieadem streek over haar gezicht.


  ‘Ik moet er vandoor,’ hoorde ze Samuel zeggen. ‘Tot vanavond.’


  Ze kreeg een kus op haar wang. Het bed veerde lichtjes op; voetstappen verwijderden zich op de laminaatvloer van de slaapkamer.


  Met een zucht sloot ze opnieuw de ogen. Eigenlijk moest ze ook opstaan, maar ze wachtte liever tot ze zeker wist dat Samuel de deur uit was. Ze geeuwde en koesterde zich nog even in de loomheid van de slaap. Flarden van een droom drongen haar geheugen binnen, maar ze waren te vluchtig om tot een zinnig geheel aan elkaar te rijgen. Iets in verband met schoenen. Nee, sandalen.


  Ze hoorde de klap van de voordeur en draaide zich op haar rug. Ineens schoot haar de afspraak te binnen waar ze al enkele dagen naar uitkeek, nieuwsgierig, opgewonden, een tikkeltje ongerust ook als ze bedacht hoeveel er op het spel stond.


  Ze glimlachte voor haar uit. Het zou wel loslopen. Ze wist perfect wat ze moest zeggen en hóé ze het moest zeggen.


  De slaperigheid was eensklaps verdwenen; ze voelde hoe haar blaas bijna ontplofte. De wijn van gisteravond, realiseerde ze zich en ze proefde tegelijkertijd de nasmaak in haar mond. Ze schopte het laken van zich af, tippelde naar het toilet en nam een douche. Terwijl het water de shampoo uit haar haren spoelde, overwoog ze wat ze zou aantrekken. Iets luchtigs het liefst, het beloofde weer een snikhete dag te worden. Iets uitdagends ook, iets verleidelijks. Maar niet té. Het mocht er in geen geval te dik op liggen. Iets geraffineerds en tegelijk aantrekkelijks had ze nodig. Iets wat smaakte naar meer. Als je mannen te veel ineens gaf, verloren ze meteen hun interesse. Je moest ze het gevoel geven dat wat ze te zien kregen slechts een voorproefje was, een appetizer. Verleiden was hongerig maken naar meer.


  Ze stapte uit de douche, droogde zich af en föhnde haar haren. In de slaapkamer koos ze na enig aarzelen een strak zittende, witkatoenen broek die haar model perfect deed uitkomen en een vederlicht topje in fuchsia. Welke schoenen? Haar oog viel op de sandaaltjes die ze een week eerder gekocht had. Op hetzelfde ogenblik flitste de droom opnieuw door haar hoofd. Was dat een voorteken geweest? Een hint? Ze greep naar de sandaaltjes. Een beetje bijgeloof kon geen kwaad.


  Ze ging terug naar de badkamer, bracht eyeliner aan en stiftte haar lippen. Het was bijna halfnegen, er was geen tijd meer om te ontbijten. Dan kocht ze maar een broodje op weg naar kantoor. Of anders wachtte ze tot de lunch. Vandaag werkte ze maar een halve dag, om drie uur had ze haar afspraak met Pieter Torfs. Tijd genoeg om intussen iets te gaan eten.


  Ze deed de deur van het appartement op dubbelslot – daar stond Samuel op – en nam de lift naar beneden. De lucht was fris, nog niet bezwangerd door de hitte die er volgens het weerbericht opnieuw zat aan te komen. Ze overwoog even om de bus te nemen, maar bedacht zich, wandelde de Leopold I-straat uit en stak het Ladeuzeplein over. Van het appartement tot aan het werk was het hooguit een kwartiertje stappen en ze wilde de tijd benutten om nog een keer te overdenken wat ze met Johan had afgesproken. De wereld van de kunstrestauratie was haar volkomen vreemd, maar als ze Johan mocht geloven, was Pieter Torfs een autoriteit in zijn vak, een man met een internationale reputatie die de belangrijkste musea van het land tot zijn klantenkring kon rekenen en dus geenszins om werk verlegen zat. Het zou daarom de nodige overtuigingskracht kosten om hem over te halen haar voorstel aan te nemen, maar daar stond tegenover dat zij een troef had waarover geen enkele museumdirecteur beschikte en die ze vastbesloten was uit te spelen. Pieter Torfs mocht dan al een beroemdheid zijn in zijn vakgebied, hij bleef een man.


  De zon verscheen vanachter de nok van de monumentale universiteitsbibliotheek en schoof over het grijs betegelde plein tot bij de terrasjes aan de overkant. In de Tiensestraat stond het verkeer zoals elke ochtend stil. Met de roekeloosheid van kamikazes slalomden drommen studenten op weg naar hun eerste les met fiets of brommer tussen de aanschuivende auto’s.


  Christina stak de straat over en wandelde het Donatuspark in, dat als een reusachtige boemerang de Tiensestraat met de Naamsestraat verbond. Het dichte gebladerte van de dubbele platanenlaan absorbeerde de geluiden van de stad. Alleen het geruis van de wind was nog hoorbaar, af en toe overstemd door het gekwetter van een vogel. Op dit uur van de dag was het park nagenoeg leeg. Er passeerden haar slechts twee mannen en een vrouw, duidelijk gehaast, net als zij op weg naar het werk.


  Ze liep de laan uit, nam de weg omhoog tussen de twee resterende torens van de middeleeuwse stadswal en sloeg de Charles Deberiotstraat in. Na een vijftal minuten was ze bij het kantoorgebouw van Inovest NV, de verzekeringsfirma in de Naamsestraat waarvoor ze al vijf jaar werkte. Net toen ze de glazen deur openduwde, weerklonk op de achtergrond het geklepel van de klok van de Sint-Michielskerk. Negen uur. Ze was stipt op tijd.


  In haar bureau dat uitkeek over de rode pannendaken van het lager gelegen begijnhof, hing de hitte van de vorige dag nog tussen de muren. Christina zette het raam open en prees zich gelukkig dat haar werkdag vandaag om twaalf uur eindigde. In de namiddag stond de zon pal op haar raam en vermits de airco het al twee dagen liet afweten, zou haar bureau binnen de kortste tijd weer veranderen in een sauna.


  Ze zette de computer aan en overliep haar memo’s. Om tien uur was er een afdelingsvergadering die ze niet mocht missen. De rest van de voormiddag kon ze besteden aan het afhandelen van dossiers, in zoverre ze tenminste haar aandacht bij het werk zou kunnen houden. Ze draaide een kwartslag met haar bureaustoel naar links en staarde in gedachten verzonken door het raam naar buiten. Nog zes uur, dan zag ze Pieter Torfs. Het leek een eeuwigheid.


  Tegen de middag, om iets voor twaalf, ging haar mobieltje. Ze zag dat ze een berichtje had van Johan.


  Lunch? stond er.


  Ze tikte haar antwoord in: Nee, te zenuwachtig.


  Even later verscheen er: Drankje?


  Opnieuw reageerde ze: Nee, te riskant vandaag.


  Het duurde even voor het derde berichtje verscheen. Toen las ze: Seks?


  Ze schoot in de lach, aarzelde kort en tikte: Waar?


  Meteen kwam de reactie: Bij mij thuis.


  Ze antwoordde: Ik kom.


  Ze stak haar mobieltje in haar handtas, schakelde de computer uit en ging de gang op. Bij de lift liep ze Bart Stevens van Brand- en Waterschade tegen het lijf die het weer niet kon laten haar een complimentje te maken over haar outfit. Ze verdroeg zijn opdringerig gefleem tot de lift beneden was en verliet het gebouw.


  Buiten was het al een stuk warmer dan vanmorgen. Ze bleef aan de schaduwkant van de straat en sloeg de richting van het centrum in. Bij de Ramberg ging ze naar beneden tot aan het Pater Damiaanplein en vandaar nam ze de Parijsstraat. Johans appartement bevond zich in de buurt van de Kruidtuin, een wandeling van een tiental minuten.


  Ze kwam bijna een kwartier te laat op de afspraak. Aan de telefoon had Pieter Torfs voorgesteld om elkaar te ontmoeten in zijn atelier in de Van Monsstraat of anders bij haar thuis, maar Christina had met enkele vage bezwaren beide plaatsen afgewimpeld en gezien het mooie weer aangedrongen op een terrasje in de stad. Torfs had even gezwegen en daarna iets gemompeld wat ze niet verstond, maar na enig aandringen stemde hij toe, zij het duidelijk tegen zijn zin.


  Ze hoopte maar dat hij op haar had gewacht en verwenste zichzelf dat ze te laat was vertrokken. Telkens wanneer ze met Johan naar bed ging, had ze het gevoel dat niets of niemand er nog toe deed. De wereld versmalde tot de afmetingen van het bed; haar zintuigen registreerden alleen nog wat er tussen haar en Johan gebeurde. De intensiteit waarmee ze op zijn aanrakingen reageerde, had soms iets overweldigends, bijna alsof ze haar eigen identiteit tijdens het vrijen dreigde te verliezen. Aan de andere kant was het net dat gevoel van complete en onvoorwaardelijke overgave dat haar telkens opnieuw in zijn armen dreef.


  Zodra ze de hoek van de Grote Markt omsloeg, kwam het terras van café De Lange Trappen in zicht. Bijna alle tafeltjes waren bezet, maar één blik was voldoende om Pieter Torfs te herkennen, ook al zag hij er een stuk ouder uit dan op de foto’s die Johan haar had getoond. Hij zat voor zich uit te staren met een leeg glas op het tafeltje voor hem en een gezicht dat op onweer stond. Net op het ogenblik dat zij aankwam, wierp hij een blik op zijn horloge en keek haar richting uit. Aan de manier waarop zijn ogen op haar bleven rusten, kon ze opmaken dat hij zich afvroeg of dit de vrouw was op wie hij zat te wachten.


  Christina voelde ineens het kloppen van haar hart, maar stapte resoluut naar hem toe. Dit was het moment waarnaar ze zo lang had uitgekeken. Van wat het volgende halfuur gebeurde, hing alles af.


  ‘Mijnheer Torfs?’ vroeg ze. ‘Pieter Torfs?’
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  Pieter Torfs nam zich voor om nog één minuut te wachten en geen seconde langer. Bijna een kwartier zat hij zich hier al te vervelen, terwijl hij verzoop in het werk. Hij had een gloeiende hekel aan mensen die te laat kwamen, zeker als hij zich in deze hitte ook nog eens naar de andere kant van de stad had moeten verplaatsen. Waarom hadden ze trouwens hier afgesproken? Waarom had ze erop gestaan elkaar op een terrasje te ontmoeten en niet in zijn atelier of bij haar thuis? En waarom, in godsnaam, had hij toegestemd?


  Net toen hij opkeek, zag hij een jonge, aantrekkelijke vrouw in een witte broek zijn richting uit komen. Ze hield halt bij zijn tafeltje.


  ‘Mijnheer Torfs?’ hoorde hij haar zeggen. ‘Pieter Torfs?’


  Hij stond op. Ze was een half hoofd kleiner dan hij. Haar haren waren licht, een soort blond dat de zon leek aan te trekken en weer terug te kaatsen. Zijn ogen ontmoetten de hare. Opvallende, grijsgroene irissen die hem vragend aankeken.


  ‘Pieter Torfs, aangenaam.’


  Hij stak zijn hand uit. Op haar voorhoofd, schuin boven haar linkeroog, zat een klein litteken, ovaal van vorm en ondiep, zoals de afdruk die een steentje vroeger in je huid achterliet als je de handstand had gedaan.


  ‘Christina Jonckheere.’


  Ze schudde zijn hand en wees naar de stoel tegenover de zijne.


  ‘Mag ik?’


  Zonder zijn antwoord af te wachten ging ze zitten, haar benen gekruist. Hij zag dat ze witte sandalen droeg met van die ragfijne riempjes waarvan het haast onvoorstelbaar was dat ze niet braken bij het eerste aansnoeren. Haar teennagels waren gelakt in een kleur die hij onmogelijk kon benoemen. Geen fuchsia, geen donkerroze, iets tussenin.


  ‘Ik twijfelde even,’ zei ze. ‘Uw beschrijving was niet helemaal accuraat.’


  Ze zei niet juist of correct, ze zei accuraat. Hij dacht terug aan het telefoongesprek twee dagen eerder. Hoe had hij zichzelf beschreven? Een man van omstreeks de veertig, slank gebouwd, licht krullend haar, kortgeknipte baard, een beetje grijs hier en daar. Wat was er niet accuraat?


  ‘Neem me niet kwalijk dat ik wat later ben. Er kwam op het laatste nippertje iets tussen.’


  Ze glimlachte verontschuldigend, nam de menukaart van tafel en wuifde zich wat koelte toe.


  ‘Warm vandaag.’


  Ze blies om haar woorden kracht bij te zetten. De lichtjes bollende wangen verstoorden even de perfecte balans van haar gezicht.


  Torfs betrapte zichzelf erop dat hij staarde en richtte zijn aandacht op de gevel van de Sint-Pieterskerk. Een decor van hooggotiek met luchtbogen, gargouilles en pinakels, ingelijst door het lenteblauw van de lucht. Het was niet warm, dacht hij nog altijd misnoegd, het was bloedheet. Drieëndertig graden had het weerbericht gemeld. De hoogste temperatuur in mei sinds vijftien jaar.


  ‘Wilt u iets drinken?’ vroeg hij.


  ‘Graag. Een witte wijn.’


  Hij draaide zich om. In het deurgat stond de kelner zich te koesteren in de zon. Torfs stak zijn hand op, knipte met de vingers, riep iets. De man reageerde niet.


  ‘Laat maar, ik ga wel even tot bij hem.’


  Ze stond op en stevende op de kelner af. Torfs’ blik verplaatste zich naar haar billen in de strakke broek. De contouren van haar slipje tekenden zich af doorheen de dunne stof.


  ‘Zo,’ zei ze toen ze terugkwam, ‘de wijn komt eraan.’


  Even, heel even, was hij opnieuw verrast door het volmaakte evenwicht van haar gezicht, de benadering van de perfectie, het ideaal van de portrettist.


  ‘Mevrouw Jonckheere,’ begon hij. ‘We kunnen misschien meteen…’


  ‘Christina.’


  Hij stopte midden in zijn zin en keek haar vragend aan.


  ‘Zeg maar Christina,’ verduidelijkte ze. ‘Mevrouw Jonckheere klinkt zo stijf.’


  Hij keek op van haar voortvarendheid. Het gebeurde zelden of nooit dat vrouwelijke klanten zo snel elke formaliteit lieten varen.


  ‘Je hebt er toch geen bezwaar tegen dat we elkaar tutoyeren?’ Haar grijsgroene ogen keken hem afwachtend aan. Er speelde iets schalks in haar blik, iets wat hij bijna uitdagend zou durven te noemen.


  Hij schudde het hoofd.


  ‘Fijn. Ik mag dus Pieter zeggen? Dat praat makkelijker.’


  Ze reikte naar haar handtas die naast haar op de grond stond, haalde een pakje sigaretten te voorschijn en bood hem eentje aan. Marlboro Light.


  Hij bedankte.


  ‘Niet-roker?’


  ‘Sinds een paar jaar.’


  ‘Stoort het dat ik rook?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  Hij keek toe hoe ze de sigaret opstak. Aan haar linkerhand zat een trouwring.


  ‘U had het over een schilderij aan de telefoon,’ begon hij opnieuw en realiseerde zich te laat dat hij haar weer met u had aangesproken. ‘Een waardevol, middeleeuws werk dacht ik dat u zei.’


  ‘Een héél waardevol werk,’ verbeterde ze. ‘Een erfstuk van mijn grootvader waarop een expertise moet worden uitgevoerd, maar dat…’


  Ze zweeg toen de kelner met de wijn kwam. De man bediende haar met een voorkomendheid die aan onderdanigheid grensde. Ze scheen het niet eens op te merken. Terwijl ze haar glas nam, viel haar blik op het zijne.


  ‘Oh, sorry, hoe onbeleefd van mij. Wil jij ook nog iets, Pieter?’


  Het was de eerste keer dat ze hem bij de voornaam aansprak. Hij bedankte opnieuw.


  ‘Een heel waardevol werk dus,’ hernam hij. ‘Van welke schilder?’


  Ze tikte de as van haar sigaret alvorens te reageren. Hij had de indruk dat ze met opzet haar antwoord uitstelde.


  ‘Van Schongauer.’


  Hij zweeg een ogenblik, niet zeker of hij haar wel goed begrepen had.


  ‘Schongauer? Martin Schongauer?’


  ‘Niemand anders.’


  De zon schoof achter een wolk. Het subtiele spel van licht en donker op de gevel van de kerk vervaagde.


  Torfs ging verzitten, ongemakkelijk ineens.


  ‘Ik vrees dat eh…’ Hij zocht naar de juiste formulering. ‘… Dat zoiets erg onwaarschijnlijk is.’


  ‘Waarom?’


  ‘Wel, omdat…’ Hij kuchte. ‘Van Martin Schongauer zijn geen werken meer in omloop.’


  ‘Is dat zo?’ Ze leek niet in het minst van haar stuk gebracht.


  ‘Al decennialang niet.’


  Er speelde een geamuseerd lachje om haar lippen. Toen boog ze zich naar hem toe waardoor haar topje een beetje openviel en de bovenste helft van haar borsten zichtbaar werd. Haar stem daalde tot op fluistertoon.


  ‘Zegt mijn naam je niets, Pieter? Mijn familienaam, bedoel ik.’


  Hij begreep eerst niet wat ze bedoelde. Toen, in een flits, herinnerde hij zich het artikel in de krant en op hetzelfde ogenblik, terwijl titel en naam zich in zijn hoofd aan elkaar regen, drong de betekenis van haar woorden tot hem door. Perplex staarde hij haar aan. In die prachtige, grijsgroene ogen van haar.


  Het was ongeveer vijf uur toen Torfs de keldertrap van zijn huis afliep en de metalen, brandvrije deur van het atelier opentrok. Een ogenblik leek het alsof hij een koelkast binnenstapte. Buiten was het nog steeds snikheet, in het atelier werd de temperatuur constant op negentien graden gehouden. Hij bleef even staan, een halve meter voorbij de deur, genietend van het moment. De koelte gaf een weldadig gevoel, als een warme douche na een wandeling in de vrieskou.


  ‘Al terug?’ hoorde hij Marjan vragen.


  Hij knikte enkel, nog niet in de stemming om te praten. Ondanks het temperatuurverschil, of misschien net daardoor, gleed het zweet van zijn slapen. De rit door de oververhitte, geconstipeerde stad was een kruisweg geweest. Hij had de indruk dat Leuven elk jaar wat meer dichtslibde. Nog even en er was geen doorkomen meer aan.


  ‘Er is ijsthee als je wilt.’


  ‘Nee, dank je.’


  Hij liet zich op een kruk zakken naast de vacuümtafel waarop een schilderij lag van een verzamelaar uit het Brusselse. Het werk was dringend aan een nieuwe bedoeking toe. Een routineklus.


  ‘Heb je de opdracht?’


  ‘Waarschijnlijk.’


  Marjan, die enkele meters verder gebogen stond over een zestiende-eeuws paneel van een anonieme meester, keek op. Vragend, wachtend op meer uitleg.


  Hij gebaarde alsof hij het niet zag. Dat ze verwachtte dat hij zijn antwoord toelichtte, ergerde hem, maar hij besefte dat de ware oorzaak van zijn ergernis niet daar lag, maar bij de hitte buiten en bij de files en bij nog iets wat hij niet meteen wist te benoemen, maar dat er wel was, dat zijn systeem was binnengeslopen op het ogenblik dat hij afscheid had genomen van Christina Jonckheere.


  ‘Het is dus nog niet zeker?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom? Wat hield haar tegen?’


  Hij overwoog wat hij zou antwoorden. Marjan ging ervan uit dat de andere partij geaarzeld had om toe te happen. Het omgekeerde was waar.


  ‘Ik heb het werk nog niet gezien.’


  ‘Hoe kan dat nu?’


  ‘Omdat de afspraak doorging op een terrasje in de stad.’


  ‘Dat wist ik niet, dat heb je me niet verteld.’


  Hij haalde de schouders op. Marjan boog zich weer over het paneel. Ze was bezig met het verwijderen van de vernislaag.


  ‘Hoe zag ze eruit?’


  Hij kon nog net voorkomen dat hij snauwerig terugvroeg wat dat met de zaak te maken had. Waarom wilden vrouwen altijd weten hoe andere vrouwen eruitzagen?


  Terwijl hij een kleenex uit de doos op tafel nam en zijn voorhoofd bette, zei hij snel en ongeïnteresseerd alsof hij een litanie opdreunde: ‘Blond, slank, begin dertig of daaromtrent, niet groot, niet klein.’


  Het klonk als de beschrijving van een robotfoto. Onpersoonlijk. Anoniem. Op hetzelfde ogenblik, als om zijn woorden te logenstraffen, verscheen het beeld van Christina Jonckheere weer voor zijn geestesoog. Het blonde haar, naar achteren gekamd waardoor haar voorhoofd iets hoger leek, een beetje zoals op vrouwenportretten van Memling of Van Eyck. De open, vrijmoedige blik van haar ogen en daaronder de fijne, delicate neus. Hij had zelden of nooit een mooiere vrouw ontmoet.


  ‘Pieter, ik vroeg je iets.’


  Hij schrok op uit zijn gedachten en zag hoe Marjan hem afwachtend aankeek. De mouwen van haar labjas waren tot aan de ellebogen opgerold. In de ene hand hield ze een bokaal met oplosmiddel, in de andere een wattenstaafje.


  ‘Sorry, wat zei je?’


  ‘Was ze mooi?’


  ‘Mooi…?’ Hij aarzelde een ogenblik en antwoordde toen: ‘Ik denk wel dat de meeste mannen haar mooi vinden.’


  ‘Lodewijckx heeft gebeld,’ zei Marjan. ‘Hij komt straks zijn schilderij ophalen.’


  Hij onderdrukte een vloek. Lodewijckx was al jaren een vaste klant, maar de man had de onhebbelijke gewoonte om telkens een uur of langer te blijven kletsen, het liefst over schilderijen of over kunst in het algemeen, terwijl hij noch over het een noch over het ander ook maar iets zinnigs te vertellen had.


  ‘Kun jij dat niet afhandelen?’ vroeg hij. ‘Ik heb straks les.’


  ‘Pieter, je weet dat hij jou wil zien. Mij beschouwt hij toch maar als een hulpje.’


  Hij mompelde een verwensing en liet zich van de kruk glijden. Over Marjans schouder keek hij mee naar het paneel op tafel. Het mat ongeveer zeventig bij negentig centimeter en was van zwaar, stevig eikenhout, lichtjes gebold onder de druk van de tijd. Centraal lag een grijsaard op een soort brits, zijn ene hand in een zegenend gebaar, zijn andere op het hoofd van een jongeman die geknield neerzat. In de rechterbenedenhoek waren een paar vierkante centimeters verf afgeschilferd. Zodra de vernisresten verwijderd waren en de oneffenheden geplamuurd, kon het moeilijkste beginnen: het retoucheren.


  Het paneel onder de daglichtlamp vormde een deel van een drieluik, afkomstig uit de Sint-Jakobskerk in de Brusselsestraat en sinds kort eigendom van het Stedelijk Museum. Het eerste deel, dat naast verfverlies ook een brede barst in de drager vertoonde, stelde de aartsvader voor in de woestijn, dromend van een ladder die tot in de hemel reikte. Het was het meest beschadigde werk van de drie en de restauratie had hem zoveel tijd gekost dat hij het tweede paneel aan Marjan had toevertrouwd, ook al was hem uitdrukkelijk verzocht om het hele drieluik zelf te doen. Eigenaars eisten altijd dat hij een restauratie eigenhandig uitvoerde, zeker wanneer het om een kostbaar werk ging zoals dit. Het drieluik was wel niet gesigneerd, maar het was duidelijk dat de anonieme kunstenaar zijn vak tot in de perfectie had beheerst. Maar hij had het volste vertrouwen in Marjan. Ook zij verstond haar vak.


  ‘Wat is er toch met die hand van Jakob?’ vroeg ze ineens.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Er zit iets vreemds op. Iets harigs. Ik weet niet wat het is.’


  Hij zette een optivisor op zijn hoofd en boog zich over het paneel.


  ‘Dat is een stuk geitenvel.’


  ‘Een geitenvel? Wat doet een geitenvel daar?’


  ‘Ken je het verhaal dan niet?’


  ‘Nou… vaag.’


  Hij keek haar onderzoekend aan.


  ‘Ik bedoel, ik ken de grote lijnen, niet de details.’


  ‘Dan zit er niets anders op dan het te lezen.’


  ‘Hè toe, Pieter, vertel het gewoon, dat spaart tijd.’


  ‘Als je het zelf opzoekt, onthoud je het beter.’


  ‘Flauw, hoor.’


  Marjan draaide hem verongelijkt de rug toe.


  Hij kwam even in de verleiding om toe te geven en haar het verhaal van Jakob en Esau te vertellen, maar bedacht zich. Het was niet de eerste keer dat hij vaststelde dat Marjans kennis op dat vlak tekortschoot, ongetwijfeld een gevolg van de opleiding die jonge restaurateurs vandaag kregen. Als hij die vergeleek met de zijne, werd snel duidelijk waar het schoentje wrong. Na zijn studies aan de academie had hij de kans gekregen om in de leer te gaan bij Rempert Droes, op dat ogenblik de meest gerenommeerde restaurateur van het land. Hij had het aan zijn broer te danken dat hij in Droes’ atelier was terechtgekomen en daarvoor was hij hem nog steeds dankbaar, al was de opleiding beslist geen pretje geweest. Geen schilderij mocht hij van Droes aanraken voordat hij alles van de schilder afwist. Geen tafereel mocht hij restaureren voordat hij de legende of mythe achter het werk had opgezocht. Ovidius moest hij lezen, Dante, Homeros, Vergilius, Flavius Josephus, de Bijbel, de Legenda Aurea…


  Tegenwoordig was er voor dat alles geen tijd meer. Al tien jaar gaf hij les aan studenten kunstrestauratie. Avondonderwijs. Een opleiding van drie jaar. Voorkennis was niet vereist, een opleiding aan de academie evenmin. Op die korte tijd kon hij zijn cursisten wel het nodige bijbrengen op technisch vlak, maar daar bleef het dan ook bij. De gevolgen ondervond hij dagelijks bij Marjan. De vaardigheid was er wel, maar de achtergrond ontbrak.


  Terwijl ze over het paneel gebogen stond, viel zijn oog ineens op de donshaartjes in het geultje van haar nek. Hij kon de verleiding niet weerstaan er zachtjes doorheen te blazen.


  ‘Pieter, wil je een schadeclaim aan je broek?’


  Hij grinnikte.


  ‘Liever niet.’


  ‘Hou daar dan mee op voor er een ongeluk gebeurt.’


  Hij deed gehoorzaam wat ze vroeg, ook al wist hij dat er in dit stadium van de restauratie weinig fout kon gaan. Maar Marjan wilde geen fysiek contact tijdens het werk. Eenmaal per maand, om de vier à vijf weken, gingen ze met elkaar naar bed, meer niet. ‘Ik heb een laag libido,’ beweerde Marjan altijd. ‘Eén keer per maand seks is voor mij genoeg, net als ongesteld zijn.’


  In werkelijkheid vrijde ze twee keer per maand: één keer met haar echtgenoot, daar kon ze niet omheen, en één keer met hem. Met Arne, haar man, stelde seks weinig of niets voor, dat liet ze tenminste verstaan en dat was ook de reden waarom ze af en toe met hem naar bed wou. Om aan haar quotum te geraken, zoals ze het zelf noemde.


  Tegen zijn zin had hij zich bij de opgelegde frequentie neergelegd, maar in tegenstelling tot Marjan had hij een gezonde seksuele appetijt die om méér vroeg dan één vrijpartij per maand en die hij bevredigde met occasionele contacten: een vrouwelijke klant, een deelneemster aan een congres, een cursiste, een toehoorster tijdens een van zijn lezingen… Er waren gelegenheden te over en hij aarzelde zelden om op het aanbod in te gaan, zolang hij maar niet gedwongen werd om eerst het hele ritueel van afspraakjes en etentjes te doorlopen. Dat vond hij langdradig, voorspelbaar en uitermate tijdrovend. Bovendien bracht dit soort relaties meestal vervelende consequenties met zich mee eens het stadium van het bed was bereikt.


  Met Marjan was er van dat alles geen sprake. Hun verhouding was vrijblijvend en bleef spannend. Zij was de verboden vrucht, de nabije en toch onbereikbare, de afstandelijke en bijwijlen gewillige. Alleen de frequentie stoorde hem, maar zelfs wanneer er zich geen alternatief aanbood, was er nog altijd het escortbureau waarop hij kon terugvallen. Zodra de nood te hoog werd, greep hij naar de telefoon. Geen betere remedie tegen de opdringerigheid van zijn libido dan een portie anonieme seks. Een kwestie van neutralisatie, zoals je ook vuur bestreed met water.


  ‘Wat Lodewijckx betreft…’ begon hij.


  ‘Ik zeg wel dat je er niet bent,’ zuchtte Marjan. ‘Maar laat me nu alsjeblieft doorwerken.’


  ‘Je bent een schat.’


  Hij wilde haar in de hals zoenen, maar zag ervan af en verliet het atelier. In de keuken was het zo warm als in een broeikast. Hij bleef staan bij het aanrecht en keek op zijn horloge. Halfzes. Nog anderhalf uur voor zijn les begon. Wat eerst: een martini met ijs of een koude douche? Hij besloot met het laatste te beginnen.


  In de badkamer op de tussenverdieping was het zo mogelijk nog warmer dan beneden. Het raam keek uit over het terras met roodbruine terracotta tegels die hij uit Toscane had laten importeren, maar die stuk voor stuk aan gruzelementen vroren tijdens de wintermaanden. Achter het terras lag de tuin die door een met klimop begroeide bakstenen muur van de aangrenzende percelen was gescheiden en naar stadsnormen vrij groot kon worden genoemd. Hij was aangelegd door een architect voor wie hij op dat ogenblik bezig was met de restauratie van een door brand beschadigd werk uit de entourage van Rubens. Het was een hels karwei geworden door de rook- en waterschade die het doek had opgelopen, maar het resultaat was zo bevredigend geweest dat het de verwachtingen van de architect had overtroffen. Hetzelfde kon van de tuin worden gezegd. Ze hadden het daarom op een akkoordje gegooid en elkaar niets aangerekend. Ruilhandel. Geen rekeningen, geen facturen. In een land waar de fiscus zijn burgers fijnmaalde, was zelfs het kleinste gaatje in de roerzeef van levensbelang.


  Terwijl hij zich uitkleedde, keek hij naar zijn spiegelbeeld boven de zwartmarmeren wastafel. Welke indruk had hij op Christina Jonckheere gemaakt? Uit ervaring wist hij dat het beeld dat je van jezelf had, niet strookte met de wijze waarop anderen je zagen. Zelfs de reflectie in de spiegel was in dat opzicht bedrieglijk, omdat zij de schijn wekte je te confronteren met het beeld dat de buitenwereld van je had. Maar tussen spiegel en werkelijkheid zat je eigen, subjectieve oog en dat zorgde voor een volkomen vertekende weergave. Hij had zich daarom vaak afgevraagd in hoeverre zelfportretten met het ware uiterlijk van de kunstenaar overeenstemden. Hoe dan ook, voor een man van zijn leeftijd mocht hij nog best worden gezien. Geen vetkussentjes op de heupen, geen doorgezakte kin, geen buikje. Hij begon wel aardig te grijzen aan de slapen, maar van haaruitval was nog geen sprake.


  Hij stapte in de douchecel, draaide de kraan op lauw en voegde langzaam meer koud toe. Met het water spoelde de hitte van hem af. Al meer dan een week liep het kwik op tot over de dertig graden. De media grepen het feit gretig aan en goten olie op het vuur met onheilsberichten over nijpend watertekort, dreigende misoogsten en onbetaalbare voedselprijzen. De opwarming van de aarde was nu wel onomstotelijk bewezen. De totale klimaatsverandering stond voor de deur. De Apocalyps van Johannes was nabij. Als de pers geen nieuws vond, verzon ze het zelf wel.


  Met zijn voorhoofd tegen de betegelde muur genoot hij van de koude waterval op zijn rug en hij betrapte zichzelf erop dat hij weer aan Christina Jonckheere dacht. Aan de ene kant zat het hem dwars dat ze hem de Schongauer niet had laten zien; aan de andere kant werd zijn nieuwsgierigheid door het uitstel nog meer geprikkeld. Maar misschien was dat net haar bedoeling geweest. Zijn interesse aan te wakkeren. De wortel voor zijn neus te laten dansen.


  Hij draaide de kraan dicht en stapte uit de douchecel. Voor de spiegel knipte hij zijn baard bij die hij kort hield, maximum twee centimeter. Ook hier schemerde er grijs doorheen het zwart. Soms kwam hij in de verleiding om zichzelf een beetje te retoucheren en de grijze haren bij te kleuren, maar tot nu toe had hij die neiging kunnen weerstaan. Pure ijdelheid hield hij zichzelf voor. Niet in de zin van pronkzucht, maar van vergeefsheid waarvoor op zeventiende-eeuwse vanitasschilderijen werd gewaarschuwd met symbolen van vergankelijkheid: een schedel, een halfopgebrande kaars, een zandloper… Hij had ooit eens voor de grap tegen zijn cursisten gezegd dat er in de wachtkamer van iedere plastische chirurg zo’n vanitasstilleven zou moeten hangen. Misschien bracht dat patiënten die op een zoveelste facelift zaten te wachten tot het besef hoe zinloos het was om het onvermijdelijke te willen vermijden.


  Beneden schonk hij zichzelf een martini in en voegde er een schijfje citroen en twee blokjes ijs aan toe. Met de krant van het voorbije weekend installeerde hij zich aan tafel onder de catalpa op het terras en zocht naar het bewuste artikel. NIEUWE SCHONGAUER ONTDEKT, blokletterde de titel, zo opzichtig dat je er niet kon naast kijken. Hij liet zijn ogen over de tekst gaan om te zien of hij de vorige keer iets gemist had, maar het artikel was even oppervlakkig als hij het zich herinnerde. Het tegenovergestelde had hem ook verbaasd. Martin Schongauer mocht dan wel beschouwd worden als een van de meest intrigerende figuren uit de laatmiddeleeuwse schilderkunst, over zijn leven was weinig of niets bekend.


  ‘Pieter?!’


  ‘Ik zit op het terras!’


  Hij zag dat Marjan haar labjas had uitgetrokken. Terwijl ze met haar nagels een verwelkte pelargonium uit de bloembak op de vensterbank kneep, keek hij naar haar benen onder de korte spijkerrok. Ze had mooie benen, met smalle knieën en een huid, wist hij, als van fluweel. Zoals ze daar stond, prees hij zichzelf gelukkig dat ze ooit zijn pad had gekruist. Hij was nu eenmaal een man die van schoonheid hield, ook in de architectuur van het menselijk lichaam, en Marjan was een bijzonder mooie vrouw met sluik donker haar, een olijfkleurige huid en een gezicht als van een madonna op een vijftiende-eeuws Italiaans schilderij.


  ‘Pfff, het blijft warm.’


  Ze ging tegenover hem zitten, nam zijn glas van het tafelblad en nipte van de martini. Aan de onderkant van haar rechterarm zat een veeg plamuursel die ze bij het wassen over het hoofd had gezien.


  ‘Mijn rug is gebroken.’


  Ze masseerde met beide handen haar lenden, haar gezicht in een pijnlijke grimas.


  ‘Hou er dan mee op voor vandaag.’


  ‘Ik zie wel. Misschien nog een uurtje. Wat lees je?’


  Hij draaide de krant in haar richting en tikte met zijn wijsvinger op de kop van het artikel.


  ‘De opdracht van mevrouw Jonckheere ging daarover.’


  ‘Nee?! Over de Schongauer?’ Marjans ogen werden groot van verbazing. ‘Waarom heb je dat daarstraks niet gezegd? Kom, vertel!’


  Ze klonk als een nieuwsgierig kind dat geen ogenblik meer kon wachten om een cadeautje uit te pakken. Op zulke momenten viel het hem des te meer op dat ze vijftien jaar jonger was dan hij.


  ‘Eigenlijk draait het allemaal om een erfenis,’ begon hij. ‘Christina Jonckheere blijkt de kleindochter te zijn van…’


  Hij werd onderbroken door de deurbel.


  ‘Shit!’ vloekte Marjan. ‘Dat is Lodewijckx.’


  Ze stond op en wilde naar de terrasdeur lopen, maar hij nam haar bij de hand en hield haar tegen.


  ‘Ik moet er dadelijk vandoor. Mijn les begint over een halfuur.’


  Marjan fronste de wenkbrauwen, in tweestrijd.


  ‘Ik bel dadelijk naar Arne,’ besloot ze. ‘Om te zeggen dat ik vanavond overwerk. Dan kun je me straks alles vertellen.’


  ‘Ik ben pas tegen elf uur terug.’


  ‘Geeft niet, ik verzin wel wat. Een dringende opdracht of iets in die aard. Zolang ik Arne maar op voorhand verwittig, doet hij niet moeilijk.’


  Ze draaide zich om, maar kwam na enkele stappen terug, boog zich voorover en fluisterde in zijn oor: ‘En ik wil vrijen. Goed?’


  Nog voor hij kon antwoorden, was ze alweer op weg naar de terrasdeur. Hij keek haar na. Marjan was een vrouw van weinig woorden. Op de keper beschouwd praatte hij enkel met haar over het werk, aan hun beider privéleven werd zelden of nooit een woord verspild. Dat was niet zozeer zijn keuze, maar vooral de hare. Ze had haar huis, haar man en haar vrienden. Taboegebied voor hem en daar had hij vrede mee te nemen. De grenzen van hun conversatie waren daarom strikt afgelijnd. Slechts zelden werden de bakens verzet, meestal als voorspel tot seks. Maar eenmaal in bed bleef de intimiteit van strikt lichamelijke aard. Geen toegevingen aan loslippigheid, geen nabeschouwingen of emotionele ontboezemingen. Marjan was ervan overtuigd dat dichterbij komen gevaarlijk was, zowel voor haar huwelijk als voor hun professionele relatie. Daarvoor was het evenwicht van hun verhouding te delicaat, een fragiele balans van afgebakende territoria.


  Toch was hun liefdesspel niet onpersoonlijk. Het was teder en gloeide telkens nog dagenlang na. Maar ze spraken er nadien niet over. Geen verbaal naspel dat de emoties langer in stand hield dan nodig. Geen nodeloos rekken van gevoelens die ze zich geen van beiden konden of wilden veroorloven.
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  Het Vormingscentrum voor Kunstambachten bevond zich in de buurt van de kanaalkom en was ondergebracht in een gerenoveerd, negentiende-eeuws fabrieksgebouw in rode baksteen, omzoomd met een rij kastanjebomen en aan de achterzijde voorzien van een parkeerterrein.


  Torfs stalde zijn wagen op het voor instructeurs gereserveerde gedeelte, tegelijkertijd met Toon Hellers die keramiekrestauratie gaf in het lokaal naast het zijne. Ze waren al een tiental jaar collega’s en bijna even lang vrienden.


  Hellers, een struise man met aanleg voor zwaarlijvigheid, zag er met zijn kaal hoofd en lange, verwaarloosde baard uit als een apostel op leeftijd. Hij droeg een bril met donker montuur die constant van zijn neus gleed en kleren die hem nooit leken te passen. Ondanks zijn eerder slonzig voorkomen was hij een voortreffelijk restaurateur die in het stadscentrum een antiekwinkel voerde en een uitgesproken voorkeur had voor lekker eten, Meissen porselein en de verkeerde vrouwen. Ongeveer een jaar eerder was hij voor de tweede keer gescheiden.


  Zodra hij Torfs opmerkte, stak hij zijn hand op en wuifde hem dichterbij: ‘Pieter, help je even?’


  Hij opende de achterdeur van zijn aftandse Ford stationwagen, haalde er twee kartonnen dozen uit en duwde één ervan in Torfs’ handen.


  ‘Voorzichtig,’ waarschuwde hij. ‘Breekbaar.’


  Torfs wierp een blik in de doos die volzat met porseleinen figuurtjes, Chinese kommetjes, oude wijwatervaatjes in biscuit en een handvol borden die ooit deel hadden uitgemaakt van een servies. Geen enkel stuk was nog heel.


  ‘Examenopdrachten,’ grijnsde Hellers. ‘Dit is wat mijn cursisten de doos van Pandora noemen. Pas op dat je niet struikelt.’


  ‘Alsof dat een verschil maakt,’ zei Torfs droog.


  ‘Ik vermoed dat mijn cursisten daar anders over denken.’


  Ze gingen naar de achteringang van het gebouw en kwamen via een lange gang met tegen het plafond een aderwerk van buizen en leidingen in de vroegere fabriekshal die was omgebouwd tot cafetaria. Vijf minuten voor de aanvang van de lessen was het er druk en lawaaierig.


  Bij de deur van zijn lokaal vroeg Hellers: ‘Straks iets eten?’


  ‘Prima,’ antwoordde Torfs, al was de vraag overbodig. Sinds Toons laatste scheiding hadden ze er een gewoonte van gemaakt om na de les samen op restaurant te gaan. Een aangename afwisseling in de reeks kant-en-klaarmaaltijden die de rest van de week op het menu stonden.


  Voor de deur van Torfs’ lokaal wachtte al een groepje mensen. Hij knipte de lichten aan en zette de afzuiginstallatie op. De grote, rechthoekige ruimte lag op kelderniveau en had geen ramen. In het midden stonden lange werktafels met daarboven een batterij tl-lampen; her en der waren ezels opgesteld met afgedekte schilderijen. In een tweede, kleinere ruimte bevonden zich het röntgentoestel, de apparatuur voor ultravioletbelichting en de elektronenmicroscoop waarvoor hij hemel en aarde had moeten bewegen om hem te mogen aankopen.


  Terwijl de cursisten de laatste hand legden aan hun eindwerk, ging Torfs van tafel tot tafel, beantwoordde vragen, gaf uitleg en greep in waar nodig. Nog enkele weken en de opleiding zat erop. Het gros van deze mensen zou verdwijnen in ateliers van provinciale musea en van de overigen zou hoogstens een handvol erin slagen om een eigen zaak op te starten. In de wereld van de kunstrestauratie was de concurrentie moordend, het gevecht om werk meedogenloos. Wie niet over de nodige contacten beschikte, maakte geen schijn van kans. In dat opzicht was Marjan een uitzondering geweest. Ze was hem van meet af aan opgevallen, niet alleen omdat hij haar aantrekkelijk vond, maar omdat ze door haar leergierigheid en talent met kop en schouders boven de rest uitstak. Het eerste jaar was hij erin geslaagd om haar als elke andere cursist te behandelen, het tweede jaar besteedde hij veruit de meeste aandacht aan haar, het derde stelde hij haar voor om in zijn atelier te komen werken. Tijdens die periode, intussen bijna vier jaar geleden, waren ze voor het eerst met elkaar naar bed geweest.


  Iets over halftien, nadat de laatste cursist weg was, stak Hellers zijn hoofd om de deur.


  ‘Honger!’ zei hij enkel.


  ‘Ik kom,’ antwoordde Torfs. ‘Nog snel even afsluiten.’


  Buiten was het intussen afgekoeld. De drukkende hitte had plaatsgemaakt voor een zachte lenteavond met een open hemel en een zoete geur van kastanjebloesems in de lucht. Ze reden elk met hun eigen wagen naar het stadscentrum en parkeerden in de buurt van de Sint-Jakobskerk. Tegen de donkere lucht tekenden zich de contouren af van het vervallen godsgebouw waar eeuwenlang het drieluik had gehangen dat nu aan Torfs’ zorgen was toevertrouwd. De toestand van de kerk was hemeltergend. Er zaten gaten in het dak, de pinakels brokkelden af, gras en onkruid woekerden in de goten. Een triest voorbeeld van hoe de stad omsprong met haar historisch erfgoed.


  In het restaurant bestelden ze een fettuccini alla pizzaiola, een osso bucco en een fles Montepulciano.


  Torfs vroeg: ‘Zegt de naam Martinus Jonckheere je iets?’


  Hellers dacht even na, schudde toen van nee.


  ‘Toch wel. Martinus Jonckheere: grootindustrieel, kunstverzamelaar, ongeveer drie maanden geleden overleden, de kranten stonden er vol van.’


  ‘Juist,’ zei Hellers. ‘Dat herinner ik me.’


  De kelner bracht de fles wijn en zette een mandje met brood voor hen neer.


  ‘Ik heb vanmiddag een afspraak gehad met zijn kleindochter, Christina Jonckheere.’


  ‘Kleindochter,’ herhaalde Hellers terwijl hij een stuk brood nam en het aan twee kanten boterde. ‘Hoe klein is klein?’


  ‘Begin dertig. Een heel mooie dame trouwens: blond, slank, prachtige ogen.’


  Torfs nam een slokje van zijn glas. De wijn was lichtjes gekoeld.


  ‘Ze heeft één werk geërfd uit de kunstverzameling van haar grootvader en…’


  ‘Eén?’ onderbrak Hellers hem. ‘Waarom maar één?’


  ‘Geen idee, daarover heeft ze niets gezegd.’ Hij schoof het broodmandje opzij, boog zich over de tafel heen en temperde zijn stem.


  ‘Maar het is niet het eerste het beste stuk uit de collectie. Het is een Schongauer.’


  Hellers’ hand met het stuk brood bleef halverwege zijn mond hangen.


  ‘Martin Schongauer?’


  Hij knikte.


  ‘Kom nou, dat is…’ Hellers trok grote ogen. ‘Toch niet het werk waarover in de krant…’


  ‘Hetzelfde.’


  ‘Jezus, Pieter, dat is fantastisch!’ Hellers legde het stuk brood terug op zijn bord. ‘Hoe komt ze bij jou terecht?’


  ‘Een verhaal apart. Herinner je je nog de opdracht in de Elzas waarover ik je ooit verteld heb?’


  ‘In Colmar? Toen je nog bij Droes werkte?’


  ‘Die, ja. Wel, een van de eersten die gereageerd hebben op het nieuws van de onbekende Schongauer, was het museum d’Unterlinden in Colmar. Ze zijn geïnteresseerd in het werk. Heel geïnteresseerd zelfs.’


  ‘Ze zullen niet de enigen zijn.’


  ‘Nee, maar Colmar heeft op de rest natuurlijk een streepje voor. Het is de geboortestad van Schongauer en het museum heeft al een werk van hem in zijn bezit.’


  Hellers zette zijn bril af, masseerde de rode plekken op zijn neusvleugels en zette de bril weer op. Zijn gezicht stond bedenkelijk.


  ‘Wat?’ vroeg Torfs.


  ‘Als ik me niet vergis,’ antwoordde Hellers, ‘was jij het die me ooit verteld hebt dat een Schongauer altijd bijzonder delicaat is. Dat er zelfs over de enkele aan hem toegeschreven werken twijfel bestaat of ze wel van zijn hand zijn.’


  ‘Dat is ook zo.’


  ‘Hoe weet je dan dat dit niet weer zo’n geval is?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik heb het werk nog niet gezien.’


  ‘Je hebt het nog niet gezien?’ Hellers’ borstelige wenkbrauwen doken op vanachter het brilmontuur. ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat…’ Torfs wuifde de vraag weg. ‘Dat doet er nu niet toe. Maar iedereen die de kunstwereld een beetje kent, weet dat de verzameling van Martinus Jonckheere van topkwaliteit was. Het zou me daarom verbazen dat ze een vervalsing bevatte. Anderzijds, en dat weet ik van de kleindochter, is er geen verkoopdocument of certificaat van de Schongauer teruggevonden.’


  ‘Hoe is Jonckheere dan aan het werk gekomen?’


  ‘Dat is nu net de vraag. Bovendien zou ik weleens willen weten waarom het bestaan van de Schongauer nu pas de pers heeft gehaald. De ontdekking van zo’n werk is wereldnieuws en toch heeft de oude Jonckheere zijn vondst nooit bekendgemaakt. Dat alles roept natuurlijk vragen op en het museum wil zekerheid.’


  ‘En die moet jij hun verschaffen?’


  ‘Nee,’ antwoordde Torfs. ‘En dat is een beetje het vervelende aan de zaak. Voor zover ik uit het gesprek met Christina Jonckheere begrepen heb, waren het de mensen van Colmar die mijn naam hebben laten vallen tijdens de eerste onderhandelingen. De meeste van hen ken ik trouwens persoonlijk en met Kriegarzt, de conservator, heb ik nog geregeld contact. Hij was het die mij in eerste instantie wilde engageren, niet de erfgename in kwestie.’


  ‘En nu komt die kleindochter met het voorstel of jij voor haar…’


  ‘Juist. Zie je het probleem?’


  ‘Heeft het museum al contact opgenomen?’


  ‘Nog niet.’


  ‘En wat heb je die mooie, blonde dame met prachtige ogen geantwoord?’


  ‘Ik heb gezegd dat ik eerst het werk wil zien voor ik een beslissing neem.’


  ‘Dat spreekt vanzelf.’


  ‘Ze leek anders nogal ontgoocheld toen ik dat zei. Ze had waarschijnlijk verwacht dat ik meteen zou toehappen.’


  ‘Hmm, de mogelijkheid bestaat natuurlijk dat ze intussen iemand anders zoekt. Iemand die wel onmiddellijk toezegt. In dat geval gaat er een unieke kans aan je neus voorbij.’


  ‘Misschien.’


  ‘Niks misschien! Een Schongauer, godbetert. Hoe dikwijls gebeurt zoiets?’


  De kelner kwam met hun bestelling en vulde de glazen bij. Tegen zijn gewoonte in viel Hellers niet onmiddellijk op het eten aan.


  ‘Smakelijk,’ zei Torfs. ‘Laat het niet koud worden.’


  Hellers maakte nog altijd geen aanstalten om te beginnen.


  ‘Ik heb de indruk dat je me niet alles vertelt,’ zei hij. ‘Vertrouw je de zaak niet? Is dat het?’


  ‘Zover wil ik niet gaan, maar…’


  ‘Maar wat?’


  ‘Nu ja, je moet toegeven dat het op z’n minst een vreemde gang van zaken is. Het museum suggereert een expert om de Schongauer op echtheid te controleren en nog voor ze met mij contact kunnen opnemen, komt de tegenpartij met hetzelfde voorstel aanzetten. In normale omstandigheden duiden koper en verkoper elk hun eigen specialist aan.’


  ‘Heb je die mevrouw Jonckheere gevraagd waarom ze jou gebeld heeft? Achter de rug van Colmar nota bene.’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘En?’


  Torfs legde mes en vork neer.


  ‘Ze gaf ronduit toe dat ze het museum te snel af wilde zijn. Ze zei dat ze de beste wilde hebben.’


  Vanachter zijn dikke brillenglazen staarde Hellers hem een ogenblik verbouwereerd aan. Toen grijnsde hij en zei: ‘En daarbij knipperde ze waarschijnlijk even met die prachtige ogen van haar en was je verkocht.’


  ‘Nee. Ik heb je toch gezegd dat ik niet eerder beslis voor ik het werk gezien heb.’


  ‘En wanneer is dat?’


  ‘Ik stelde volgende week voor, maar dat vond ze te lang duren. Het moest absoluut nog voor het weekend gebeuren.’


  ‘Waarom? Waar brandt het?’


  ‘Geen idee.’


  ‘Ik trek mijn woorden van daarstraks terug,’ bromde Hellers. ‘Het was heel verstandig van je om niet meteen toe te happen.’


  Hij vouwde zijn servet open en bauwde Torfs met een onnatuurlijk hoog stemmetje na: ‘Ze zei dat ze de beste wilde hebben.’ Daarbij liet hij zijn ogen in zijn kassen rollen, trok een pruilmondje en wiegde met zijn schouders.


  De imitatie was lachwekkend, maar meteen daarna werd hij opnieuw ernstig. Er verscheen een brede frons op zijn voorhoofd.


  ‘Ik heb het gevoel dat er iets niet in de haak is, Pieter. Je kent het spreekwoord: men vleit wie men vreest. Stel dat er met het werk is geknoeid. Of dat Jonckheere er op een illegale manier is aangekomen.’


  ‘Ik kijk wel uit.’


  ‘Ik mag het hopen. Aan dat soort zaken kun je behoorlijk je vingers verbranden.’


  Hellers nam mes en vork en begon aan de osso bucco.


  ‘Toch begrijp ik nog altijd niet waarom ze je vandaag de Schongauer niet heeft getoond. Dan had ze toch meteen een antwoord gehad?’


  ‘Misschien wilde ze me nieuwsgierig maken.’


  ‘Alsof dat nog nodig is als het om een Schongauer gaat.’


  ‘Of anders wou ze de kat uit de boom kijken. Zien welk vlees ze in de kuip had. Als ik zo’n waardevol werk bezat, zou ik het ook niet aan de eerste de beste toevertrouwen.’


  Hellers propte een stuk van de osso bucco in zijn mond. De frons op zijn voorhoofd verdween.


  ‘Dit is voortreffelijk,’ zei hij. ‘Echt, dit is…’ Ineens was de frons er opnieuw. Hij hield op met kauwen.


  ‘Er klopt iets niet, Pieter. Daarnet vertelde je me dat ze het museum te snel af wilde zijn. Dat ze de beste wilde hebben.’


  ‘Dat heb ik heus niet verzonnen. Dat heeft ze echt gezegd.’


  ‘Ik geloof je, daar gaat het niet om. Maar als ze er toch van overtuigd is dat jij de beste bent, waarom zou ze dan eerst de kat uit de boom willen kijken?’


  Torfs reikte naar zijn glas en nam een slok. Hij wou het niet toegeven, maar hij had zich de hele dag dezelfde vraag gesteld.


  Om iets over elf kwam hij thuis. Er brandde geen licht meer op de benedenverdieping; de deur van het atelier was op nachtslot. Waarschijnlijk was Marjan al naar boven; dat deed ze meestal wanneer ze afgesproken hadden om te vrijen. Het gaf hem telkens opnieuw een wat vreemde gewaarwording: thuiskomen en een vrouw in je bed aantreffen. Het voelde bijna aan alsof hij getrouwd was, al duurde die illusie nooit lang, want na het vrijen ging Marjan steevast naar huis, ook wanneer Arne voor een paar dagen in het buitenland was. Zelf had hij liever dat ze tot de ochtend bleef, maar Marjan was ervan overtuigd dat hun relatie de afstand van de nacht nodig had om de volgende dag weer in haar oude plooi te kunnen vallen. Misschien had ze daarmee niet eens ongelijk.


  Terwijl hij in de badkamer zijn tanden poetste, drongen zich flarden van het gesprek met Toon aan hem op. Men vleit wie men vreest. De vraag was of het vleierij was geweest. Hij riep in gedachten het moment op waarop het zinnetje was gevallen. Ik wil de beste hebben, had Christina Jonckheere gezegd. Acht uur later klonk haar opmerking nog steeds neutraal, een feit, een vaststelling, meer niet. Alhoewel, een zekere complimenteuze ondertoon meende hij zich toch in haar stem te herinneren. Maar wat dan nog? Een compliment was niet noodzakelijk een vorm van vleierij.


  Het water in de kraan voelde lauw aan. De hitte van de dag was zelfs doorgedrongen tot de buizen van de waterleiding. Hij spoelde zijn mond en spuwde de tandpasta uit. Ineens schoot hem iets te binnen wat Rempert Droes zich ooit had laten ontvallen. Woordelijk kon hij zich de uitspraak niet meer herinneren, maar het kwam erop neer dat Droes op een dag tegen hem gezegd had, heel terloops leek het en zonder aanleiding, dat hij hem een veelbelovende jongeman vond, een uitstekende leerling zelfs, iemand met weinig of geen kleine kantjes, behalve misschien één: zijn ego. Ook dat was niet klein, had Droes eraan toegevoegd, het was zelfs buitenmaats groot.


  Hij spoelde de tandenborstel uit. Telkens als dat ene zinnetje uit het verleden weer opdook, voelde hij zich opgelaten, terechtgewezen, nu nog steeds, zoveel jaar later. Droes kon onverbiddelijk zijn, maar tegelijkertijd was hij de beste leermeester geweest die hij zich had kunnen dromen.


  Met beide handen steunde hij op het marmeren blad van de wastafel en keek zichzelf in de ogen. Ik wil de beste hebben, hoorde hij Christina Jonckheere opnieuw zeggen. Hij kon niet ontkennen dat hij zich op dat ogenblik gevleid had gevoeld, maar welke man was niet gevoelig voor het compliment van zo’n mooie vrouw? De vraag was waaróm zij meende hem te moeten vleien. Mensen deden zelden iets zonder bijbedoeling en een opmerking als de hare werd niet gratuit gemaakt. Misschien had Toon gelijk. Misschien smeerde Christina Jonckheere hem stroop om de mond om hem op haar hand te krijgen en zag hij dat niet in omdat hij met zijn gevleid ego niet meer tot objectief denken in staat was.


  Hij wendde zich van de spiegel af en trok zijn kleren uit. De deur van de slaapkamer stond op een kier; Marjan lag te lezen in bed. Ze droeg de korte, bordeauxkleurige nachtpon die hij ooit voor haar verjaardag had gekocht en die ze voor dit soort gelegenheden bij hem thuis bewaarde.


  Toen hij de slaapkamer binnenkwam, keek ze op, glimlachte en klapte het boek dicht. Hij ging naast haar liggen.


  ‘Niet te lang moeten wachten?’


  ‘Mmmm.’


  Ze kroop tegen hem aan en legde haar hoofd op zijn borst.


  Na al die tijd verbaasde het hem nog steeds dat ze haar afstandelijkheid van overdag zonder schijnbare moeite kon opgeven zodra ze in bed lagen. Bijna alsof er twee verschillende personen in haar scholen, twee antipoden die beurtelings geactiveerd werden naargelang plaats en omstandigheid.


  ‘Wat lees je?’ Hij reikte naar het boek achter haar rug en zag dat het zijn exemplaar van de Bijbel was.


  ‘Ik weet intussen alles over dat geitenvel,’ murmelde Marjan in zijn borsthaar.


  ‘Is dat zo? Ik luister.’


  ‘Is dit een test, professor?’


  ‘Geen test, ik ben alleen benieuwd.’


  ‘Wel, voor zover ik het begrepen heb, was het een list van Rebecca, Isaaks vrouw. Ze wilde dat Jakob de zegen van zijn vader kreeg in plaats van zijn tweelingbroer Esau, die er als eerstgeborene eigenlijk recht op had. Maar al was Isaak blind, hij zou onmiddellijk aan Jakobs hand voelen dat die niet zo behaard was als die van Esau. Daarom raadde Rebecca Jakob aan om zijn hand te omwikkelen met het vel van een geitenbokje.’


  Ze richtte zich op en keek hem aan.


  ‘Juist?’


  ‘Tien op tien.’


  Marjan liet haar hoofd opnieuw zakken.


  ‘Weet je wat er ook stond? Dat Jakob bij de geboorte de hiel van Esau vasthield alsof hij uit alle macht probeerde om zelf als eerste geboren te worden. Heb je ooit zoiets vreemds gehoord?’


  Ze ging met de nagels van haar linkerhand door zijn borsthaar.


  ‘Hoe was de les?’


  ‘Gewoon. Ik ben met Toon nog iets gaan eten.’


  ‘Heb je hem over de Schongauer verteld?’


  Hij deed in het kort het relaas van het gesprek: over het voorstel van Christina Jonckheere, over Toons reactie daarop, zelfs over wat hij net in de badkamer had staan denken. Ooit eens, op een onbewaakt moment waarmee het leven tot aan de nok toe was gevuld, had hij Marjan verteld wat Rempert Droes vroeger over zijn ego had gezegd. Ze had hem niet tegengesproken toen, alleen fijntjes geglimlacht.


  Terwijl hij de rest van het verhaal vertelde, luisterde Marjan zwijgend, terwijl ze met een vinger zijn navel streelde en langzaam naar beneden zakte.


  Torfs praatte voort alsof hij niet merkte wat ze deed, maar in werkelijkheid stonden al zijn zintuigen op scherp. Van dit soort ogenblikken genoot hij het meest. De zalige, ongedwongen intimiteit net voor het vrijen, de langzaam toenemende spanning die zich door middel van kleine strelingen opbouwde, het verlangen naar wat ging komen en het bewust uitstellen ervan.


  ‘En wat ga je nu doen?’ vroeg Marjan toen hij zweeg.


  Hij vouwde zijn handen in zijn nek en staarde naar het plafond. Marjans vinger cirkelde door zijn schaamhaar.


  ‘Geen idee. Afwachten? Ik vermoed dat ik morgen of overmorgen een telefoontje van haar krijg.’


  ‘Om naar de Schongauer te gaan kijken?’


  ‘Ik heb gezegd dat ik niet eerder beslis.’


  ‘En het museum? Waarom neem je zelf geen contact op?’


  Hij schudde het hoofd.


  ‘Ik kan moeilijk mezelf aanbieden. Het initiatief moet van hen komen.’


  ‘Je hebt nog wat respijt. Ze zullen wel van zich laten horen.’


  ‘Waarschijnlijk.’


  ‘Het is alsof je stem uit je borst komt,’ zei Marjan.


  Hij glimlachte en streelde haar schouder. Terwijl zijn hand onder de nachtpon gleed, zakte de hare naar beneden.


  ‘Wat doe je?’ vroeg hij met gespeelde verbazing. Ook dat hoorde bij het ritueel.


  ‘Niets.’


  ‘Daar lijkt het anders niet op.’


  Ze giechelde als een schoolmeisje.


  ‘Ik streel je ego,’ zei ze. ‘Kijk, het wordt almaar groter.’


  Hij schoot in de lach en draaide haar hoofd naar hem toe. Nog voor hij haar kon kussen, rolde ze van hem af. Hij ging op haar liggen en voelde hoe ze haar benen achter zijn rug kruiste.


  ‘Gevangen,’ fluisterde ze. ‘Nu kun je niet meer weg.’
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  Twee dagen later, toen Torfs met Marjan in het atelier bezig was, ging zijn mobieltje. Het was Christina Jonckheere; ze vroeg of ze stoorde.


  ‘Nee, zegt u maar, mevrouw.’


  ‘Christina, weet je nog?’


  ‘Christina,’ herhaalde hij.


  ‘Ik bel in verband met de Schongauer,’ zei ze. ‘Schikt het je om vandaag te komen kijken?’


  ‘Hoe laat?’


  ‘Nu? Of over een uur? Past dat?’


  Hij keek op zijn horloge. Het was kwart over vijf.


  ‘Prima,’ antwoordde hij en hij noteerde haar adres op een blocnote. Hij kende de buurt: een chique, dure wijk met statige burgerhuizen. Eén van de weinige straten in de stad die ontsnapt was aan de kaalslag van de twintigste eeuw en haar oorspronkelijke fin-de-sièclesfeer had behouden.


  ‘Goed, tot straks dan, Pieter.’


  ‘Tot straks.’


  Hij nam zijn jas van de stoelleuning en stak zijn mobieltje in zijn zak. Plotseling voelde hij zich nerveus worden. Het vooruitzicht om in afzienbare tijd een onbekend gebleven werk van Martin Schongauer onder ogen te krijgen, wond hem op. Áls het een Schongauer was tenminste.


  Hij griste een optivisor van de werktafel en zei tegen Marjan dat hij even weg moest. Ze vroeg niet waar naartoe, dat deed ze nooit.


  Door de drukte van het spitsuur kostte de rit hem bijna drie kwartier. Hij slaagde erin zijn wagen kwijt te raken in de buurt van de Kleine Gevangenis en ging het laatste stuk te voet. Nog voor hij bij het standbeeld van Justus Lipsius was, begon het te regenen: dikke, zware druppels die donkere vlekken maakten op het voetpad, de voorboden van de stortbui die was voorspeld. Hij versnelde zijn pas.


  Het opgegeven adres bleek een groot, vijf verdiepingen tellend gebouw te zijn met een gevel in gobertangesteen en sierlijke balkons met smeedijzeren balustrades. Hij liep de arduinen pui op tot aan de voordeur in glas, versierd met gestileerde bloemmotieven. Het halletje waarin hij terechtkwam, was helemaal bekleed met bruin-wit geaderd marmer. Aan de linkerkant bevonden zich vijf brievenbussen, een deurtelefoon met camerabewaking en een reeks koperen naamplaatjes. Op het bovenste stond: HENDRICKS-JONCKHEERE. Hij drukte op de bel.


  Het duurde even voor er reactie kwam. Toen hoorde hij haar stem, metalig vervormd in het toestel. Hij maakte zich bekend.


  ‘Vijfde verdieping, Pieter. Je kunt de lift nemen.’


  Het slot van de deur klikte; hij ging naar binnen. Even verwachtte hij om in het midden van de imposante wenteltrap een ouderwetse lift met een kooi van rasterwerk aan te treffen, zoals je vaak zag in luxueuze hotels uit zwart-witfilms, maar als er al ooit zo’n installatie had gestaan, was die intussen vervangen door een moderne uitvoering die vloekte met de rest.


  Christina wachtte hem op in de deuropening van het appartement. Ze droeg een modieuze broek en een bruinrode, kasjmieren pull. Haar haren hingen los en vielen meisjesachtig op haar schouders. Ze zag er nog mooier uit dan hij zich herinnerde.


  ‘Dag, Pieter. Kom binnen.’


  Hij gaf haar een hand en volgde haar de woning in. Het appartement was ingericht met design meubelen in metaal en gelakt hout, pastelkleurige tapijten en moderne schilderijen. In het voorbijgaan herkende hij een Raveel, een Cobbaert, een Karel Appel. Een groter verschil met de collectie van haar grootvader was nauwelijks denkbaar. Martinus Jonckheere had enkel laatmiddeleeuwse en renaissancistische werken verzameld.


  ‘Ga zitten.’


  Hij nam plaats op het witlederen bankstel. Ondanks het feit dat hij niet van moderne interieurs hield, moest hij toegeven dat de ruimte smaakvol was ingericht. Smaakvol en duur. Hij vroeg zich af waarmee de heer des huizes de kost verdiende.


  ‘Iets drinken?’


  ‘Nee, dank u.’


  ‘Echt niet? Ik heb een lekkere witte wijn koel staan.’


  Hij liet zich overhalen.


  ‘Een ogenblikje, ik ben zo terug.’


  Op de salontafel in travertijn stond een vaas met een boeket champagnekleurige rozen en een lampetkom die gevuld was met water en drijfkaarsjes. Torfs nam rustig de tijd om uitgebreid om zich heen te kijken: de antieke spiegel met vergulde lijst boven de witmarmeren schouw, de moderne halogeenspots tegen het plafond, de lange buffetkast met aan de ene kant een bronzen beeldje van een waterdraagster en aan het andere uiteinde een platte steen met een voorhistorisch insectenfossiel, gevat in een staander van plexiglas.


  ‘Zo, ik hoop dat ik je niet te lang heb laten wachten.’


  Christina plaatste een dienblad op de salontafel en schonk de wijn uit. Sancerre, zag hij. Ze reikte hem een glas aan.


  ‘Gezondheid, Pieter.’


  ‘Gezondheid.’


  Terwijl ze dronk, bleef ze hem over de rand van het glas aankijken. Het viel hem opnieuw op hoe prachtig haar ogen waren. Ze hadden iets hypnotisch, iets wat hem onweerstaanbaar aantrok en tegelijkertijd afschrikte, omdat het zo moeilijk was ervan los te komen.


  ‘In hoeveel delen is de verzameling van je grootvader opgesplitst?’ vroeg hij om het gesprek op gang te brengen.


  ‘In drie,’ antwoordde ze. ‘Een deel gaat naar mijn broer, een ander naar een nicht. Ik krijg de Schongauer.’


  ‘Alleen de Schongauer?’


  Ze keek hem kort aan alvorens te antwoorden. De blik in haar ogen was plotseling anders, harder.


  ‘In geldwaarde uitgedrukt is dat een evenredig deel.’


  ‘Natuurlijk, ik wilde niet suggereren dat…’


  ‘Zullen we naar het werk gaan kijken?’


  Ze stond op en liep naar de deur.


  Torfs voelde zich op zijn plaats gezet als een nieuwsgierig kind. Hij kon zijn tong wel afbijten.


  Christina ging hem voor naar de gang en vandaar naar een ruimte die was ingericht als studeerkamer. Tegen de ene muur hing een veelkleurige Alechinsky, de andere werd aan het oog onttrokken door een boekenkast van vloer tot plafond. De Schongauer stond op een ezel in de hoek van de kamer, half en half achter een staande lamp alsof hij niet mocht opvallen. Torfs voelde hoe zijn maag samentrok toen hij dichterbij kwam.


  Ondanks de slechte belichting zag hij met één oogopslag dat het een prachtig werk was, ongeveer een meter bij zeventig centimeter groot. Het paneel zelf was vrijwel ongeschonden; de lijst – als die er ooit al was geweest – ontbrak. Centraal, in driekwart profiel, zat een man op een troon. Zijn gezicht was bebaard, hij droeg een kroon en een geborduurd gewaad. In zijn uitgestoken hand hield hij een schriftrol die in ontvangst genomen werd door een knielende man, aan de wapenrusting te zien een soldaat. Hij had loshangend, gitzwart haar tot op de schouders en droeg een borstkuras dat bestond uit metaal en leder. Op de achtergrond, links van de koningsfiguur, gaf een raam uitzicht op het panorama van een nachtelijke stad met op de voorgrond een dakterras waarop een naakte vrouw zat te baden in een houten kuip. Aan de andere kant van de troon bevond zich een tweede raam, identiek aan het eerste. Vanaf de vensterbank keek een zwarte vogel, mogelijk een kraai of raaf, de kamer in.


  De lichtwerking op het schilderij was opmerkelijk. Het raam met de vogel toonde een blauwe lucht, doorheen het andere bescheen een volle maan de scène op het dakterras. In de troonzaal zelf werd het gebeuren verlicht door een schaal met vuur die op een drievoetige, gouden standaard rustte. Het schijnsel van de vlammen viel echter niet op de gezichten van de twee mannen zoals kon worden verwacht, maar op de schriftrol die elk moment van hand tot hand kon gaan.


  Torfs maakte zich los van het tafereel en liep om de ezel heen. De achterkant van het paneel was versterkt met twee korte dwarsbalken. Hij haalde de optivisor uit zijn zak en zette hem op, maar er was te weinig licht om uit te maken of er zich een inscriptie in het hout bevond.


  ‘Wat vind je ervan?’ vroeg Christina.


  Hij nam de optivisor van zijn hoofd en kwam vanachter de ezel vandaan.


  ‘Over datering of echtheid kan ik nog niets zeggen,’ antwoordde hij, ‘daarvoor is een nauwkeurig onderzoek vereist. Maar wat wel vaststaat, is dat je hier een prachtig werk hebt, zowel technisch als qua compositie. Weet je wat het voorstelt?’


  ‘Wel…’ antwoordde Christina, terwijl ze het woord zo lang mogelijk rekte, ‘ik veronderstel dat de ene figuur een koning of keizer is en de andere een militair, maar verder…’ Ze glimlachte, een beetje hulpeloos.


  ‘De man op de troon is koning David,’ legde hij uit. ‘De naam van de militair is Uria. Hij was een Hittiet die vocht in het Israëlische leger dat onder het bevel stond van generaal Joab.’


  ‘Waaraan zie je dat?’ vroeg Christina, haar ogen op het schilderij gericht. ‘Ik zie wel dat het om een koning en een soldaat gaat, maar meer ook niet.’


  ‘Het is de badende vrouw op het dakterras die de scène herkenbaar maakt én natuurlijk de schriftrol in de hand van David. Die bevatte Uria’s doodvonnis.’


  ‘Zijn doodvonnis? Waarom?’


  ‘Omdat David een relatie had met Uria’s vrouw, Batseba. Dat is de naakte dame die je een bad ziet nemen. Toen Batseba zwanger werd, ontstond er een gevaarlijke situatie, want volgens de Joodse wet werd overspel bestraft met de dood. Omdat Uria al maandenlang met het leger op veldtocht was, kon het kind niet van hem zijn. Daarom ontbood David hem op het paleis, zogenaamd om verslag uit te brengen over de militaire stand van zaken. Nadien gaf hij Uria de toestemming om naar huis te gaan, in de hoop dat hij gemeenschap zou hebben met zijn vrouw. Maar Uria weigerde omdat hij geen voordelen wilde die zijn strijdmakkers niet hadden. In het nauw gedreven gaf David hem toen een brief mee voor Joab, waarin hij de generaal beval om Uria bij het eerstvolgende treffen een gevaarlijke plaats toe te wijzen.’


  ‘Zodat hij zou omkomen?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘En is Uria gesneuveld?’


  Torfs knikte.


  ‘Nadat Batseba weduwe was geworden, nam David haar tot vrouw. Van overspel was toen geen sprake meer.’


  ‘Vandaar dus de schriftrol,’ zei Christina. ‘Nu begrijp ik het.’


  Ze boog zich voorover en bracht haar gezicht dichter bij het paneel. Torfs’ blik verschoof naar haar heupen. Hij keek snel weg toen ze zich omdraaide.


  ‘Gaan we terug of wil je nog wat blijven?’


  ‘Voorlopig heb ik genoeg gezien,’ antwoordde hij en hij volgde haar naar de salon.


  Terwijl Christina de glazen bijvulde, zei ze ineens: ‘God, ik heb zin in een sigaret.’ Ze nipte van de wijn en keek over zijn hoofd heen naar het raam achter zijn rug.


  ‘Mijn man wil niet dat er in huis wordt gerookt, daarom ga ik meestal het balkon op, maar met dit weer…’


  Torfs draaide zich om. Hij zag dat het goot.


  ‘Ik heb een idee,’ opperde ze plots. ‘Het is bijna zeven uur. Heb je zin om iets kleins te gaan eten? Op mijn kosten welteverstaan, dat is het minste wat ik kan doen nadat ik je halsoverkop naar hier heb laten komen.’


  Hij was een ogenblik overrompeld door het voorstel.


  ‘Wil je niet liever wachten tot mijnheer Hendricks…’


  ‘Oh, die zie ik nooit voor acht of negen uur,’ onderbrak Christina hem. ‘Ik ben getrouwd met een workaholic, moet je weten.’


  Het lag op het puntje van zijn tong om te vragen wat haar echtgenoot dan wel deed, maar hij slikte de vraag in.


  ‘Ik heb in elk geval honger en alleen eten vind ik maar niks. Bovendien moeten we het nog over de expertise hebben. Wat zeg je: ga je mee?’


  ‘Nou, goed dan. Ik heb ook wel trek.’


  ‘Fijn! Ik haal even mijn jas.’


  Ze namen de lift naar beneden. Aan de voordeur gaf ze hem haar paraplu.


  ‘Doe jij maar. Als ik hem vasthoud, prik ik je misschien een oog uit.’


  Ze legde haar hand op de arm waarmee hij de paraplu omhooghield en liep dicht tegen hem aan. Het regende bellen op het voetpad, het water murmelde in de goten. Op de hoek van de straat vochten twee merels om een zompig broodje.


  ‘We zijn er,’ zei ze na een paar minuten stappen.


  Ze stonden voor een smal huis met trapgevel. Aan een ijzeren stang boven de deur hing een houten bord met daarop: HET ANDRIESKRUIS.


  ‘Het is geen haute cuisine,’ waarschuwde Christina, ‘maar je zit er gezellig en je mag er tenminste roken.’


  Terwijl ze voor de regen naar binnen vluchtte, schudde Torfs de paraplu uit en volgde haar het restaurant in. Bij de deur troonde een massieve Leuvense stoof. Het meubilair bestond uit een samenraapsel van stoelen en tafeltjes in blank grenenhout. Links en rechts van de open haard hingen oude, koperen muziekinstrumenten tegen een muur van ruwe klampsteen. De zaak zat bijna halfvol. Christina wees naar een plaats in de hoek. Hij knikte instemmend.


  ‘Eerst een sigaret,’ zei ze zodra ze zaten.


  Hij herkende het pakje Marlboro Light en de goudkleurige aansteker. Het vlammetje sprong op, ze inhaleerde diep en blies de rook naar het plafond.


  ‘Ah, daar was ik aan toe.’


  ‘Ben je zeker dat je hier mag roken?’ vroeg hij met een blik om zich heen. Aan geen enkel ander tafeltje was een sigaret te bespeuren.


  ‘De eigenaar is zelf een roker,’ zei ze. ‘Zolang de klanten niet protesteren, laat hij betijen.’


  Ze nam de menukaart die tussen hen in stond.


  ‘Willen we meteen bestellen? Ik rammel van de honger.’


  Hij draaide zich om en wenkte de kelner. Op de schoorsteenmantel van de open haard stond een neogotisch, gepolychromeerd beeld van een heilige die een groot X-vormig kruis tegen zich aan drukte.


  ‘Dat is de apostel Andreas, de schutspatroon van de zaak,’ verduidelijkte Christina.


  Torfs gaf met een knikje te kennen dat hij wist wie het beeld voorstelde. Nog geen jaar geleden had hij een monumentaal altaarschilderij gerestaureerd uit de Sint-Andrieskerk in Antwerpen.


  ‘Weet je van wie hij nog meer de schutspatroon is?’ vroeg hij. ‘Van trouwlustige meisjes, wanhopige vrouwen en oude vrijsters.’


  Christina schoot in de lach.


  ‘Dat verzin je ter plekke.’


  ‘Nee, echt waar. Vroeger was het zelfs de gewoonte dat ongetrouwde vrouwen hem aanriepen op de vooravond van zijn feestdag.’


  ‘Vrouwen die Andrea heetten?’


  ‘Nee, alle vrouwen. Net voor ze naar bed gingen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat Andreas als de zachtaardigste van alle heiligen werd beschouwd. Volgens het volksgeloof zag een vrouw die tot hem bad die nacht in een droom het gezicht van haar toekomstige echtgenoot.’


  ‘Dat had ik ook beter gedaan.’


  Torfs keek verbaasd op en wist even niet wat te zeggen. Hij begreep dat van hem verwacht werd dat hij vroeg waarom ze dat zei, maar hij besloot om niet in het uitgegooide aas te happen.


  ‘Hoe weet je dat allemaal?’ vroeg Christina toen hij niet reageerde. ‘Al die verhalen over heiligen en bijbelse figuren, bedoel ik.’


  ‘Door mijn werk. Driekwart van wat ik restaureer, is religieuze kunst.’


  De kelner kwam hun bestelling opnemen. Ze kozen gemakshalve hetzelfde: asperges met zalm en daarbij een fles Chablis.


  Zodra de wijn was geserveerd, vroeg Christina: ‘Waarop drinken we? We moeten toch op iets drinken.’


  Ze wachtte tot hij met een voorstel kwam, maar toen dat uitbleef, zei ze: ‘Laten we drinken op een fijne samenwerking of is het daarvoor nog te vroeg?’


  Het was aardig geprobeerd, maar hij trapte er niet in. Toosten op wat zij voorstelde, hield een toezegging in en zover was hij nog niet. Eerst wilde hij meer informatie over de Schongauer en de manier waarop haar grootvader aan het werk was gekomen. Hij tikte met zijn glas tegen het hare, maar in plaats van haar toost te beantwoorden, informeerde hij of haar ouders nog leefden. Daarstraks in het appartement had hij zich al afgevraagd waarom de erfenis van Martinus Jonckheere rechtstreeks naar de kleinkinderen ging.


  ‘Mijn moeder is een paar jaar geleden gestorven,’ antwoordde Christina. ‘Mijn vader heb ik nooit gekend. Ik heb de naam van mijn moeder.’


  ‘Sorry, ik wilde niet…’


  ‘Dat geeft niet.’ Ze glimlachte, een beetje geforceerd.


  ‘Toen ik geboren werd, was mijn moeder nauwelijks achttien. Ze heeft me nooit iets over mijn vader willen vertellen. Later is ze getrouwd met mijn stiefvader. Mijn jongere broer is dus eigenlijk mijn halfbroer.’


  ‘En van je vader weet je niets? Je biologische vader, bedoel ik.


  ‘Niets, zelfs zijn naam niet.’ Ze zuchtte. ‘Dat mijn moeder nooit iets over hem heeft verteld, is vooral te wijten aan mijn grootvader. Hij heeft het haar nooit vergeven dat ze een buitenechtelijk kind had. Kun je nagaan hoe hij tegenover mij stond. In zijn ogen was ik het bastaardkind, de schandvlek van de familie, de luis in zijn pels. Wat ik ook deed, goede schoolresultaten, cadeautjes voor zijn verjaardag… Hij heeft nooit één vriendelijk woord voor me overgehad. En wat mijn stiefvader betreft, was het al niet veel beter. Mijn halfbroer was zijn oogappel, naar mij keek hij niet om.’


  Ze zweeg even en lachte toen, triest, wrang.


  ‘Hoor mij. Ik klink bijna als Assepoester.’


  ‘En je halfbroer?’ vroeg hij. ‘Kun je met hem opschieten?’


  ‘Niet echt.’


  Op dat ogenblik kwam de kelner met hun schotels. Torfs verbaasde zich over het verloop van het gesprek. Hij was mee naar het restaurant gegaan in de veronderstelling dat ze het over de Schongauer zouden hebben, maar in plaats daarvan leek hij in een familiedrama verzeild geraakt.


  Terwijl ze aten, vertelde Christina hoe ze als kind vaak over haar vader had gefantaseerd: wie hij was, hoe hij eruitzag, wat hij deed. Later waren de vragen naar de achtergrond verschoven, maar helemaal verdwenen waren ze nooit.


  ‘Heb je ooit geprobeerd om achter zijn naam te komen?’


  Ze schudde het hoofd.


  ‘Ik zou niet weten waar te beginnen. Dat geheim heeft mijn moeder mee in het graf genomen.’


  Ze wendde haar blik af en staarde voor zich uit, de gelagkamer in. Torfs kon zijn ogen niet van de hare afhouden. Grijsgroen waren ze met spikkeltjes bruin en oker en daarachter een onpeilbare diepte. Hij vroeg zich af wat er op dat moment in haar omging, maar haar blik verraadde niet wat ze dacht. Ontelbare schilders hadden door de eeuwen heen geprobeerd om de ondoorgrondelijkheid van de vrouwelijke blik op doek vast te leggen, maar geen enkele kunstenaar was daar volledig in geslaagd. Rafaël kwam dicht in de buurt met zijn La Muta en Vermeer met Het Meisje met de Parel, maar tot op de bodem van de diepte was nooit een schilder geraakt.


  Toen ze klaar waren en de rekening werd gebracht, haalde Torfs zijn portefeuille boven, maar Christina stond erop te betalen. Zij had hem uitgenodigd, niet omgekeerd.


  ‘Volgende keer mag jij,’ zei ze.


  Het viel hem op dat ze ervan uitging dat er een volgende keer kwam. Hij stemde in en borg zijn portefeuille weer op.


  Buiten was het opgehouden met regenen. De straatlantaarns brandden, de lindebomen naast de weg drupten, er waren haast geen voetgangers meer. Ze wandelden terug naar de Leopold I-straat. Bij de voordeur gaf Torfs haar de paraplu terug.


  ‘Zo…’ zei hij, niet goed wetend hoe afscheid te nemen. ‘Bedankt voor het etentje, ik vond het een gezellige avond.’


  ‘Ik ook.’


  Hij wilde haar een hand geven, maar nog voordat hij daartoe de kans kreeg, sloeg ze een arm om zijn hals en drukte zich heel even tegen hem aan terwijl ze ergens ter hoogte van zijn oor fluisterde: ‘Dag, Pieter. Laat me zo snel mogelijk weten wat je hebt beslist.’


  Ze liet hem abrupt los, draaide zich om en ging het gebouw in.


  Uit het lood geslagen keek hij haar na tot de deur achter haar dichtviel. Een paar tellen lang bleef hij staan waar hij stond, toen zette hij zich weer in beweging. Het begon opnieuw te miezeren. Terwijl hij zich naar zijn wagen haastte, realiseerde hij zich dat ze het de hele avond niet één keer over de Schongauer hadden gehad.
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  De volgende ochtend, terwijl hij in zijn bureau op de eerste verdieping bezig was met het ordenen van rekeningen en facturen voor de boekhouder, stuitte Torfs op een reeks foto’s die hij gemaakt had tijdens de restauratie van het eerste deel van het Sint-Jakobsdrieluik. De foto’s waren bedoeld voor zijn eindverslag en hoorden in het atelier te liggen. Hij begreep niet hoe ze hier verzeild waren geraakt.


  Met voldoening bekeek hij het resultaat van zijn werk. Van de brede barst in het hout die de hemelladder doormidden had gesneden, was geen spoor meer te bekennen. Hij had ooit eens gelezen dat de Jakobsladder symbool stond voor het feit dat een mens nooit lang in dezelfde levensfase bleef. Ofwel ging hij naar omhoog, ofwel naar beneden. Als hij de top bereikte, moest hij rekening houden met de mogelijkheid dat hij zou vallen en alles verliezen. Als hij zich helemaal beneden bevond, moest hij zijn best doen om weer naar boven te klimmen.


  Torfs realiseerde zich ineens dat hij met de foto’s in de hand voor zich uit zat te staren. Het was niet de eerste keer die ochtend dat hij zichzelf betrapte op dagdromen. De hele voormiddag al waren zijn gedachten uitgewaaierd naar de vorige avond en daarbij kwam steeds opnieuw het gevoel bovendrijven dat er iets vreemds was aan de manier waarop Christina Jonckheere zich gedroeg. Dat ze in het restaurant met geen woord had gerept over het schilderij, was op z’n minst gezegd eigenaardig en de plotse vertrouwelijkheid waarmee ze afscheid had genomen, was zo mogelijk nog vreemder. Om de een of andere reden was er door haar manier van doen een waarschuwingslichtje in zijn achterhoofd beginnen te knipperen dat maakte dat hij aarzelde om op haar voorstel in te gaan. In normale omstandigheden zou hij met beide handen de kans aangrijpen om de expertise te doen van een pas ontdekt middeleeuws meesterwerk, maar aan de andere kant zat hij ermee verveeld dat Christina hem geen enkele informatie kon of wilde geven over de herkomst van de Schongauer. In plaats daarvan leek zij erop gebrand om hun relatie zo persoonlijk mogelijk te maken. Waarom? Om zijn argwaan te sussen? Om hem af te leiden van de kern van het probleem: de voorgeschiedenis van het kunstwerk?


  Bovendien was er nog iets waarmee hij rekening moest houden. Als hij de opdracht aannam, zou niet alleen de hele wereldpers haar schijnwerpers op hem richten, ook de internationale restauratiewereld zou hem met argusogen gadeslaan. Dat betekende dat de kleinste fout bijzonder naargeestige gevolgen kon hebben, zoals Toon terecht had opgemerkt. Als er daarom het minste vermoeden bestond dat er iets met de Schongauer aan de hand was, kon hij zich beter uit de hele affaire terugtrekken voor de zaak echt aan het rollen ging. Christina kon hij zonder probleem een andere expert aanbevelen. Tisselmans bijvoorbeeld of Molenbeke desnoods. Collega’s genoeg die stonden te trappelen om hun naam te verbinden aan die van een wereldberoemd kunstenaar. Niemand zou natuurlijk begrijpen waarom hij zo’n unieke kans niet zelf aangreep, maar waarom zou hij? Hij beschouwde zichzelf als een tevreden man met een goedlopende zaak en een onbesproken reputatie en hij had geen enkele interesse om nog hoger op de ladder te klimmen, zo daar al sprake van kon zijn.


  Hij staarde naar de foto’s in zijn hand. Het was een mooi beeld: de Jakobsladder als symbool van de op- en neergaande beweging in een mensenleven, maar als het van hem afhing, bleef hij in deze fase van zijn leven het liefst staan waar hij stond. Niet meer voor- of achteruit bewegen, alleen nog pas op de plaats maken, zo lang mogelijk. Na jaren van hard labeur had hij in zijn vakgebied een van de hoogste sporten van de ladder bereikt en hij was niet geneigd om die moeizaam verworven positie in gevaar te brengen door zijn reputatie in de weegschaal te gooien. Voelde hij zich daarom de hele ochtend al zo opgelaten? Omdat hij de opdracht wel wilde, maar niet durfde aan te nemen? Omdat hij vreesde dat er daardoor uit alle macht aan de ladder zou worden geschud?


  Hij leunde achteruit en staarde mismoedig naar de papierkraam op het bureau. Het had geen zin om voort te werken, zijn gedachten waren toch niet bij de boekhouding en zolang hij een beslissing bleef uitstellen, zou daar waarschijnlijk geen verandering in komen.


  Hij stond op, schonk zichzelf in de keuken een kop koffie in en daalde verder af naar het atelier. Marjan was bezig met het retoucheren van het Sint-Jakobspaneel. Ze had een geweldig oog voor kleur en textuur; hij had het echt getroffen met haar.


  ‘Klaar?’ vroeg ze zonder op te kijken.


  ‘Nee, ik krijg een punthoofd van die rompslomp.’


  ‘Wil je dat ik het doe?’


  Hij kwam een ogenblik in de verleiding, maar sloeg haar aanbod af. Ze had dringender werk te doen en de boekhouder kon best nog een paar dagen wachten.


  ‘Denk eraan, Pieter, dat je vandaag naar het Stedelijk Museum moet. Josien Van Daele heeft gisteravond twee keer gebeld.’


  ‘Hoezo? Ik weet van niets.’


  ‘Ik heb een briefje op je bureau gelegd.’


  Hij had niets gevonden.


  ‘Wat wou ze?’


  ‘Heeft ze niet gezegd. Alleen dat het dringend was en dat ze je persoonlijk wilde zien.’


  Hij vloekte binnensmonds. Sinds Lieverlee, de vorige conservator, een achttal jaar geleden de laan was uitgestuurd, voerde Josien Van Daele de plak over het Stedelijk Museum. Met haar tweedelige mantelpakjes en haar onberispelijk gekapt haar leek ze op een braaf burgerdametje van middelbare leeftijd, maar haar voorkomen was zo misleidend dat Torfs het ooit vergeleken had met het veilige omhulsel van een pas gewet scheermes. Een vrouw met een vlijmscherp verstand, had hij bij die gelegenheid gezegd, maar met een karakter van onbuigzaam staal en een tong die iemands zelfverzekerdheid met één enkele uithaal tot de helft kan reduceren.


  Als conservator voerde Josien Van Daele een zuinig beleid, bijna op het gierige af, maar ook al klaagde ze voortdurend over een schrijnend gebrek aan werkingsmiddelen, sinds haar aanstelling waren er driemaal meer schilderijen gerestaureerd dan in de twintig jaar daarvoor en in weerwil van de ontelbare confrontaties met pers, vaklui en stadsbestuur moest iedereen toegeven dat zij de juiste vrouw was op de juiste plaats.


  Torfs herinnerde zich zijn eerste ontmoeting met haar nog als de dag van gisteren. Ongeveer een maand na haar aanstelling had ze hem ter kennismaking op haar bureau uitgenodigd. Het eerste wat hij van haar te horen kreeg, nog voor hij goed en wel zat, was dat zij hem weliswaar als restaurateur had overgeërfd van haar voorganger, maar dat hij net als die voorganger op staande voet zou worden ontslagen als zijn werk van dezelfde lamentabele kwaliteit bleek te zijn.


  Torfs luisterde verbouwereerd toe. Hij had zin om haar op dezelfde neerbuigende toon van antwoord te dienen, maar hij wilde het risico niet lopen om de klandizie van het museum te verliezen. In plaats daarvan vroeg hij of zijn werk haar bekend was.


  Nee, gaf Josien Van Daele toe, daarvoor had ze nog geen tijd gehad.


  ‘Hebt u een minuutje, mevrouw?’ vroeg hij zo beminnelijk mogelijk. ‘Ik zou u iets willen laten zien.’


  Hij verliet het bureau, ging haar voor naar de eerste verdieping en sloeg de renaissancevleugel van het museum in. Voor een vroeg zestiende-eeuws werk uit de Bolognese School hielden ze halt. Het doek, drie meter op twee, toonde een scène uit de onderwereld: de dochters van koning Danaos die een enorm koperen vat probeerden te vullen. Het water dat ze er bovenaan ingoten, liep er beneden weer uit, maar de vrouwen bleven onverminderd met hun kruiken in de weer. Het was een van de drie werken die Torfs op dat ogenblik voor het museum had gerestaureerd en hij wist dat het resultaat er mocht zijn. Zwijgend wachtte hij op een reactie.


  Josien Van Daele nam haar tijd. Ze hield haar hoofd een beetje schuin met de wijsvinger van haar rechterhand in haar wang gedrukt. Toen informeerde ze wat hij voor de restauratie had aangerekend.


  Zonder aarzelen noemde hij het bedrag.


  ‘U bent misschien een goed restaurateur, mijnheer Torfs,’ zei ze, ‘maar in tegenstelling tot wat u lijkt te denken, is de kas van het museum geen bodemloos vat waarin de stad onafgebroken subsidies blijft storten. Dat soort prijzen kan ik mij niet veroorloven.’


  Torfs keek haar van terzijde aan. Schuin onder de girandole aan haar linkeroor zag hij een zenuw trekken, heel kort en nauwelijks merkbaar. Op hetzelfde moment besefte hij dat ze blufte, dat zijn werk haar wel degelijk beviel, maar dat ze probeerde af te dingen op toekomstige restauraties.


  Hij zei: ‘U bent misschien een goede conservator, mevrouw Van Daele, maar in tegenstelling tot wat u lijkt te denken, bent u geen al te beste actrice. De prijs is niet overdreven en dat weet u.’


  Ze draaide zich abrupt naar hem toe. Even boorden haar grijze ogen zich recht in de zijne; toen verscheen er zowaar een flauw lachje om haar lippen.


  ‘Ik kan alleen maar hopen, mijnheer Torfs, dat uw restauraties beter zijn dan mijn acteertalent. In dat geval zullen we prima met elkaar opschieten.’


  ‘Aan dat laatste twijfel ik niet, mevrouw.’


  ‘Nee? Ik ben geen gemakkelijk mens, mijnheer Torfs. Heeft men u dat nog niet verteld?’


  ‘Om eerlijk te zijn, mevrouw, al een paar keer.’


  ‘Is dat zo?’


  Haar ogen losten hem niet, maar de licht geamuseerde blik bleef.


  ‘U weet natuurlijk dat mensen de neiging hebben om te overdrijven.’


  ‘Ongetwijfeld.’


  ‘Niet enkel in wat ze zeggen, ook in wat ze aanrekenen voor bewezen diensten.’


  Torfs kon met moeite een glimlach onderdrukken.


  ‘Laten we het volgende afspreken, mevrouw. U doet wat af aan uw moeilijkheidsgraad en ik doe hetzelfde met mijn prijzen. Hoe vindt u dat?’


  Josien Van Daele deed alsof ze daarover even moest nadenken. Toen antwoordde ze: ‘Zoals ik al zei: ik denk dat we prima met elkaar zullen opschieten.’


  Ze draaide zich om en liep zonder een woord van hem weg, haar armen achter haar rug, twee vingers van de ene hand omklemd door de andere; een houding die Torfs haar in de toekomst nog vaak zou zien aannemen.


  Door herstelwerkzaamheden aan het begin van de Van Monsstraat moest Torfs een hele omweg maken en kostte het hem bijna een halfuur eer hij de los- en laadpoort van het Stedelijk Museum binnenreed. Het bureau van Josien Van Daele bevond zich op de benedenverdieping, rechts van de balie met kunstboeken, catalogi en reproducties. Hij knipoogde naar het meisje bij de receptie, klopte aan en ging naar binnen.


  ‘Pieter, eindelijk! Kom erin, kom erin.’


  Josien Van Daele wenkte hem vanachter haar schrijftafel dichterbij, nam in één vloeiende beweging de bril van haar neus en wees ermee naar de twee met leder beklede stoelen aan de overkant van het bureau.


  ‘Ga zitten. Is mijn paneel klaar?’


  Torfs was intussen gewend geraakt aan haar gewoonte om met de deur in huis te vallen en liet op zijn beurt een begroeting achterwege. Het viel hem op dat ze weer een bezittelijk voornaamwoord in de eerste persoon gebruikte, iets wat ze bij elk werk deed, ongetwijfeld om hem het gevoel te geven dat haar persoonlijk onrecht werd aangedaan wanneer een restauratie niet binnen de afgesproken termijn klaar was.


  ‘Nog een week,’ antwoordde hij. ‘Hooguit twee.’


  ‘Het zou eind vorige maand klaar zijn.’


  ‘We lopen wat achterop,’ excuseerde hij zich. ‘Is dat een probleem?’


  ‘Ja en nee.’


  Josien Van Daele kwam vanachter haar bureau vandaan en trok een doek van een paneel dat tegen de muur geleund stond. Het was het derde deel van het drieluik uit de Sint-Jakobskerk en toonde de aartsvader in gevecht verwikkeld met een engel.


  ‘Ik zou namelijk willen dat je hier meteen aan begint.’


  ‘Meteen?’ schrok hij. ‘We hadden december afgesproken.’


  ‘Weet ik, weet ik. Maar ik wil het drieluik op een tentoonstelling in september.’


  ‘Een tentoonstelling? Waarover?’


  ‘DE BIJBEL IN BEELD. Dat is nog maar een werktitel, maar ik vind hem goed klinken.’


  Josien Van Daele ging terug achter het bureau zitten.


  ‘Kijk, ik had het volgende voor ogen. Het museum bezit een niet onaardige collectie religieuze werken, maar omdat ze uit verschillende perioden komen, hangen ze verspreid over het hele gebouw. Andere zijn al in geen jaren meer tentoongesteld en steken sinds mensenheugenis in de reserve. Daarom dacht ik: waarom al die schilderijen niet eens samenbrengen en daarmee de hoogtepunten van de Bijbel chronologisch in beeld brengen: de zondeval, Kaïn vermoordt Abel, de Ark van Noach, Sodom en Gomorra… tot en met de Babylonische Ballingschap.’


  ‘Dat zijn een hele reeks hoogtepunten.’


  ‘We moeten natuurlijk een selectie maken. Ik dacht aan zo’n vijftig tot zestig werken. Dit is… wacht even.’


  Josien Van Daele rommelde in de stapel papieren op haar bureau en reikte hem een blad aan met een reeks titels in twee kolommen. Torfs las de rest van de selectie: Abraham offert Isaak, Jakob in gevecht met de engel, Mozes scheidt de Rietzee, de Muren van Jericho… Hij trok een bedenkelijk gezicht.


  ‘Denk je dat er interesse is voor zo’n onderwerp?’


  ‘Absoluut! De dag van vandaag staat de Bijbel weer volop in de belangstelling. Het is net zoals met die hype rond de dinosauriërs van een tijd geleden. Wat verdwenen is, wordt van de weeromstuit opnieuw interessant. Vroeger zoog elk kind de Bijbel met de moedermelk in, nu hebben de laatste twee generaties geen flauw benul meer van wat erin staat.’


  Torfs nam opnieuw de lijst door.


  ‘Sommige titels staan in het rood,’ merkte hij op.


  ‘Dat zijn de werken die ik nog mis en voor één ervan heb ik jouw hulp nodig.’


  ‘Mijn hulp?’


  Josien Van Daele leunde achteruit en wachtte enkele seconden alsof ze zeker wou zijn van zijn aandacht. Toen zei ze: ‘Ik wil de Schongauer op mijn expositie.’


  Torfs’ mond viel open, letterlijk. Hij was zelfs te verbaasd om te reageren.


  ‘Kom nou, Pieter, hou je niet van de domme! Ik weet dat je aangezocht bent voor de expertise.’


  ‘Hoe weet je dat?’ mompelde hij.


  ‘Ik lees de krant.’


  ‘Dát stond niet in de krant!’


  Josien Van Daele schuifelde ongeduldig op haar stoel heen en weer.


  ‘Ik heb natuurlijk ook contact gehad met de eigenares.’


  ‘Met Christina Jonckheere?’


  ‘Met haar, ja. Een heel vriendelijke dame overigens. Ik heb haar gezegd dat het museum interesse heeft om het werk aan te kopen.’


  Voor de tweede keer geloofde Torfs zijn oren niet. Een stedelijk museum dat een gooi deed naar het meest gewilde en wellicht duurste kunstwerk dat momenteel op de markt was? Bespottelijk gewoon!


  ‘Heb je enig idee hoeveel een Schongauer tegenwoordig…’


  ‘Natuurlijk, Pieter, ik ben niet van gisteren.’


  ‘Wel dan.’


  ‘Laat de financiële kant van de zaak maar mijn zorg wezen.’


  ‘Je denkt toch niet, hoop ik, dat een tentoonstelling genoeg geld opbrengt om zo’n aankoop te bekostigen?’


  ‘Nee, maar ik weet wel dat ik om volk te trekken namen nodig heb. Grote namen. Beroemde namen. Tot nu toe heb ik een Rubens, een Jordaens, een Memling, een Lucas Cranach en nog een paar mindere grootheden. Maar als ik kan uitpakken met een Schongauer, een pas ontdekte Schongauer dan nog, dan komt de hele wereldpers hier over de vloer, dan wordt de expositie een financieel succes zonder weerga. De rest van het geld…’


  ‘Het is niet eens zeker dat het werk echt is,’ onderbrak Torfs haar. ‘En voor alle duidelijkheid: ik heb nog niet toegezegd.’


  ‘Dat weet ik. En nu komen we bij de kern van de zaak.’


  Josien Van Daele leunde met de ellebogen op het blad van het bureau en keek hem recht in de ogen.


  ‘Jij weet net zo goed als ik, Pieter, dat de aankoop van een dergelijk werk ver boven ons budget gaat en dat we ons een peperdure expertise daarbovenop al helemaal niet kunnen permitteren. Maar als jij de opdracht van mevrouw Jonckheere aanneemt, is er wat mij betreft geen tegenexpertise nodig. Als het werk van jou een echtheidscertificaat krijgt, ben ik er gerust op. Dan weet ik zeker dat ik geen kat in een zak koop.’


  Torfs stond op en ging tot bij het raam. Ineens was hem duidelijk waarom hij halsoverkop naar het museum was ontboden.


  ‘En wat als het toch om een vervalsing gaat? Dan is heel deze discussie hypothetisch.’


  ‘Een vervalsing in de collectie van Martinus Jonckheere? Kom nou, dat geloof je zelf niet.’


  Hij ging opnieuw zitten.


  ‘Eigenlijk was ik van plan om de opdracht door te spelen aan Tisselmans. Ik zit zelf tot over mijn oren in het…’


  ‘Tisselmans!’


  Josien Van Daele sloeg met de vlakke hand op het blad van het bureau.


  ‘Tisselmans is een idioot! Welke waarde heeft het certificaat van zo’n man? Nee, Pieter, er is in dit land maar één expert wiens naam telt op de internationale kunstmarkt en dat ben jij.’


  ‘Dat is schromelijk overdreven.’


  ‘Nee, dat is het niet! En valse bescheidenheid, mijn beste, is iets wat jou absoluut niet staat.’


  Josien Van Daele schoof haar stoel achteruit en ging naar het koffiezetapparaat in de hoek van het bureau. Er viel even een stilte. Toen vroeg ze: ‘Wil je ook?’


  ‘Nee, dank je.’


  Met het kopje in de hand ging ze opnieuw achter de schrijftafel zitten. Haar stem klonk een stuk milder toen ze vervolgde: ‘Ik begrijp hoegenaamd niet waarom je zo moeilijk doet, Pieter. Een Schongauer, lieve help! Al de Tisselmansen van de wereld zouden hun rechterhand geven voor zo’n kans. Wat houdt je eigenlijk tegen?’


  ‘Er zijn complicaties,’ antwoordde hij ontwijkend.


  ‘Die zijn er altijd.’


  ‘Er is om te beginnen geen verkoopdocument.’


  ‘En wat dan nog? Denk je dat het museum een aankoopbewijs heeft voor elk werk dat hier hangt? Kom nou, Pieter, je weet wel beter.’


  Hij zei niets meer. Het gesprek begon op zijn zenuwen te werken. Hij stond op.


  ‘Ik zal erover nadenken.’


  ‘Goed, meer vraag ik niet.’


  Josien Van Daele wees naar het paneel tegen de muur.


  ‘Neem je het mee of laat ik het bezorgen?’


  Hij schatte het werk met de ogen.


  ‘Ik denk wel dat ik het in de wagen krijg als ik de achterbank neerklap.’


  ‘Prima. Wanneer is het klaar? Juni? Juli?’


  ‘Augustus. Eerder kan echt niet.’


  Hij deed de deur open en tilde het paneel van de vloer. Het was zwaarder dan het eruitzag.


  ‘Oh, Pieter, nog één ding. Denk eraan dat jij de restauratie doet, niet je assistente.’


  Hij zette het werk opnieuw neer.


  ‘Marjan is even…’


  ‘Jij, Pieter!’


  Hij nam het paneel weer op en mompelde een verwensing.


  ‘Dat heb ik gehoord!’ riep Josien Van Daele hem na, maar hij had de deur al achter zich dichtgetrokken, droeg het werk naar het magazijn en liet het zorgvuldig inpakken.


  Terwijl het verkeer hem al na vijftig meter in een wurggreep nam, bedacht hij dat Marjan op hetzelfde ogenblik de laatste hand legde aan het tweede deel van het drieluik waarvan Josien Van Daele ook geëist had dat hij het persoonlijk voor zijn rekening zou nemen. Hij grijnsde voor zich uit. Alsof zij ooit het verschil zou merken. Marjan mocht dan al niet over zijn ervaring en achtergrond beschikken, op technisch vlak was ze even goed als hij. Maar musea pakten graag uit met grote namen, niet alleen van kunstenaars, ook van restaurateurs. Namen trokken immers volk, namen verzekerden kwaliteit. Alsof daarvoor enige garantie bestond. Picasso bijvoorbeeld mocht aan het eind zelfs op een doek urineren, het werd nog beschouwd als kunst met een hoofdletter. Geen schilder ter wereld had zijn eigen naambekendheid zo vakkundig uitgemolken als de geniale Bask die intussen fortuinen verdiende met tweederangswerk en de hele kunstwereld voor aap zette.


  Torfs begreep niet hoe verstandige mensen zo dom konden zijn. Dom en kortzichtig. In het begin van zijn carrière had hij meermaals doeken van onbekende schilders gerestaureerd die qua stijl, compositie en techniek niet onderdeden voor die van zogenaamd grote kunstenaars, maar waar geen museum of galerie naar omkeek omdat de waarde van een kunstwerk nog altijd bepaald werd door de naam van de maker.


  Dat was trouwens de reden waarom Christina hem per se voor de expertise wilde. Alleen de naam van een gerenommeerd expert verleende een certificaat voldoende geloofwaardigheid en wat dat betrof, had Josien Van Daele gelijk: zelfs op internationaal vlak had hij een uitstekende reputatie die garant stond voor betrouwbaarheid. Hij kon het zich bijgevolg niet permitteren om een fout te maken. Eén verkeerde beoordeling op dat niveau kostte hem zijn kop, één betwijfelbaar certificaat was voldoende om zijn carrière om zeep te helpen. Net dat deed hem aarzelen om de opdracht aan te nemen. Aan de andere kant kon hij een beslissing niet langer uitstellen, al besefte hij maar al te goed wat hij zich met een toezegging op de hals zou halen. De expertise van een middeleeuws werk was niet alleen erg ingewikkeld, ze was daarenboven zeer tijdrovend. Om te beginnen moest er een pigmentanalyse en een jaarringchronologie gebeuren om de ouderdom van verf en drager te bepalen, maar die gegevens waren onvoldoende zonder een vergelijkend onderzoek en een stamboom van de vroegere eigenaars. Dat laatste zou zonder verkoopdocument ofwel niet lukken, ofwel zeeën van tijd kosten. Bovendien wilde hij ook een röntgenonderzoek om vast te stellen of er onder het tafereel ooit een ander werk had gezeten van een minder belangrijk kunstenaar uit dezelfde periode. Het zou niet de eerste keer zijn dat een oud paneel gebruikt werd om op die manier de jaarringchronologie te slim af te zijn. Meestal werd de originele verf wel zorgvuldig van de drager geschraapt, maar één enkele onoplettendheid was genoeg om bedrog vast te stellen.


  Hoe meer hij over de technische kant van de zaak nadacht, hoe meer zin hij kreeg om de opdracht aan te nemen. Een expertise van dit gehalte kreeg je niet elke dag aangeboden en was ook – als er tenminste vermoedens van bedrog bestonden – puur detectivewerk. Een regelrecht kat-en-muisspelletje tussen vervalser en expert, waarbij de slimste aan het langste eind trok.


  Eigenlijk beschouwde hij dit aspect van zijn werk als het boeiendste, waarom dan nog langer aarzelen? Tijd was een probleem, toegegeven. En het risico dat hij nam, was niet gering. Maar daar stond tegenover dat de opdracht garandeerde dat hij Christina een tijdlang op geregelde tijdstippen zou ontmoeten en als hij eerlijk was tegen zichzelf, moest hij toegeven dat zijn nieuwsgierigheid naar haar intussen even groot was geworden als die naar de Schongauer. Bovendien stond zijn beroepseer niet toe dat hij een expertise van dit formaat aan zijn neus liet voorbijgaan. Hoeveel tijd de hele zaak hem ook zou kosten, hij bepaalde nog altijd zelf wat voor hem het belangrijkste was en als hij Rempert Droes mocht geloven, had hij nu eenmaal het karakter om de hele wereld te willen bewijzen dat hij de slimste was.
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  Die avond daalde hij met een glas wijn de keldertrap af, schoof een kruk bij en installeerde zich voor het paneel dat opgesteld stond op een van de ezels in het atelier. Jakob in gevecht met de engel. De rest van de ruimte was in duister gehuld, alleen de daglichtlamp bescheen het tafereel bij de rivier waar de aartsvader strijd leverde met zijn onbekende tegenstander.


  Kijken en nog eens kijken, had Droes hem vroeger voorgehouden. Desnoods urenlang, tot je je het schilderij hebt eigen gemaakt. Tot je elk detail, elke schaduwpartij, elke kleurschakering in je hebt opgenomen. Pas daarna, en niet eerder, komt de rest: het onderzoek, het registreren van de schade, het bepalen van de werkwijze.


  Torfs nam de afstandsbediening en zette de stereo aan. Op de achtergrond zette het atto primo in van Glucks Orpheus en Eurydice. Hij concentreerde zich opnieuw op het schilderij. Zoals Jakob met de engel worstelde, was dit zijn steeds weerkerende gevecht met een nieuw werk: de eerste confrontatie, het inschatten van de tegenstander, het zoeken naar een opening, het streven naar overwicht.


  Hij dacht aan het verhaal dat op het paneel was uitgebeeld: nadat Jakob zijn vader de zegen had ontfutseld, vluchtte hij naar zijn oom Laban op wiens jongste dochter hij verliefd werd. Hij stelde Laban voor om zeven jaar voor hem te werken in ruil voor de hand van Rachel, maar na het bruiloftsfeest, in het donker, bracht zijn oom zijn oudste dochter Lea naar de tent. Toen Jakob ’s ochtends ontdekte naast wie hij lag, vroeg hij woedend aan Laban wat dat te betekenen had. Zijn oom antwoordde dat het bij hen niet de gewoonte was om de jongste dochter uit te huwelijken vóór de oudste.


  Torfs grinnikte. Jakob die zijn broer bedrogen had, werd op zijn beurt om de tuin geleid. Hij die als jongste zoon de vaderlijke zegen gestolen had, kreeg nu de oudste dochter tot vrouw terwijl hij eigenlijk de jongste wilde. De paradox was compleet en Jakob zag zich gedwongen om nog eens zeven jaar te werken voor de hand van Rachel.


  Op de achtergrond begon het atto secondo. Torfs stemde zijn gedachten af op het ritme van de muziek. Traag, rustig voortschrijdend ontvouwde de rest van het verhaal zich voor zijn geestesoog. Na twintig jaar besloot Jakob terug te keren naar zijn geboortestreek. De tocht door de woestijn was er een vol spanning en onzekerheid en naarmate het einddoel naderde, namen twijfel en vrees nog toe. Toen hij tijdens een nacht niet kon slapen omdat hij bang was voor de confrontatie met Esau, maakte hij een wandeling langs de rivier. Plotseling verscheen een man uit het niets die met hem worstelde tot aan de ochtend. Het gevecht bleef lange tijd onbeslist, maar bij het krieken van de dag ontwrichtte de aanvaller Jakobs heup. Sindsdien bleef hij mank.


  Torfs herinnerde zich een schilderij van Delacroix dat precies dezelfde scène voorstelde. Ook daar verliep het gevecht met de blote hand en lagen de wapens naast de twee mannen op de grond, want de uitgebeelde strijd was een innerlijke strijd. Jakobs confrontatie met zichzelf, met zijn geweten, met God.


  In het halfdonker weerklonk het geluid van zijn mobieltje, nauwelijks hoorbaar boven de muziek. Het duurde even eer hij het vond.


  ‘Hallo?’


  ‘Pieter, Christina hier.’


  Haar stem verdrong de muziek van Gluck naar de achtergrond; haar woorden schoven over het verhaal van Jakob heen.


  ‘Ik belde om te horen of je al een beslissing hebt genomen.’


  ‘Ach zo, wel ik…’


  ‘Zou je… heb je even tijd nu? Ik wil je een voorstel doen in verband met de expertise, maar liever niet over de telefoon. Als het past, kom ik even tot bij jou. Of vind je het te laat?


  Hij keek op zijn horloge. Het was bijna negen uur.


  ‘We kunnen ook morgen afspreken als je dat liever hebt.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei hij. ‘Ik was toch niet van plan om vanavond nog lang te werken. Heb je mijn adres?’


  ‘Dat staat op je kaartje. Ik ben er over een kwartier.’


  De verbinding werd verbroken. Hij knipte de daglichtlamp uit, deed het atelier op slot en ging naar boven. Het huis hulde zich in schemer, de dagen werden merkbaar langer. Hij controleerde of er een fles wijn koel stond, zette muziek op in de salon en ging via de openstaande terrasdeur naar buiten. De avond vleide zich over de tuin, de kamperfoelie geurde. Het was zacht, maar misschien toch iets te fris om buiten te zitten. Terwijl hij het langzaam wegdeemsteren van de kleuren in de borders gadesloeg, weerklonk op de achtergrond de bel. Hij deed de terrasdeur dicht en ging naar de hal.


  Christina droeg een korte rok, een T-shirt en een mouwloos jasje. Net zoals de vorige keer benam haar aanblik hem even de adem. In plaats van een hand te geven, kuste ze hem spontaan op de wang. Hij opende de deur naar de salon en liet haar voorgaan.


  Voor de schouw stond een salontafel in blank olmenhout met aan elke kant een chesterfield die hij ooit gekocht had in een zaak met Engelse antiek. Christina koos de rechter, hij ging tegenover haar zitten, enigszins gespannen en niet goed wetend hoe het gesprek te beginnen. Hij zag dat ze nieuwsgierig om zich heen keek naar de schilderijen tegen de muren.


  ‘Geen Schongauer?’ vroeg ze ineens.


  Hij schoot in de lach. De onwennigheid verdween op slag.


  ‘Nee, die ontbreekt nog in mijn collectie. Wil je iets drinken? Witte wijn?’


  ‘Graag. Mag ik roken?’


  Hij wees naar een witporseleinen mortier op tafel die door zijn gasten als asbak werd gebruikt en ging in de keuken de wijn halen. Terwijl hij de glazen inschonk, stak Christina een sigaret op. Hij had de indruk dat ze zenuwachtig was. Om haar niet langer in het ongewisse te laten, zei hij dat hij besloten had om de expertise te doen. Haar gezicht klaarde onmiddellijk op.


  ‘O, Pieter, dat is fantastisch!’


  Ze veerde op, kwam om de salontafel heen en plofte naast hem neer, terwijl ze haar armen om zijn nek sloeg.


  ‘Wacht even,’ zei hij, overrompeld door haar plotse nabijheid. ‘Er zijn wel enkele voorwaarden aan verbonden.’


  Ze loste haar greep, maar haar handen bleven op zijn schouders liggen. Hij probeerde ze te negeren.


  ‘Om te beginnen wil ik dat je nog eens op zoek gaat naar een verkoopdocument of certificaat. Ik kan moeilijk geloven dat je grootvader het werk gekocht heeft zonder één van beide.’


  Christina knikte. Haar gezicht was vlakbij, haar prachtige ogen schitterden.


  ‘Ten tweede wil ik weten hoe het nieuws over de Schongauer in de kranten is beland. Ik heb het je vorige keer niet willen vragen, maar nu doe ik het wel en ik wil een eerlijk antwoord. Heb jij de pers ingelicht?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom?’


  ‘Om reacties uit te lokken. Ik kende niemand in de kunstwereld. Geen collectioneurs, geen experts, geen bonafide veilinghuizen. Ik hoopte op die manier sneller contacten te kunnen leggen.’


  ‘Dat is dan blijkbaar gelukt.’


  ‘Colmar reageerde bijna onmiddellijk. Eerst telefonisch, later is een zekere Kriegarzt naar het werk komen kijken. Via hem ben ik bij jou terechtgekomen.’


  Dat deel van het verhaal kende hij al. Hij moest toegeven dat ze het handig had aangepakt. Handig en snel.


  ‘Ik heb begrepen dat het Stedelijk Museum ook interesse heeft.’


  ‘Goed toch! Hoe meer gegadigden, hoe beter.’


  ‘Er zullen nog wel meer reacties volgen,’ verzekerde hij haar. ‘Maar ik stel voor dat we eerst de zakelijke kant afhandelen. Om te beginnen moet er een contract…’


  De deurbel rinkelde doorheen zijn zin. Christina haalde onmiddellijk haar handen van zijn schouders.


  ‘Verwacht je nog bezoek?’


  ‘Nee.’


  Terwijl Christina naar haar glas reikte aan de overkant van de salontafel, stond hij op en ging naar de hal. Doorheen het matte glas van de voordeur herkende hij de robuuste gestalte van Toon.


  ‘Avond, Pieter. Stoor ik?’


  ‘Nee, kom binnen.’


  ‘Ik was toevallig in de buurt, dus dacht ik…’ Hellers zweeg abrupt toen hij door de openstaande salondeur Christina zag zitten.


  ‘Oh, je hebt bezoek, dan laat ik jullie maar.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei Christina die opstond. ‘Ik ging toch net weg.’


  ‘Christina Jonckheere,’ stelde Torfs haar voor. ‘Toon Hellers.’


  ‘Goedenavond, mevrouw.’


  Hij zag hoe Christina’s hand in de grote klauw van Toon verdween. Toen nam ze haar handtas van de bank, stopte haar sigaretten en aansteker weg en volgde hem naar de hal. Buiten het zicht van Toon kuste ze hem kort op de wang.


  ‘Ik bel je morgen,’ fluisterde ze.


  Hij keek haar na terwijl ze de straat overstak en het portier van een witte cabriolet opentrok. Ineens herinnerde hij zich dat ze aan de telefoon iets gezegd had over een voorstel. Er was geen tijd geweest om het daarover te hebben.


  In de salon zat Toon op de rechterbank. Aan de overkant van de salontafel stonden de twee wijnglazen dicht bij elkaar, schreeuwend om aandacht. Torfs ging zonder een woord zitten, ook de cd-speler zweeg intussen. Hellers wees naar de fles.


  ‘Eigenlijk zou ik daarvan best wat lusten.’


  ‘Oh, sorry.’


  Torfs stond op en haalde een glas uit de kast. Terwijl hij inschonk, zei hij: ‘Ik heb net toegezegd om de expertise te doen.’


  Hellers reageerde niet, nam een slok en smakte met de lippen.


  ‘Lekker.’


  Hij draaide de fles in zijn richting en hief zijn bril omhoog om de naam op het etiket te lezen.


  ‘Pouilly Fumé. Prima. Excellent.’


  Torfs sloeg hem geamuseerd gade.


  ‘Zeg nu maar wat je te zeggen hebt.’


  ‘Heb ik dan iets te zeggen?’ Hellers liet zijn bril opnieuw zakken en harkte met zijn vingers door zijn baard.


  Torfs kende het gebaar. Het was zoiets als het tevreden gespin van een kat die het naar haar zin had.


  ‘Ook goed. Vertel me dan waarom je hier plots om halftien ’s avonds voor de deur staat. Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik weet niet óf er iets aan de hand is. Ik ben sinds ons laatste gesprek alleen een paar dingen te weten gekomen die ik vind dat jij ook moet weten.’


  ‘Ik luister.’


  Hellers dronk nog eens van de wijn.


  ‘Wist je,’ begon hij, ‘dat die mooie dame met wie ik net heb kennisgemaakt praktisch onterfd is door haar grootvader? Martinus Jonckheere heeft zijn hele verzameling nagelaten aan twee van zijn drie kleinkinderen. De derde heeft zo goed als niets gekregen.’


  ‘Toch wel. De Schongauer. In waarde uitgedrukt zal dat wel een evenredig deel zijn.’


  Hellers snoof.


  ‘Pieter, weet je uit hoeveel schilderijen de verzameling bestond? Uit vijfendertig stuks. Allemaal topwerken.’


  ‘Vijfendertig,’ herhaalde Torfs verbaasd. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Omdat blijkt dat de oude Jonckheere enkele jaren geleden een tentoonstelling heeft gehouden. In Berlijn nota bene. Een kennis van me wist dat te vertellen. Ik heb de catalogus trouwens op het internet gevonden.’


  ‘Nou goed, wat wil je daarmee zeggen?’


  Hellers schoof naar voren op de bank en stak zijn duim omhoog.


  ‘Ten eerste, dat zelfs een Schongauer niet een derde van de waarde van de hele verzameling vertegenwoordigt.’


  Hij voegde zijn wijsvinger bij zijn duim.


  ‘Ten tweede, dat uit de catalogus blijkt dat diezelfde Schongauer zich niet eens tussen de tentoongestelde werken bevond.’


  Torfs was niet verrast.


  ‘Logisch, anders was al eerder in de pers verschenen dat er een onbekende Schongauer was opgedoken.’


  ‘Maar vind je dat niet vreemd? Martinus Jonckheere stelt zijn hele collectie tentoon, de vrucht van een leven lang verzamelen. Maar één van de belangrijkste, zoniet hét belangrijkste werk laat hij thuis. Waarom?’


  ‘Daar kunnen verschillende redenen voor zijn,’ antwoordde Torfs, terwijl hij net als Hellers zijn duim opstak: ‘Ofwel heeft hij het werk pas ná de tentoonstelling in Berlijn aangekocht, ofwel…’


  ‘Pieter, de man was toen al ernstig ziek. Ik denk niet dat…’


  ‘Ofwel…’ herhaalde Torfs terwijl hij met duim en wijsvinger een V vormde, ‘wilde hij niet dat men iets van de Schongauer afwist.’


  ‘Aha!’ Hellers hief met een ruk het hoofd omhoog en stak zijn wijsvinger in de lucht. Het leek wel alsof er een vingerspel werd opgevoerd.


  ‘En waarom wilde hij dat niet? Toch enkel omdat er iets met het werk aan de hand is. Iets wat het daglicht niet kan verdragen. Iets wat eventueel ontdekt kon worden als kunstkenners het werk van dichtbij te zien kregen.’


  Torfs zweeg en dacht na.


  ‘Heb jij het intussen al gezien?’ vroeg Hellers.


  ‘Eén keer. Kort.’


  ‘En?’


  ‘Prachtig werk. Niet gesigneerd of gedateerd, maar onmiskenbaar Schongauers stijl en kleurenpalet. Tenminste, voor zover we daar iets van afweten.’


  ‘Er is nog iets waarmee rekening moet worden gehouden,’ vervolgde Hellers. Hij wees naar de fles.


  ‘Mag ik?’


  ‘Doe maar.’


  ‘Nemen we even aan dat er wel degelijk iets aan de hand is met het werk. Als de oude Jonckheere inderdaad een van zijn kleinkinderen wilde onterven, hoe kon hij dat beter dan die persoon een waardeloos schilderij na te laten zonder dat hij of zij dat besefte en reden had om het testament aan te vechten?’


  Torfs nam zijn glas en hield het Hellers voor. Terwijl die inschonk, zei hij: ‘Er klopt iets niet aan je redenering. Heel je theorie steunt op de veronderstelling dat Martinus Jonckheere wíst dat de Schongauer een vervalsing was. Waarom heeft hij het werk dan gekocht? De man was een kunstkenner met een van de belangrijkste privécollecties in het land.’


  De beweging van Hellers’ hand met de fles stopte nog voor hij zichzelf had bediend.


  ‘Geen idee. Ik begrijp trouwens evenmin wat die ene kleindochter gedaan kan hebben om onterfd te worden. Zoiets gebeurt niet om een akkefietje.’


  Op dat laatste ging Torfs liever niet in. Hij nam een slok van zijn glas.


  ‘Er moet me trouwens nog iets van het hart,’ zei Hellers. ‘Heb je me niet verteld dat er geen aankoopbewijs bestaat? Nu vraag ik je: welke kunstverzamelaar loopt zo’n risico, zeker als het om een peperduur werk gaat?’


  ‘Daarover breek ik me ook al enkele dagen het hoofd,’ gaf Torfs toe. ‘Het enige wat ik kan bedenken, is dat het document zoek is of dat de vorige eigenaar niet wilde dat er iets op papier stond.’


  ‘Je bedoelt in verband met belastingen?’


  ‘Zoiets.’


  ‘Mmm, dat is mogelijk.’ Hellers goot de rest van zijn wijn achterover. ‘Wat er ook van zij, ik vond dat je dit moest weten voor je een beslissing nam.’


  Hij zette het lege glas neer en schoof het langzaam en nadrukkelijk bij de twee andere aan Torfs’ kant van de tafel.


  ‘Maar blijkbaar,’ voegde hij eraan toe, ‘ben ik daarvoor net iets te laat.’
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  De volgende ochtend, na enkele koppen koffie en een haastig naar binnen gewerkt broodje, trok Torfs zich terug in het atelier en werkte het restauratieplan uit van het Sint-Jakobspaneel. Eigenlijk kon Marjan dat net zo goed zelf, maar hij vond dat hij iets hoorde te doen, hoe weinig ook, al was het maar omdat hij op die manier zijn geweten minder geweld moest aandoen wanneer hij tegenover Josien Van Daele de schijn ophield dat het paneel door hem was gerestaureerd.


  Klokslag negen arriveerde Marjan, stipt op tijd zoals gewoonlijk. Ze riep een goedemorgen van bij de deur en trok haar jas uit. Een hand gaf ze hem nooit, een kus zeker niet. Ze hield niet van kussen, zelfs niet tijdens het vrijen. Het was niet fijn, meende ze, en het was ook nergens voor nodig.


  Torfs was een heel andere mening toegedaan, maar hij had haar nooit op andere gedachten kunnen brengen. Zelfs Arne kuste ze niet, beweerde ze, en als die dat kon accepteren, moest hij dat ook maar.


  ‘Heel het huis stinkt naar sigaretten,’ zei Marjan terwijl ze haar labjas aantrok. ‘Ik deed de voordeur nog maar open en ik rook het al.’


  ‘Ik heb gisteravond bezoek gehad.’


  Marjan kwam naast hem staan. Haar oog viel op het paneel.


  ‘Heb je het derde deel nu al hier? Was dat niet voor december gepland?’


  ‘Josien Van Daele wil het nu gerestaureerd hebben.’


  ‘God, Pieter, daar heb ik geen tijd voor. Ik moet eerst…’


  ‘Het komt op een tentoonstelling in september,’ onderbrak hij haar. ‘Niks aan te doen.’


  Marjan zuchtte.


  ‘Kun jij het niet doen?’


  Hij hield op met schrijven en liet het klembord zakken.


  ‘Ik moet je nog iets vertellen. Ik heb de expertiseopdracht van de Schongauer aangenomen.’


  ‘Wanneer is dat gebeurd?’


  Hij deed het verhaal van de vorige dag: het gesprek met Josien Van Daele, het bezoek van Christina Jonckheere, zijn besluit om de knoop door te hakken. Over hoe Christina hem om de hals was gevallen, repte hij met geen woord. Eerlijkheid was een mooie zaak en liegen was iets wat elk rechtgeaard mens zoveel mogelijk hoorde te vermijden, maar met verhalen was het net als met schilderijen: wanneer het geheel goed klonk of mooi oogde, had het geen zin om aandacht te besteden aan een minder geslaagd detail. Deed Marjan niet hetzelfde met Arne?


  ‘Wil dat zeggen dat je naar Colmar moet?’


  ‘Ik vrees van wel.’


  ‘Voor hoe lang?’


  ‘Moeilijk in te schatten. Een week? Tien dagen misschien?’


  ‘En de rest van het werk? Er liggen nog verschillende dringende opdrachten te wachten. Die krijg ik onmogelijk in mijn eentje gedaan.’


  Hij wist dat ze gelijk had. Om haar op te beuren zei hij: ‘Misschien kunnen we met z’n tweetjes naar Colmar. Dan maken we er een korte vakantie van. De Elzas is prachtig in deze tijd van het jaar.’


  ‘Hè ja!’ deed Marjan gemaakt enthousiast. ‘Dat zal Arne leuk vinden.’


  Hij zei niets. Dat zijn voorstel geen schijn van kans maakte, had hij op voorhand geweten. Echt gemeend was het trouwens niet geweest.


  ‘Nee, even ernstig, Pieter. We lopen enorm achterop met het werk en als jij nu ook nog eens een hele week…’


  ‘Ik weet het. Josien Van Daele deed gisteren ook al haar beklag. Misschien moet ik toch maar eens een extra assistent aannemen.’


  ‘Heb je iemand op het oog?’


  ‘Nee.’ Hij knipoogde. ‘Ik vind nooit meer iemand als jij.’


  ‘Als je dat maar weet.’


  Ze legde ineens haar handen op zijn rechterschouder, liet haar kin erop rusten en fluisterde in zijn oor: ‘Als het kon, ging ik graag met jou naar Colmar.’


  Verrast draaide hij zich om en hij wou zijn arm om haar heen slaan, maar ze week onmiddellijk achteruit, haar wijsvinger waarschuwend omhoog.


  Torfs trok een quasi-teleurgesteld gezicht. Hij kende de regels, haar regels. Op dat ogenblik ging zijn mobieltje.


  ‘Herr Torfs, Guten Morgen. Kriegarzt hier.’


  Het duurde even voor hij zich realiseerde wie hij aan de lijn had.


  ‘Hallo, mijnheer Kriegarzt. Hoe maakt u het?’


  ‘Prima, prima. En hoe gaat het met u? Het is al een tijdje geleden dat we elkaar nog gesproken hebben, nietwaar. Bijna een jaar, als ik me niet vergis. Op het congres in Rome waar u die voortreffelijke lezing gegeven hebt over Rubensvervalsingen uit het voormalige Oostblok die…’


  Kriegarzt deed zijn reputatie van spraakwaterval eer aan en ratelde erop los, terwijl Torfs zich intussen voorbereidde op de vraag die ging komen.


  ‘Mijnheer Torfs, waarvoor ik u eigenlijk bel: hebt u al gehoord over de Schongauer uit de Jonckheerecollectie?’


  ‘Ik heb het werk zelfs al gezien,’ antwoordde hij in zijn beste schoolduits. Zoals de meeste Elzassers sprak Kriegarzt even vlot Frans als Duits, maar zijn voorkeur ging uit naar het laatste.


  ‘Ach zo,’ klonk het verbaasd. ‘Wanneer?’


  ‘Enkele dagen geleden. Bij mevrouw Jonckheere… of beter: mevrouw Hendricks.’


  ‘Ik ken mevrouw Hendricks,’ zei Kriegarzt. ‘Ik heb haar onlangs ontmoet in verband met…’


  ‘Dat heeft ze me verteld.’


  Zo goed en zo kwaad mogelijk legde Torfs uit wat er de afgelopen dagen was gebeurd. Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn.


  ‘Ja, dat is…’ Kriegarzt leek zo van slag dat hij niet uit zijn woorden kwam.


  ‘Ongebruikelijk?’


  ‘Zo kunt u het wel noemen!’


  Torfs hoorde hem in zichzelf mompelen. Het duurde even voor hij zich bij de feiten kon neerleggen.


  ‘Nu ja, niets aan te doen.’


  ‘Het spijt me, mijnheer Kriegarzt.’


  ‘Mij ook, mijnheer Torfs. Misschien een andere keer. Tot ziens.’


  Torfs stak zijn mobieltje weer in zijn zak. Hij had Kriegarzt nog willen vragen of hij gebruik mocht maken van het databestand van het museum, maar in de gegeven omstandigheden was het wellicht beter om daar nog even mee te wachten.


  ‘Was dat Colmar?’ hoorde hij Marjan vragen.


  ‘Kriegarzt.’


  ‘Hoe nam hij het op?’


  ‘Niet al te best, denk ik.’


  ‘Ik begrijp ook niet waarom je mevrouw Jonckheere als klant kiest. Je hebt me altijd gezegd dat het veel interessanter is om voor een museum te werken en nu…’


  Torfs’ mobieltje ging een tweede keer. Het was opnieuw Kriegarzt.


  ‘Mijnheer Torfs, neem me niet kwalijk dat ik u nogmaals stoor. Ik heb eens nagedacht. We kennen elkaar al een tijdje en wij zijn altijd zeer tevreden geweest over uw werk. Dus dacht ik, waarom zouden we een andere expert engageren? Als u ermee akkoord gaat en mevrouw Hendricks ook, dan kunnen we misschien samenwerken. Met z’n drieën, bedoel ik. Wat vindt u daarvan?’


  Het voorstel was niet ongebruikelijk. Torfs had het vaker meegemaakt dat de twee betrokken partijen hun vertrouwen in dezelfde expert stelden, maar ditmaal kwam het aanbod hem goed uit. Hij verzekerde Kriegarzt dat er wat hem betrof geen enkel probleem bestond.


  ‘Fijn, dat doet me plezier. En mevrouw Hendricks? Wat denkt u: zou zij met het voorstel akkoord kunnen gaan?’


  Torfs zei dat hij vermoedde van wel, maar hij beloofde om haar te telefoneren en later opnieuw contact op te nemen voor de zakelijke kant van de overeenkomst: prijsofferte, contract, termijn.


  ‘Zo!’ zei hij tevreden toen hij de telefoon weer opborg. ‘Colmar stelt voor om mij ook als expert te engageren.’


  ‘Samen met mevrouw Jonckheere?’


  ‘Dat is het voorstel. Ik ga even naar mijn bureau.’


  Hij liep de trap op, schonk zich in de keuken een kop koffie in en vormde op het vaste toestel het nummer van Christina. De telefoon ging twee keer over. Toen antwoordde een mannenstem:


  ‘Met Samuel Hendricks.’


  ‘Pieter Torfs hier. Kan ik mevrouw even spreken?’


  Aan het andere eind werd niet gereageerd.


  ‘Hallo?’


  ‘Neem me niet kwalijk, mijnheer Torfs, ik was even in de war. Mijn vrouw is er niet op het ogenblik, maar afgezien daarvan, moet ik u meedelen dat we besloten hebben om niet langer een beroep te doen op uw diensten.’


  Het klonk kort, zakelijk, duidelijk. Toch had Torfs moeite met wat hij hoorde. Het was alsof zijn hersenen in eerste instantie weigerden om de informatie op te nemen, toen met een zekere vertraging toch registreerden wat er was gezegd.


  ‘U wilt dus niet dat ik de expertise doe?’ vroeg hij.


  ‘Dat klopt. Eventuele kosten zullen vanzelfsprekend worden vergoed. U kunt de rekening mailen of mij per post laten bezorgen.’


  ‘Er zijn geen kosten,’ zei hij mat.


  ‘Goed, in dat geval…’


  ‘Een ogenblik nog. Kunt u mij zeggen wie de expertise in mijn plaats doet? Ik vraag dat niet uit nieuwsgierigheid, begrijpt u. Maar ik ben eveneens aangezocht door het museum in Colmar en…’


  ‘U begrijpt mij verkeerd, mijnheer Torfs. Er wordt helemaal geen expertise uitgevoerd, niet door u en niet door iemand anders. Wij hebben besloten om de Schongauer niet te verkopen. Nog een goedendag.’


  Torfs was zo verrast dat hij te laat reageerde. Er klonk een klik en dat was het. Verbouwereerd bleef hij met de hoorn in de hand zitten. Wij hebben besloten… Wie was wij? Hij en Christina?


  Het toestel schakelde over op de bezettoon. Hij legde de hoorn neer. Waar kwam die plotse ommekeer vandaan, vroeg hij zich af. Nog geen twaalf uur geleden was Christina hem van blijdschap om de hals gevlogen toen hij zei dat hij de expertise wilde doen en nu dit. Hij begreep er niets van.


  Beneden klonk de bel van de voordeur. Hij bleef zitten. Zijn hoofd stond niet naar klanten en Marjan was er ook nog. Kriegarzt, schoot het door hem heen. Hij moest Colmar bellen. Het was duidelijk dat het museum niet op de hoogte was van het feit dat de Schongauer niet langer te koop was. Hij kon zich de teleurstelling van Kriegarzt al voorstellen. En die van Josien Van Daele. Wat kon er gebeurd zijn waardoor Christina van gedachten was veranderd?


  Er werd een tweede keer gebeld. Hij vloekte hardop. Hoorde Marjan dan niet dat er iemand aan de deur was? Hij schoof zijn stoel achteruit en liep de overloop op. In de gang weerklonken haastige voetstappen. De voordeur die werd geopend. Stemmen. Net toen hij zich naar zijn bureau omdraaide, hoorde hij Marjan zijn naam roepen. Hij keek over de trapleuning heen naar beneden.


  ‘Mevrouw Jonckheere voor jou, Pieter.’


  Even dacht hij dat ze hem voor de gek hield, toen snelde hij de trap af. In de gang stonden de twee vrouwen naast elkaar: de ene blond, de andere donker. Christina glimlachte alsof er geen vuiltje aan de lucht was.


  Marjan liet hen alleen en ging terug naar het atelier. Hij opende de deur van de salon en nodigde Christina uit te gaan zitten. Ze koos dezelfde chesterfield als de avond tevoren en net als toen nam hij tegenover haar plaats met de salontafel tussen hen in.


  Christina stak meteen van wal. Ze was gekomen, zei ze, om te praten over het voorstel waarover ze het aan de telefoon had gehad, maar waarvoor gisteren geen tijd was geweest omdat…


  Torfs kon niet meer volgen.


  ‘Wacht even,’ zei hij. ‘Ik heb net je man aan de lijn gehad. Volgens hem wordt de Schongauer niet verkocht.’


  Zelden eerder had hij een gezichtsuitdrukking zo plotseling en zo compleet zien veranderen. Christina sperde haar ogen open, haar wangen werden vuurrood. Toen keek ze van hem weg, eerst naar de salontafel, vervolgens naar de deur. Hij zag hoe ze op haar onderlip beet. Er rolde een traan over haar wang die ze meteen wegwreef.


  ‘Dat was te verwachten,’ zei ze en ze forceerde een lachje. Het ging haar allerminst af.


  Torfs wist niet wat hij moest denken, enkel dat hij uitleg wilde. Voorlopig klemde hij zijn tanden op elkaar en wachtte.


  ‘Samuel wil niet dat ik de Schongauer verkoop,’ klonk het toen.


  ‘Zoveel had ik al begrepen.’


  Christina zweeg en ineens begon er iets bij hem te dagen, eerst nog vaag, onscherp, dan almaar duidelijker. Was dat de reden waarom hun eerste afspraak niet in het appartement was doorgegaan, maar op een terrasje in de stad? En had ze hem de tweede keer daarom op een etentje uitgenodigd? Omdat het laat werd en haar man dreigde thuis te komen? Maar hoe had zij zich dan het vervolg voorgesteld? De restauratie laten doorgaan zonder dat Hendricks ervan afwist, was onmogelijk. De Schongauer stond in het appartement. Zodra het werk verdween, was het voor hem toch duidelijk wat er aan de hand was.


  ‘Je man wil het werk dus liever houden?’ vroeg hij.


  ‘Ach wat, de Schongauer interesseert hem geen barst!’


  Hij schrok van de uitval. Christina haalde haar sigaretten te voorschijn. Hij zag dat haar handen beefden en vroeg of ze iets wilde drinken, maar ze schudde het hoofd. Het duurde een paar trekken voor ze begon te praten.


  ‘Je hebt misschien al begrepen dat het tussen Samuel en mij…’ Ze aarzelde. ‘Dat het tussen ons niet meer gaat. Tenminste, wat mij betreft. Hij vindt dat we…’ Ze zuchtte, keek hoe hij reageerde.


  Torfs hoedde zich ervoor iets te zeggen. Hij had geleerd dat er momenten waren waarop één woord te veel kon zijn en hij had de indruk dat dit er zo eentje was.


  ‘Waar het op neerkomt, Pieter, is dat we getrouwd zijn met scheiding van goederen. Het bedrijf, het appartement, alles staat op naam van Samuel. De erfenis van mijn grootvader kwam daarom als een geschenk uit de hemel. Met de opbrengst van de Schongauer heb ik voldoende middelen om het in mijn eentje te redden. Dat is de reden waarom Samuel niet wil dat het werk wordt verkocht. Hij wil van geen scheiding weten.’


  ‘Maar de Schongauer is jouw eigendom,’ wierp hij op. ‘Daar doe je toch mee wat je wilt.’


  ‘Ja en nee.’ Christina tikte de as van haar sigaret in de mortier.


  ‘Om het werk te verkopen, heb ik een echtheidscertificaat nodig en ik moet jou niet vertellen hoe duur een expertise is. Samuel zal er nooit mee instemmen om die te betalen en met mijn loon…’


  ‘Ik weet niet eens wat je doet voor de kost.’


  ‘Ik werk bij een verzekeringsfirma. Deeltijds dan nog.’


  Goed, tot zover begreep hij het probleem. Alleen zag hij inderdaad niet in hoe ze in de gegeven omstandigheden de expertise kon bekostigen.


  ‘Vandaar het voorstel dat ik je wilde doen,’ vervolgde Christina. ‘Wat zou je van het volgende denken: in ruil voor je gewone honorarium krijg je een procent van de opbrengst na verkoop. Hoe hoog dat percentage is, kunnen we onderling overeenkomen.’


  Torfs liet zich achteruit zakken in de chesterfield. Het aanbod was hoogst ongebruikelijk, al was het maar omdat het belangenvermenging in de hand werkte. Hij dacht aan het voorstel van Kriegarzt.


  ‘Je bent dus van plan om van je man te scheiden?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar omdat je waarschijnlijk weinig uit je huwelijk overhoudt, heb je het geld van de Schongauer nodig?’


  Christina knikte.


  ‘En wat als de expertise uitwijst dat het werk niet echt is?’


  ‘De Schongauer ís echt!’ zei ze fel. ‘Mijn grootvader mocht dan als mens weinig voorstellen, op vlak van kunst was hij een kenner.’


  Dat laatste wilde hij niet ontkennen, al was er nog steeds de vraag waarom Martinus Jonckheere zijn ontdekking voor de wereld verborgen had gehouden. Zoals de meeste verzamelaars was hij trots geweest op zijn collectie. Dat bewees de tentoonstelling in Berlijn. En toch had hij het pronkstuk van zijn verzameling aan geen mens getoond. Waarom? Omdat hij wist dat er iets aan schortte? Daarover had Torfs zo zijn twijfels. In zijn hele carrière had hij nooit van een valse Schongauer gehoord en daar was ongetwijfeld een goede reden voor. Sommige schilders waren nu eenmaal moeilijk te vervalsen. Rafaël was zo’n voorbeeld. Het had te maken met techniek, met penseelstreken en kleurenmengels. Maar hetzelfde gold voor nog enkele andere schilders uit die periode en Schongauer verschilde qua tijdspanne niet zoveel van Rafaël. Het zou hem daarom niet verbazen dat zijn werk even moeilijk te vervalsen was als dat van de Italiaanse meester.


  ‘Ik heb vanmorgen een telefoontje uit Colmar gehad,’ zei hij. ‘Ze stellen voor om maar met één expert te werken.’


  Christina trok haar voorhoofd in een frons. Ze wilde iets zeggen, maar hij was haar voor.


  ‘Wacht, laat me het uitleggen. Als de mensen van Colmar bereid zijn om mij eveneens als expert te engageren, dan nemen ze de helft van de kosten voor hun rekening. In de gegeven omstandigheden is dat, dunkt me, het overwegen waard.’


  ‘Wil dat zeggen dat je mijn voorstel niet aanneemt?’


  ‘Nee, dat wil zeggen dat er nog andere mogelijkheden zijn.’


  Christina dacht na.


  ‘Daarmee is mijn probleem niet opgelost. De hele of de halve som, ik kan geen van beide betalen, tenzij je akkoord gaat met de regeling die ik voorstel.’


  ‘Als ik zowel voor de koper als de verkoper werk, is dat uitgesloten. Zoiets is belangenvermenging met een hoofdletter. Hoe denk je dat Colmar het opneemt als zij vernemen dat de expert in wie zij hun vertrouwen stellen, door de andere partij wordt betaald met een procent van de opbrengst? De verkoopprijs wordt in grote mate bepaald door de inhoud van mijn rapport.’


  ‘In dat geval staan we weer even ver als daarnet.’


  Torfs zag twijfel in haar ogen, verwarring, hulpeloosheid. Vooral dat laatste was er te veel aan. Hij stond op, liep om de salontafel heen en ging naast haar zitten.


  ‘Er is altijd een oplossing,’ zei hij.


  Door de gespannen uitdrukking op haar gezicht heen brak een wijfelachtig lachje. Hij zag dat haar ogen opnieuw vochtig werden. Even verroerde ze niet en bleef bewegingloos zitten. Als een stilleven, schoot het door hem heen. Toen, langzaam, leunde ze voorover en sloeg haar armen om hem heen, net als de dag voordien, maar anders, zonder de vreugde of de uitbundigheid van vorige keer.


  Terwijl ze daar zo zaten, merkte hij hoe haar gezicht naast zijn wang naar beneden schoof, geleidelijk, als in slow motion, alsof ze daarbij wachtte tot hij deed wat plotseling, zonder aanleiding, in de lucht hing. Tastbaar haast, onvermijdelijk, gewild ook, zowel door haar als door hem.


  Voorzichtig kuste hij haar, kort, zedig. Hun lippen losten. Hij zag dat ze de ogen gesloten hield en kuste haar opnieuw. Haar lippen openden zich, zijn tong gleed haar mond binnen, streelde haar tong, zachtjes, ingehouden eerst, daarna voluit. Terwijl hij langzaam de kus beëindigde, voelde hij hoe ze even op zijn onderlip beet.


  ‘Dat was…’ Hij zocht naar de juiste woorden. ‘Heel fijn.’


  Ze glimlachte.


  ‘Ik hoop dat je niet… dat ik niet iets gedaan heb wat je niet wou.’


  ‘Dat zou je wel gemerkt hebben,’ zei ze en ze vleide haar hoofd tegen zijn schouder. Hij sloeg zijn arm om haar heen.


  ‘Misschien weet ik een oplossing,’ hoorde hij zichzelf zeggen en tegelijkertijd, terwijl zijn woorden nog niet koud waren, vroeg hij zich af wat hem bezielde.


  ‘Ik kan het museum ook meedelen dat ik mijn samenwerking met jou opzeg en exclusief voor hen wil werken. In dat geval zijn alle kosten voor Colmar.’


  Christina hief het hoofd een beetje op en keek hem aan.


  ‘Ik begrijp niet goed wat je daarmee… Wil dat zeggen dat ik dan geen expert heb?’


  ‘Maakt het zoveel uit of ik door Colmar word betaald of door jou?’ vroeg hij. ‘Je vertrouwt me toch, hoop ik.’


  ‘Natuurlijk vertrouw ik je.’


  Ze liet haar hoofd weer op zijn borst zakken.


  ‘Hoe ga je Colmar uitleggen dat je niet meer voor mij werkt?’


  ‘Ik verzin wel wat.’


  ‘Zullen ze niet achterdochtig zijn?’


  De vraag hinderde hem. Ze impliceerde dat hij iets verkeerds deed, iets onwettigs, en dat was geenszins het geval. Zijn voorstel was misschien niet erg orthodox, maar strikt genomen ook niet illegaal. Er bestond geen contract tussen Christina en hem en Kriegarzt wist dat ze nog niet verder gekomen waren dan een mondelinge overeenkomst. Hij kon altijd laten doorschemeren dat de andere partij zijn prijs te hoog vond en zich terugtrok. Zoiets gebeurde geregeld en in dit geval was het niet eens een leugen.


  Christina maakte zich los uit zijn omarming.


  ‘Ik wil je niet in moeilijkheden brengen, Pieter.’


  ‘Dat doe je niet. Echt niet, maak je maar geen zorgen.’


  ‘Weet je het zeker?’


  Hij knikte, maar zeker weten deed hij het niet. Als Colmar erachter kwam dat hij deze constructie had opgezet om Christina financieel uit de nood te helpen, kon hij wel degelijk in moeilijkheden raken. Niet dat men hem juridisch iets kon verwijten, zo’n vaart zou het wel niet lopen, maar zijn reputatie zou erdoor worden geschaad, want het minste wat van een expert mocht worden verwacht, was onpartijdigheid en die was in zijn geval ver zoek.


  Er klonken plots voetstappen op de keldertrap. Torfs schoof haastig een eindje op, maar Marjan kwam al de salon binnen. Hij zag haar kort naar hen kijken. Toen vroeg ze of hij even naar het atelier wilde komen.


  Hij stond meteen op.


  ‘Pieter, wacht even.’


  Christina keek op haar horloge.


  ‘Ik moet naar mijn werk. Kunnen we morgen verder praten?’


  ‘Geen probleem. Ik bel vandaag nog naar Colmar, dan heb je zekerheid.’


  Hij ging haar voor naar de gang. Ze kuste hem snel op de wang, draaide zich om, maar bedacht zich en kwam terug.


  ‘Zou je morgen de Schongauer kunnen ophalen? Ik wil hem liever zo snel mogelijk het appartement uit. Je weet wel, met Samuel en zo.’


  ‘Ik kom in de loop van de middag. Goed?’


  ‘Fijn. Tot morgen.’


  Hij draaide zich om en botste tegen de blik van Marjan op. De confrontatie duurde nauwelijks een seconde. Toen trok ze zonder een woord de deur van de keldertrap open en ging naar beneden.


  In het atelier vroeg hij wat er aan de hand was.


  ‘Ik ben klaar met het paneel. Waaraan wil je dat ik begin?’


  ‘Aan het laatste deel van het drieluik natuurlijk,’ antwoordde hij korzelig. ‘Dat hadden we vanmorgen toch al afgesproken.’


  ‘En wat met het altaarstuk van het norbertijnenklooster? Ik heb net de planning nagekeken. Het moet binnen twee weken worden geleverd.’


  ‘Ik bel wel dat het wat later wordt.’


  ‘Dat kan niet, Pieter. Zes juni is de feestdag van de heilige Norbertus. We hebben uitdrukkelijk beloofd dat het werk dan zou klaar zijn.’


  Hij zuchtte.


  ‘Goed, doe dat dan maar eerst. Maar zodra je daarmee klaar bent, begin je aan het Sint-Jakobspaneel.’


  ‘Zoals je wilt.’


  Marjan ging naar het grote rek met verticale tussenschotten achteraan in het atelier en haalde het schilderij te voorschijn. Het mat ongeveer één meter op één meter zestig en stelde de heilige Norbertus voor met een monstrans in de hand en een ketter onder zijn rechtervoet. Ze zette het doek op een ezel, rolde de daglichtlamp dichterbij en begon het blad met aantekeningen te lezen dat aan het spieraam was bevestigd.


  Torfs zocht intussen het nummer op van het museum in Colmar en vroeg de conservator aan de lijn. Zoals verwacht maakte Kriegarzt geen bezwaar. Hij leek zelfs tevreden over de gang van zaken. Ze spraken af dat Torfs hem zo snel mogelijk de prijsofferte zou doormailen.


  Terwijl hij zijn mobieltje opborg, merkte hij dat Marjan vanaf haar kruk naar hem zat te kijken.


  ‘Wat?’ deed hij, al wist hij maar al te goed dat ze op uitleg wachtte.


  ‘Ga je de expertise nu toch alleen voor Colmar doen? Ik kan eerlijk gezegd niet meer volgen.’


  ‘Er zit niets anders op,’ probeerde hij zo luchtig mogelijk. ‘Mevrouw Jonckheere heeft me net ontslagen.’


  ‘Zo zag het er anders niet uit.’


  ‘Wat wil dat nu weer zeggen?’


  ‘Laat maar, Pieter. Ik hoop dat je weet wat je doet.’


  Meer zei ze niet. Hij banjerde het atelier uit en ging naar zijn bureau. Marjans reactie zat hem dwars. Ze kende natuurlijk het fijne van de zaak niet, maar ze had ongetwijfeld begrepen dat de besprekingen over de Schongauer anders waren verlopen dan normaal. Misschien had ze in de salon ook gezien hoe dicht Christina en hij bij elkaar zaten en daaruit bepaalde conclusies getrokken. Maar wat dan nog? Hij was Marjan geen verantwoording verschuldigd. Zij was diegene die getrouwd was, niet hij. Zij hield er naast haar echtgenoot nog een minnaar op na. En wat was die minnaar voor haar meer dan een tegengewicht op de weegschaal van haar huwelijk?


  Hij ging tot bij het raam en staarde naar buiten. De vuilniswagen passeerde in de straat, de hydraulisch aangedreven kaken van het voertuig vermaalden de plastic zakken met afval. Hij vloekte stil voor zich uit. Het had geen zin om zichzelf wat wijs te maken. Hoe hij het ook wendde of keerde, de simpele waarheid was dat Marjan gelijk had. Met het voorstel dat hij Christina net had gedaan, begaf hij zich op glad ijs. Zodra hij haar opnieuw zag, moest hij haar op het hart drukken om met niemand over hun overeenkomst te praten, zelfs niet met haar echtgenoot.


  Hij vroeg zich af hoe Hendricks zou reageren als hij vernam dat de expertise toch doorging. Het laatste wat hij wou, was betrokken raken in een echtscheidingsdrama, al besefte hij dat het daarvoor al te laat was. Hij begreep zichzelf niet. Het was de eerste keer dat hij een opdrachtgever iets dergelijks had voorgesteld. Maar Christina was natuurlijk geen klant zoals een andere. Dat was vanaf het begin duidelijk geweest.


  Hij dacht aan de kus van daarnet, toen aan wat Toon hem had gezegd. Ineens had hij het onaangename gevoel dat hij een stommiteit had begaan.


  Hij leunde met zijn voorhoofd tegen het glas en beloofde zichzelf dat hij de expertise in alle objectiviteit zou uitvoeren. Zelfs wanneer het resultaat in Christina’s nadeel dreigde uit te vallen, zou hij zich niet door haar laten beïnvloeden. Hoezeer hij zich ook door haar aangetrokken voelde, hij was niet van plan om zijn reputatie op het spel te zetten, zeker niet voor iets wat achteraf misschien niet meer bleek te zijn dan een korte flirt van een vrouw die zich in een emotioneel moeilijke periode van haar leven bevond.
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  Zodra de deur achter haar dichtviel, stak Christina de straat over naar haar wagen die enkele huizen verderop geparkeerd stond. Ze stapte in en reed de Van Monsstraat uit. Eenmaal uit het zicht stopte ze bij een bushalte. Ze haalde haar mobieltje uit haar handtas en belde naar Johan. Hij reageerde bijna onmiddellijk.


  ‘Ik heb goed nieuws,’ zei ze.


  ‘Vertel.’


  ‘Niet over de telefoon. Waar ben je?’


  ‘Ik heb lunchpauze. Als je wilt, spreken we bij mij thuis af. Ik kan er over tien minuten zijn.’


  ‘Ik kom,’ zei Christina.


  Ze borg haar mobieltje weer op, zocht haar lipstick en draaide het achteruitkijkspiegeltje in haar richting. Nadat ze haar lippen had gestift, startte ze opnieuw de auto. Onderweg verheugde ze zich op Johans reactie. Tot nu toe was alles precies verlopen zoals hij het had voorspeld.


  Ze sloeg de Kapucijnenvoer in en parkeerde de auto voor het amfitheater van Rega op de hoek van de Minderbroedersstraat. Johan woonde op de tweede verdieping van een herenhuis, op vijftig meter van de toegangspoort van de Kruidtuin. Ze belde beneden aan, wachtte tot het deurslot klikte en ging naar binnen. Op de trap lag een oude loper in kokos die haar stappen dempte. Ze had geen idee wie Johans boven- en benedenburen waren en op dit uur van de dag was het onwaarschijnlijk dat er iemand thuis was, maar toch had ze liever niet dat iemand haar hier zag.


  Zodra Johan de deur opende, wierp ze zich in zijn armen. Haar mond vond de zijne. Ze kuste hem zo hartstochtelijk dat haar knieën slap werden.


  Pas toen Johan de kus beëindigde, deed ze haar ogen open. Ze leunde met haar voorhoofd tegen het zijne, terwijl zijn handen langzaam over haar rug naar beneden gleden tot aan haar billen. Plots duwde hij haar onderlichaam krachtig tegen het zijne. Ze voelde zijn geslacht doorheen de stof van haar broek. Met haar venusheuvel bewoog ze zachtjes op en neer tot ze merkte dat hij een erectie kreeg. De greep om haar billen verstevigde nog. Ze opende opnieuw haar mond en zoog zich aan hem vast. Een van zijn handen bewoog naar boven. De vingers woelden in haar haar ter hoogte van haar nek. Ineens voelde ze een ruk en hun lippen losten.


  ‘Wat is het goede nieuws?’


  ‘Hij heeft toegezegd.’


  Haar hoofd werd nog steeds naar achteren gehouden door de greep van zijn hand om haar haar. Ze zag dat zijn gezicht zich ontspande.


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Heel goed.’


  Hij liet haar los en ging bij het raam staan, zijn rug naar haar toe.


  ‘Wanneer haalt hij de Schongauer op?’


  ‘Morgen.’


  ‘En Samuel?’


  ‘Hij heeft geprobeerd om Pieter te ontslaan.’


  Johan keek haar over zijn schouder aan.


  ‘Maak je maar geen zorgen. Het is al geregeld.’


  ‘Er mag nu niets meer fout gaan, Christina.’


  Ze liep naar hem toe, sloeg haar armen langs achteren om hem heen en vleide haar hoofd tegen zijn rug.


  ‘Ik heb alles onder controle. Pieter eet uit mijn hand.’


  ‘Wat haalde hem over de streep?’


  Ze omsloot met de ene hand de pols van haar andere ter hoogte van zijn borst en trok hem nog dichter tegen haar aan.


  ‘Ik heb hem gekust.’


  Ze hoorde hem schamper lachen.


  ‘Ik wist het!’ zei hij. ‘Ik wist dat die smeerlap de verleiding niet kon weerstaan.’


  ‘Het betekende niets.’


  Hij maakte haar handen los en draaide zich om. Ze vermeed zijn blik. Hij tilde haar hoofd op en keek in haar ogen.


  ‘Het kan zijn dat het niet bij een kus blijft.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Zoals je zei: het betekent niets.’


  ‘Nee.’


  Hij nam haar plots bij haar schouders en draaide haar met het gezicht naar het raam. Buiten, aan de overkant van de tuinmuur, zag ze de serres van de Kruidtuin en de laan van blauwe regen die in bloei stond. Tweehonderd jaar geleden, had Johan haar verteld, liepen op dezelfde plaats kapucijnermonniken te bidden. Ze voelde zijn geslacht tegen haar billen. Zijn handen gleden van haar borsten naar beneden. Hij opende het knoopje van haar broek en trok de rits naar beneden.


  ‘We hebben geen tijd,’ fluisterde ze.


  Hij schonk geen aandacht aan wat ze zei. Zijn hand gleed onder haar slipje, krauwde door haar schaamhaar, zakte dieper.


  ‘Je moet zo meteen terug naar het werk,’ probeerde ze nog, maar zijn hand gleed al tussen haar benen.


  Ze hapte naar adem en voelde hoe haar weerstand smolt tussen zijn vingers. Vol genot sloot ze de ogen. Als ze bij Samuel ook maar één tiende voelde van wat ze bij deze man voelde, zou het nooit zover gekomen zijn.
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  Thomas Berg staarde verveeld door het raam van het Leuvense politiebureau en probeerde het gevoel van zich af te zetten dat op deze maandagochtend de tijd nog langzamer voortkroop dan anders. Aan de overkant van de straat zag hij nog net de kruinen van de bomen op het kerkhof boven het dak van het postgebouw. Tijdens de lunch ging hij er weleens wandelen als het weer het toeliet en hij de drukte van de kantine wilde vermijden. Tegen de doden hoefde je niet te praten, die lieten je met rust.


  Kerkhoven hadden altijd al een zekere aantrekkingskracht op hem uitgeoefend. Hij hield van de stilte die er hing, de sfeer van rust, het ontbreken van elk menselijk streven dat heel dit bestaan bepaalde, maar tussen de graven tot zijn ware proporties was herleid. Telkens wanneer hij in een vreemde stad was en tijd had, bezocht hij het plaatselijke kerkhof, bij voorkeur het oudste gedeelte met zijn pralerige graftomben in arduin of marmer, de laatste stuiptrekkingen van menselijke ijdelheid, aandoenlijk in hun vergeefse poging om zich vast te klampen aan wat voorgoed verloren was.


  Wat dat betrof, had dit kerkhof hem danig teleurgesteld. De meeste negentiende-eeuwse graven waren opgeruimd. Slechts hier en daar was een tombe nog de moeite van het bekijken waard. In plaats daarvan rezen overal kleine grafstenen uit de aarde op, vaak zonder zerk, allemaal even hoog en breed, onpersoonlijk als op een militaire rustplaats. Maar wat anders kon je verwachten van een provincienest als Leuven? Net als de doden klampte het zich vast aan vergane glorie, maar tegelijkertijd probeerde het dat verleden zo snel mogelijk te begraven in naam van vooruitgang en moderniteit.


  Berg zuchtte. Hij had er nog steeds zwaar de pest in dat hij naar hier was overgeplaatst. De hernieuwde kennismaking met zijn oude universiteitsstad was geen blij weerzien geweest, integendeel. Twintig jaar geleden, als student, had deze stad voor hem de wereld geopend, maar toen was hij jong geweest, voor het eerst vanonder moeders vleugels vandaan, nieuwsgierig naar het leven en hongerig naar de toekomst. Hij had eerst twee jaar theologie gedaan, maar de studies hadden hem niet de antwoorden gegeven die hij zocht en van de weeromstuit was hij aan iets heel anders begonnen: criminologie. Na vier jaar was hij cum laude afgestudeerd, had in Brussel bij de politie gesolliciteerd en was na verloop van tijd bevorderd tot de rang van hoofdinspecteur. Toen leerde hij op een dag Annelien kennen en veranderde alles.


  Hij ontmoette haar op een politiebal waar ze toevallig bij de bar in gesprek raakten terwijl ze stonden te wachten om bediend te worden. Annelien was geen uitgesproken schoonheid, maar ze had een open, prettig gezicht, lachgrage ogen en een slank figuur. Tot op dat ogenblik had hij enkele relaties gehad die nooit langer geduurd hadden dan een halfjaar of een jaar, wat voor een deel te wijten was aan zijn veeleisende baan, maar ook aan een gevoel van verveling dat na verloop van tijd telkens weer de kop opstak. Bij Annelien had hij van meet af aan de indruk dat ze iemand was die hem eindeloos kon blijven boeien. Ze had archeologie gestudeerd, schilderde in haar vrije tijd, was belezen en had gevoel voor humor. Het gesprek vlotte alsof ze elkaar al jaren kenden en al snel kwamen ze erachter dat ze verschillende interesses deelden: kunst, koken, geschiedenis, Italië… Toen hij haar uitnodigde om aan zijn tafeltje te komen zitten, zei ze dat ze in gezelschap was en dringend terug moest, maar ze gaf hem wel haar telefoonnummer en liet hem beloven zo snel mogelijk te bellen.


  Tijdens de volgende weken spraken ze geregeld af. Ze gingen naar de film of op restaurant, bezochten tentoonstellingen en maakten urenlange wandelingen in het Zoniënwoud. Na een maand of twee, op een regenachtige zondagochtend toen hun gepland bezoek aan de antiekmarkt op de Zavel in het water was gevallen, gingen ze voor het eerst met elkaar naar bed. Ze namen diezelfde avond nog het vliegtuig naar Rome en vrijden er voort alsof er geen onderbreking was geweest. Vanaf toen sliepen ze twee à drie nachten per week samen. Ze kookten geregeld voor elkaar, telefoneerden elke dag en maakten citytrips naar Praag, Istanboel en Boedapest.


  Op een avond in juni, terwijl ze met hun tweetjes zaten te eten op een terrasje in het Beenhouwersstraatje bij de Brusselse markt, vroeg Berg wat ze ervan dacht om te gaan samenwonen. Ze kenden elkaar intussen anderhalf jaar, wat hield hen tegen om de volgende stap te zetten?


  Een volle minuut staarde Annelien in haar bord. Toen zei ze dat ze hem iets moest vertellen. Er was, bekende ze terwijl ze zijn blik vermeed, nog een andere man die ze zag, die ze al langer kende dan hij, met wie ze trouwens op het politiebal was geweest de avond dat ze elkaar hadden ontmoet.


  Het leek Berg alsof de grond onder zijn stoel wegzakte. Hij weigerde eerst te geloven wat hij hoorde, tot het tot hem doordrong dat ze het ernstig meende. Enkele tellen lang was hij te overrompeld om iets te zeggen. Toen werd hij boos, meteen daarna triest, te triest om uiting te geven aan de chaos van emoties en gedachten die in zijn hoofd om voorrang streden. Hij zweeg en staarde op zijn beurt in zijn bord.


  Annelien legde haar hand op de zijne, terwijl ze zei dat ze dit niet gewild had, dat het gewoon gebeurd was, dat ze het vaak genoeg had willen vertellen maar nooit had gedurfd, dat ze noch hem noch haar andere vriend wilde verliezen, dat ze niet geweten had wat te doen. Het klonk als een klaagzang uit een driestuiversopera.


  Berg dwong zichzelf op te kijken en iets te zeggen. Hij schraapte zijn keel en vroeg of hij de man kende. Tot zijn verbijstering bleek het een collega te zijn, iemand met wie hij dagelijks samenwerkte.


  Bijna een jaar bleven ze elkaar nog zien, zij het minder vaak en – tenminste wat hem betrof – met een zekere gelatenheid die de plaats had ingenomen van de vroegere euforie. Anneliens vriend was niet op de hoogte van het feit dat zij er nog een andere relatie op nahield, maar Berg zag de man elke dag op het werk en kreeg het hoe langer hoe moeilijker om hem in de ogen te kijken. Enerzijds werd hij verteerd door jaloezie, anderzijds voelde hij zich schuldig. De ene dag beschouwde hij de man als zijn concurrent, de volgende als zijn slachtoffer.


  In het begin probeerde hij Annelien te overtuigen een keuze te maken, maar ze bleef een beslissing uitstellen en na verloop van tijd werd het Berg duidelijk dat ze niet wilde of kon kiezen. Liever dan een einde te maken aan de leugen, gaf ze er de voorkeur aan om de zaak op z’n beloop te laten.


  Op een zaterdag in mei, terwijl Annelien met haar vriend voor het weekend naar zee was en hij zich thuis zat op te vreten van ellende, had hij er genoeg van en besloot zelf de knoop door te hakken. Op maandagavond sprak hij met haar af en maakte het uit. Zij huilde. Hij huilde. Maar hij wist dat hij de situatie niet langer aankon en hield voet bij stuk.


  Maandenlang voelde hij zich zo ellendig dat hij vreesde Annelien nooit te boven te komen, maar na verloop van tijd begon hij tegen beter weten in op contactadvertenties te reageren. Hij ging een paar keer iets drinken met een vrouwelijke collega of nodigde één van hen bij hem thuis uit voor een etentje.


  Het bleken stuk voor stuk halfslachtige pogingen te zijn waar niets uit voortkwam. Hij was vriendelijk, hoffelijk, maar bleef op afstand. De vrouwen, merkte hij al snel, reageerden met bevreemding op zijn ongewone terughoudendheid. Ze schenen aan te voelen dat hij zichzelf tot iets dwong waar hij niet met zijn hart bij was en haakten telkens na een paar afspraakjes af. Het kon hem hoe langer hoe minder iets schelen. Langzaam maar zeker raakte hij aan de eenzaamheid gewend en ondernam geen nieuwe pogingen meer om een vrouw te leren kennen.


  Ook op het werk kon hij niet meer hetzelfde enthousiasme opbrengen als voorheen en de dagelijkse confrontaties met Anneliens vriend maakten het er alleen maar erger op. Een paar keer kreeg hij hoopoplopende ruzie met de man, meestal over de aanpak van een dossier of de te volgen werkwijze bij een onderzoek. Drogredenen natuurlijk, dat besefte hij zelf ook wel, maar de sfeer op het bureau begon almaar meer onder zijn houding te lijden en het duurde dan ook niet lang of hij kreeg de reputatie een moeilijk man te zijn. Een paar maal werd hij op het matje geroepen bij de commissaris met het dringende advies zich wat collegialer op te stellen, maar toen ook dat niet hielp en de conflicten bleven aanhouden, greep de korpschef in.


  Hij was, zo kreeg hij te horen, een goed politieman en een knap rechercheur, maar dat nam niet weg dat hij opvliegend was, eigenzinnig en betweterig. Zoals de zaken er nu voorstonden, kon het niet langer. Er waren klachten geweest, het werk leed onder de gespannen toestand op de afdeling. Er zat daarom niets anders op dan dat er van hogerhand werd ingegrepen. Vermits samenwerken niet mogelijk bleek, moest een van beide partijen het veld ruimen. Overplaatsing met andere woorden. Bergs collega had enkele jaren meer anciënniteit dan hij, de beslissing was snel genomen.


  Intussen werkte hij bijna een maand op het politiebureau aan de Leuvense ringweg en wat hij op voorhand had gevreesd, werd bevestigd. Vergeleken met Brussel was Leuven een negorij waar nooit wat gebeurde.


  Berg zuchtte en keek op zijn horloge. Hij had het gevoel dat hij een doodlopende straat was ingeslagen zonder mogelijkheid tot omkeren of achteruitrijden. Hij was eenenveertig jaar oud en zijn carrière zat in het slop. Hij had geen vrouw, geen kinderen en geen eigen huis. Hij was niet gelukkig, maar ook niet ongelukkig. Van de paar vrienden in Brussel had tot nu toe niemand iets van zich laten horen en zijn medestudenten van vroeger hadden Leuven allemaal verlaten. Zijn salaris van hoofdinspecteur was niet overdreven hoog, maar hij verdiende meer dan hij uitgaf. Dure kleren interesseerden hem niet, auto’s of andere luxeproducten evenmin en sinds de breuk met Annelien was hij geen enkele keer meer op reis geweest. Alleen wat eten betrof, was hij kieskeurig. Eén keer per week gunde hij zich een bezoek aan een goed restaurant, zijn vlees kocht hij bij een keurslager en voor verse groenten had hij een winkeltje ontdekt van een jonge Marokkaan die elke ochtend op de Brusselse vroege markt inkocht en uitsluitend dagverse producten had. Hij besefte dat hij een comfortabeler leven leidde dan veel mensen in de stad, maar hij wist ook dat zijn leven niet was uitgedraaid zoals hij had gehoopt.


  Berg kreeg zin in een kop koffie, maar het slootwater dat uit de automaat kwam verderop in de gang weigerde hij te drinken. Het politiebureau, dat sinds kort ondergebracht was in de gerestaureerde gebouwen van de vroegere Philipsfabriek, lag aan de rand van de stad met nergens in de buurt een koffiezaak of café waar je een degelijke espresso kon krijgen.


  De hele stad had trouwens een metamorfose ondergaan sinds hij was afgestudeerd en in tegenstelling tot wat hij had verwacht, had hij alles opnieuw moeten leren kennen: de restaurants, de delicatessenzaken, de boekhandels, de muziekwinkels, de filmzalen… Straten waren van verkeersrichting veranderd of verkeersvrij gemaakt. Oude huizen waren gesloopt en vervangen door moderne flatgebouwen. Winkels waar hij als student boodschappen had gedaan, waren verdwenen of vervangen door andere. Niets was nog zoals vroeger. Blijkbaar veranderde een stad in twee decennia even sterk van uiterlijk als een mens.


  Hij schrok op uit zijn gedachten toen iemand plotseling achter zijn rug opdook en hem een blad papier onder de neus duwde. Het was Wenderickx, de jongste van de drie inspecteurs die hij onder zijn bevel had. Hij was een slanke, bijna leptosome man van halfweg de dertig, getrouwd en vader van twee kinderen, eerder zwijgzaam, het bedeesde type. Zijn bureau stond bij de deur, dat van Berg bij het raam. Tussen hen in zaten Coens en Meulenaer die al jarenlang aan de cel gewelddelicten verbonden waren en er de voorkeur aan gaven om samen te werken.


  Berg had in de bestaande verhoudingen geen verandering willen aanbrengen. Hij ging meestal met Wenderickx op pad omdat die de stad beter kende dan hij en er geen bezwaar tegen had om te rijden, terwijl Berg liever niet achter het stuur van een wagen kroop. In Brussel had hij nooit een eigen auto gehad en hij was niet van plan om er zich in Leuven eentje aan te schaffen. De stad was zo klein dat alles te voet bereikbaar was en als hij al eens om vervoer verlegen zat, kon hij altijd een beroep doen op een dienstwagen.


  ‘Dit is zopas binnengekomen,’ zei Wenderickx op het papier wijzend. ‘Stuur ik Coens en Meulenaer of gaan wij eropaf?’


  Berg las wat er op het blad stond: VERDACHT OVERLIJDEN, VAN MONSSTRAAT 51. VASTSTELLING DOOR DIENSTWAGEN 8. OGP EN MUG VERWITTIGD.


  ‘Waar is de Van Monsstraat?’ vroeg hij.


  ‘Het is een zijstraat van de Minckelersstraat,’ antwoordde Wenderickx. ‘Niet ver van het Sint-Maartensdal.’


  Berg keek over het blad heen naar buiten. De zon scheen, het was een prachtige dag.


  ‘We gaan zelf een kijkje nemen,’ besliste hij.


  Ze reden via de ringweg naar het opgegeven adres. Twee politieauto’s en de MUG stonden voor het huis; een tiental nieuwsgierigen verdrongen zich bij het blauw-witte afzetlint. Berg stapte uit. Hij zag dat het busje van de technische recherche enkele huizen verder geparkeerd stond voor een bakkerswinkel.


  Bij de deur van nummer 51 waren twee mannen in gesprek verwikkeld. Hij had beiden maar één keer eerder ontmoet: Hove, de onderzoeksrechter, en Geeraerts, de wetsdokter. Berg boog zich onder het afzetlint heen en gaf de mannen een hand. Die van Geeraerts voelde klam aan.


  ‘Ik ben uw naam kwijt,’ zei Hove. Hij was een niet onknappe man van een meter negentig met gemillimeterd, grijs haar en een atletisch figuur. Het pak dat hij droeg, paste hem als gegoten.


  Berg zei zijn naam en keek omhoog langs de gevel van het huis. Boven de deur zat een ingemetselde gedenksteen met daarop: 1914-1918. Een herinnering aan het feit dat het huis in de Eerste Wereldoorlog was gebombardeerd en nadien heropgebouwd. Er waren in Leuven een paar honderd woningen met een dergelijke steen in de gevel.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij met een knikje in de richting van de deur.


  ‘Een geval van verhanging,’ antwoordde Geeraerts. Zijn jas zat met één knoop dicht rond zijn vrij corpulent lichaam.


  ‘Zelfmoord?’


  ‘Op het eerste gezicht wel, maar dat moet de lijkschouwing uitwijzen.’


  ‘Wanneer is hij gestorven?’


  ‘Vannacht. Ergens tussen twee en drie.’ De wetsdokter keek op zijn horloge, schudde Hove de hand en knikte naar Berg.


  ‘Mijn werk zit er hier op. Heren, nog een prettige dag.’


  Hij draaide zich om, wachtte tot een agent het afzetlint voor hem omhooghield en liep naar zijn wagen.


  ‘Kunnen we naar binnen?’ vroeg Berg aan de onderzoeksrechter.


  ‘De mensen van de technische recherche zijn nog bezig,’ antwoordde Hove. ‘Maar ik vermoed dat ze stilaan klaar zijn.’


  Hij ging Berg voor in het huis. De gang was geplaveid met zwart-wittegels in klaverbladmotief. Meteen rechts van de deur stond een antieke commode in notelaar met daarboven een schilderij in een lijst van bladgoud. Berg zag een sleutelbos liggen op het marmeren blad van de ladekast.


  Op het einde van de gang hing het lichaam van een man aan een koord dat bevestigd was aan een van de balusters in de draai van de trap. De voeten bungelden op slechts twintig centimeter boven de grond; vlakbij lag een omgevallen stoel. Zeebos, het hoofd van de technische recherche, zat halverwege op de trap en onderzocht de knoop van het touw. Een assistent was bezig met het nemen van vingerafdrukken op de stoel.


  ‘Mogen we verder?’ vroeg Hove.


  ‘Ga uw gang,’ zei Zeebos. ‘We zijn zo goed als klaar.’


  Hij duwde zich met de handen op de knieën overeind en kwam de trap af. Berg hield zijn ogen op hem gericht, weg van het lijk. Tijdens zijn jaren bij de politie had hij geleerd om zich te wapenen tegen de taferelen die hem te wachten stonden wanneer iemand op een gewelddadige manier aan zijn einde kwam, maar desondanks gaf de aanblik van een dood lichaam hem nog steeds een ongemakkelijk gevoel.


  Zeebos, een kale man van tegen de veertig zonder opvallende kenmerken behalve een ovale moedervlek op de linkerwang, stond aan het hoofd van het forensische lab dat zich op de derde verdieping van het politiebureau bevond. Berg had hem de voorbije weken een paar keer opgezocht in verband met onderzoeksresultaten en was onder de indruk gekomen van zijn expertise.


  ‘En?’ zei Hove. ‘Zelfmoord?’


  ‘Er zijn geen sporen van inbraak,’ antwoordde Zeebos. ‘De sloten van voor- en achterdeur zijn intact.’


  ‘Zelfmoord dus,’ concludeerde Hove die niet bekendstond om zijn geduld. ‘Is er een afscheidsbrief gevonden?’


  Zeebos schudde het hoofd.


  ‘Wie is het?’ vroeg Berg. ‘De eigenaar?’


  ‘Een zekere Pieter Torfs,’ antwoordde Zeebos. ‘Kunstrestaurateur van beroep. Je moet straks in de kelder eens een kijkje gaan nemen. Beslist de moeite waard.’


  ‘Torfs… Torfs… die naam zegt me iets.’ Hove sloeg zich ineens voor het hoofd. ‘Natuurlijk, Pieter Torfs! De affaire van de vervalste Schongauer.’


  Berg trok een vragend gezicht.


  ‘Het schandaal in het Stedelijk Museum,’ legde Hove uit. ‘De kunstfraude. Nog maar twee weken geleden. De kranten stonden er vol van.’


  ‘Ik lees geen kranten,’ zei Berg.


  De onderzoeksrechter keek hem aan alsof hij zich plots realiseerde dat hij met een idioot te maken had.


  ‘U weet toch wie Schongauer is?’ deed hij uit de hoogte.


  ‘Ik weet perfect wie Schongauer is,’ antwoordde Berg gepikeerd. ‘Ik heb alleen nog nooit van Pieter Torfs gehoord.’


  ‘Dan vraagt u het dossier maar eens op bij uw collega’s van de dienst fraude,’ zei Hove. ’Naar het schijnt heeft de affaire Torfs volkomen geruïneerd. Een reden te meer om in de richting van zelfmoord te denken.’


  ‘Er is wel een klein probleem,’ kwam Zeebos tussenbeide. ‘Er zit een rode striem in de hals van de man.’


  Hove wuifde de opmerking weg: ‘Is dat niet normaal bij een verhanging?’


  ‘Jawel, maar er zijn twee striemen en eentje zit een eindje ónder het koord. Komt u maar eens kijken.’


  De onderzoeksrechter wierp een blik over zijn schouder. Er verscheen iets van afkeer op zijn gezicht.


  ‘Ik geloof u op uw woord. Welke conclusie trekt u daaruit?’


  ‘Geen enkele,’ antwoordde Zeebos flegmatiek. ‘Ik ben geen patholoog.’


  Prima antwoord, dacht Berg en hij onderdrukte een glimlach.


  De onderzoeksrechter zuchtte.


  ‘Goed dan, laat het lijk naar het mortuarium overbrengen voor een autopsie.’


  Hij wendde zich tot Berg.


  ‘Ik laat de zaak hier aan u over. Morgenochtend verwacht ik een eerste rapport, dan zien we wel wat ons te doen staat.’


  ‘Morgenochtend?’ schrok Berg. ‘Ik vrees dat…’


  ‘Morgenochtend!’ herhaalde Hove. Hij beende zonder groet de gang uit.


  ‘Tja…’ zei Zeebos terwijl hij de onderzoeksrechter nakeek. ‘Geen gemakkelijk man, zoals je merkt.’


  Berg haalde zijn schouders op.


  ‘Over mij zeggen ze hetzelfde.’


  ‘Ik meen inderdaad zoiets gehoord te hebben,’ grijnsde Zeebos. Hij trok zijn latex handschoenen uit en stak ze in de zakken van zijn broek.


  ‘Wie heeft het lijk gevonden?’ vroeg Berg.


  ‘Zijn assistente. Het kind is helemaal de kluts kwijt. Ze zit hiernaast in de salon. Ik heb een agente laten komen.’


  Berg gebaarde Wenderickx hem te volgen en deed de deur naar de salon open. Voor de zwartmarmeren schouw stond een salontafel in blank hout met aan weerszijden een chesterfield. Op één ervan zat een jonge vrouw van ongeveer vijfentwintig jaar met sluik, donker haar. Ze leunde met de ellebogen op de knieën en hield een kleenex in haar handen geklemd. Berg zag dat ze had gehuild. Hij gaf de agente een teken om de kamer te verlaten en ging in de andere chesterfield zitten.


  ‘Hoofdinspecteur Berg,’ stelde hij zich voor. ‘Hoe is uw naam, mevrouw?’


  Ze staarde hem een ogenblik aan alsof het niet tot haar doordrong dat van haar een antwoord verwacht werd. Toen zei ze: ‘Marjan Vranckx.’


  ‘En u bent de assistente van mijnheer Torfs?’


  Ze knikte.


  ‘Hoe lang al?’


  ‘Drie… bijna vier jaar.’


  Ze barstte opnieuw in tranen uit. Berg keek naar Wenderickx die bij de deur stond en notities nam.


  ‘Ik begrijp dat u bent aangedaan, mevrouw Vranckx,’ begon hij opnieuw, ‘maar ik moet u enkele vragen stellen voor u naar huis mag. Hebt u een sleutel van de voordeur?’


  ‘Ja.’


  ‘Toen u binnenkwam, hebt u dus meteen mijnheer Torfs…’ Berg zocht naar een andere formulering. ‘U hebt meteen de politie verwittigd?’


  Ze snoot haar neus en knikte.


  ‘Gedroeg mijnheer Torfs zich de laatste tijd anders? Was hij misschien depressief? Ik heb vernomen dat hij verwikkeld was in een fraudezaak die hem…’


  ‘Dat was niet zijn schuld!’ Ze hief met een ruk het hoofd op. ‘Ze hebben Pieter erin geluisd. Dát is er gebeurd!’


  Berg schrok van de plotse uitval, maar meteen daarna boog ze weer het hoofd en staarde naar haar knieën.


  ‘Wie is “ze”, mevrouw?’


  ‘Christina Jonckheere, wie anders?’ Ze spuwde de naam bijna uit.


  ‘Wie is Christina Jonckheere?’


  ‘De eigenares van de Schongauer. Dat mens heeft Pieter zo gek gemaakt dat hij…’ Ze onderbrak zichzelf en deed er verder het zwijgen toe.


  ‘Welke relatie had mijnheer Torfs met Christina Jonckheere? Was die louter zakelijk of was er meer?’


  ‘Wat weet ik daarvan? Dat moet u aan haar vragen.’ Het klonk onwillig, vijandig bijna.


  ‘Dat zullen we zeker doen, mevrouw. Maar om op mijn vraag van daarnet terug te komen: was mijnheer Torfs depressief?’


  ‘Hoe zou u zich in zijn plaats voelen? Ze hebben hem aan de schandpaal genageld. De hele pers heeft hem zwart gemaakt. De ene klant na de andere kwam zijn werken terughalen. Gaat u maar eens in het atelier kijken. Het is zo goed als leeg!’


  Berg liet de informatie even op zich inwerken. Toen vroeg hij: ‘Was mijnheer Torfs het type om zelfmoord te plegen? Ik weet dat zo’n vraag moeilijk te…’


  ‘Nee! Absoluut niet. In geen duizend jaar.’


  ‘Daar lijkt u erg zeker van te zijn.’


  Ze keek hem strak aan.


  ‘Als je vier jaar lang elke dag van ’s ochtends tot ’s avonds met iemand samenwerkt, weet je wel hoe die persoon in elkaar zit.’


  Het viel Berg op dat haar blik een seconde lang verzachtte. Toen beheerste ze zich weer en was het moment weg. Hij vroeg zich af of er meer tussen die twee was geweest dan een louter professionele relatie, maar voorlopig wilde hij daar niet dieper op ingaan.


  ‘Had mijnheer Torfs vijanden?’ vroeg hij. ‘Mensen die hem een kwaad hart toedroegen?’


  ‘Pieter was een vakman,’ antwoordde ze. ‘Een van de besten ter wereld. Ik heb nooit geweten dat een klant ontevreden was over zijn werk, integendeel. Maar sinds die affaire met de Schongauer…’ Ze haalde de schouders op.


  ‘Goed, mevrouw,’ zei Berg terwijl hij opstond. ‘Nog één ding: is er iets verdwenen uit de woning?’


  ‘Ik heb nog geen tijd gehad om…’ Ze keek om zich heen. ‘Op het eerste gezicht niet.’


  ‘En in het atelier?’


  ‘Daar ben ik nog niet geweest.’


  ‘Zou u dan even met mijn collega een kijkje willen gaan nemen? Dan zijn we klaar en kunt u naar huis.’


  Zodra hij alleen was, maakte Berg een rondje door de salon. Zorgvuldig concentreerde hij zich op elk detail. Interieurs, wist hij, waren uitstalramen van andere interieurs. Ze etaleerden de smaak, de achtergrond en de interesses van de bewoners. Voor wie de moeite nam om goed te kijken, kon de inrichting van een woning heel onthullend zijn.


  Zijn oog viel op een oude, witporseleinen mortier met stamper die op de salontafel stond en aan de asresten te zien als asbak werd gebruikt. De sigarettenpeuken waren verdwenen, waarschijnlijk door Zeebos meegenomen om getest te worden op DNA-sporen. Het witte porselein was bedekt met zwart poeder van het vingerafdrukkenonderzoek.


  Overal tegen de muren hingen schilderijen, meestal achttiende-eeuwse of negentiende-eeuwse werken in vergulde lijsten: landschappen, stillevens, twee marines. Boven de schouw hing een doek dat er veel ouder uitzag en een engel voorstelde met een zwaard in de ene en een weegschaal in de andere hand. Op een van de schalen zaten naakte miniatuurmensjes geknield, de handen gevouwen in een bidgebaar.


  Berg schatte dat het werk laatmiddeleeuws was en behoorlijk wat waard. Uit heel het interieur was trouwens op te maken dat Pieter Torfs een bemiddeld man was geweest. De antieke meubelen waren van topkwaliteit, de Perzische tapijten op de vloer hadden echtheidscertificaten aan de onderkant, de talrijke snuisterijen op de kasten waren stuk voor stuk verzamelobjecten.


  Zowel geld als goede smaak, dacht Berg, een ideale combinatie. Hij draaide zich om toen de deur openging.


  ‘Chef, we zijn klaar.’


  Hij liep de gang op. Marjan Vranckx stond bij de voordeur. Ze wees naar de sleutelbos op de commode.


  ‘Mag ik mijn sleutels meenemen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Berg.


  Hij wendde zich tot Wenderickx.


  ‘En?’


  ‘Alles in orde, op één ding na: de laptop van mijnheer Torfs is nergens te vinden.’


  ‘Heb je overal gezocht?’


  ‘We zijn in alle kamers geweest. In het bureau op de eerste verdieping staat een computer met internetaansluiting, maar de laptop is blijkbaar weg.’


  Berg richtte zich tot Marjan Vranckx.


  ‘Waarvoor gebruikte mijnheer Torfs de laptop?’


  ‘Voor zijn eindrapporten,’ antwoordde ze. ‘De computer boven bevat adressen, facturen, rekeningen… dat soort dingen. Op de laptop maakte hij alleen de verslagen van de restauraties.’


  ‘Zou het kunnen dat mijnheer Torfs de laptop van de hand heeft gedaan?’


  Ze schudde het hoofd.


  ‘Ik heb het toestel vrijdag nog in het atelier zien staan.’


  ‘En de bestanden, de cd-roms?’


  ‘Er liggen er een paar honderd in het bureau boven,’ antwoordde Wenderickx in haar plaats.


  ‘Goed, dat is een zorg voor later.’


  Berg stak zijn hand uit.


  ‘Mevrouw Vranckx, bedankt voor uw hulp. Zal ik een dienstwagen vragen om u naar huis te brengen?’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei ze. ‘Ik ben met de fiets.’ Ze draaide zich om en trok de voordeur open.


  ‘Oh, nog één ding, mevrouw. Rookte mijnheer Torfs?’


  ‘Nee.’


  ‘Zeker weten?’


  ‘Hij is drie jaar geleden gestopt. Op zijn veertigste verjaardag.’


  ‘En u? Rookt u?’


  ‘Nee.’


  ‘Goed, dank u wel, mevrouw.’


  Berg ging terug de salon in en keek nog eens rond in de kamer. Hij hoorde Wenderickx achter zijn rug binnenkomen.


  ‘Wat denk je, chef?’


  ‘Wat ik denk? Ik denk dat dit een prachtig schilderij is.’


  Wenderickx kwam naast hem staan.


  ‘Een engel?’ Het klonk verbaasd alsof hij niet begreep wat er zo interessant was aan een schilderij van een engel.


  ‘Geen gewone engel. Een aartsengel. Ooit in Brussel geweest, Wenderickx? Op de Grote Markt? Wie staat er op de spits van het stadhuis?’


  ‘Geen idee.’


  ‘De aartsengel Michaël,’ zei Berg en hij wees naar het doek. ‘Zie je die weegschaal in zijn hand? Daarmee weegt Michaël de zielen op de dag van het Laatste Oordeel. Als het goede de overhand heeft, stuurt hij de ziel naar de hemel, in het andere geval naar de hel.’


  Hij keek zijn jongere collega zijlings aan.


  ‘Wat weegt bij jou het zwaarst door, Wenderickx? Het goede of het slechte?’


  ‘Het goede, hoop ik.’


  ‘Hoop je? Je weet het dus niet zeker?’


  Wenderickx lachte, een beetje ongemakkelijk.


  ‘Jij dan wel, chef?’


  ‘Ik heb zo’n vermoeden, ja.’ Berg wendde zijn blik van het schilderij af en keek op zijn horloge. Het was halfelf.


  ‘Ik ben dringend aan een koffie toe,’ zei hij. ‘Zorg jij ervoor dat het huis wordt afgesloten?’


  ‘Moet ik je dan niet naar het bureau terugbrengen?’


  ‘Ik had het over koffie, Wenderickx. Koffie! Dat is iets wat je bij ons op het bureau alvast niet vindt. Ik laat me wel door een dienstwagen naar de Grote Markt brengen. Bel straks naar het mortuarium en zeg dat ze ons tegen vier uur kunnen verwachten. Ik wil weten hoe het zit met die tweede striem in de hals van het slachtoffer.’


  Berg ging de gang op naar de voordeur, maar bedacht zich en keerde zich om. Tot zijn opluchting was het lijk intussen weggehaald. Via de keldertrap daalde hij af naar het atelier. De metalen deur beneden stond op een kier en was voorzien van een elektronisch slot met cijfercode. De lichten sprongen automatisch aan toen hij de ruimte betrad. Tegelijkertijd hoorde hij het aanslaan van een afzuiginstallatie.


  Geïmponeerd keek hij om zich heen. In de grote ruimte stonden vier langwerpige werktafels met daarop allerlei flesjes met producten en instrumenten waarvan hij geen flauw benul had waarvoor ze dienden. Rechts tegen de muur bevond zich een groot rek, gevuld met oude apothekerspotten in bruin glas, allemaal voorzien van conisch geslepen glazen stoppen en etiketten met scheikundige formules. Tussen de tafels stonden ezels, met op slechts één ervan een schilderij, afgedekt met een wit doek. Tegen de verste muur van het atelier was een houten constructie geïnstalleerd, opgedeeld door middel van verticale schotten om schilderijen te stockeren. Er zaten hooguit een tiental werken in, de rest van de vakken was leeg.


  Hij keerde zich om, liep de trap weer op en verliet het huis. Bij een van de patrouillewagens stond een agent te praten over de radio. Berg stapte in en beduidde de man hetzelfde te doen. Terwijl hij zijn veiligheidsgordel omdeed, informeerde hij hoe de agent heette. Het werd stilaan tijd dat hij wat namen leerde kennen.


  ‘Ik noem Peeters, hoofdinspecteur.’


  ‘Niet noem. Heet.’


  De man wierp hem een vragende blik toe.


  ‘In het Nederlands zeg je: ik heet. Niet: ik noem.’


  Peeters keek hem even bevreemd aan, maar zei niets en startte de wagen.


  Berg grijnsde voor zich uit. Hij wist dat dit soort opmerkingen weinig zin hadden, maar hij kon het niet laten. Terwijl ze de straat uitreden, sloot hij de ogen. Hij kon de espresso al ruiken.


  Op de Grote Markt installeerde hij zich op een van de overdekte terrasjes met zicht op de Sint-Pieterskerk. Gambrinus, heette de zaak. De espresso hier, wist hij, was uitstekend. Hij stak zijn hand op naar de serveerster, een jonge vrouw met een blonde paardenstaart.


  ‘Dag mijnheer,’ zei ze toen ze hem zag. ‘Een espresso?’


  Ze had een zwaar Frans accent, maar haar Nederlands werd beter met de dag. Berg had haar een tweetal weken geleden gevraagd waar ze vandaan kwam en te horen gekregen dat ze Véronique heette en in Lille woonde. Ze had kunstgeschiedenis gestudeerd en verbleef met een Erasmusbeurs in Leuven om te werken aan haar eindverhandeling over de Vlaamse Primitieven. Toen hij haar vroeg of ze de twee werken van Dirk Bouts al gezien had die vijftig meter verder in de Sint-Pieterskerk hingen, was ze spontaan op de stoel tegenover de zijne gaan zitten en had bijna tien minuten lang verteld over Het Laatste Avondmaal, soms struikelend over de zinsbouw en af en toe verlegen om een Nederlands woord, zodat ze noodgedwongen op het Frans overschakelde.


  Berg was gecharmeerd door haar jeugdige enthousiasme en het grappige accent waarmee ze sprak. Sinds die dag had hij telkens als hij het koffiehuis bezocht, een praatje met haar gemaakt. Zo had hij vernomen dat ze nog maar een drietal maanden in het land was en dat ze in de kamer van een vriendin woonde die als Erasmusstudente in Parijs verbleef en die ze intussen verving in het café. Hij had al een paar keer gezegd dat ze hem Thomas mocht noemen, maar ze sprak hem nog altijd aan met mijnheer.


  ‘Dag, Véronique,’ zei hij. ‘Wanneer ga je eindelijk eens Thomas zeggen?’


  Ze glimlachte haar prachtige tanden bloot, wiegde even met haar hoofd heen en weer alsof ze nog steeds twijfelde en zei toen: ‘Ik geloof, ik ga het doen vandaag: Thomas.’


  Ze sprak de naam uit op z’n Frans zonder de laatste letter. Berg boog lichtjes het hoofd.


  ‘Merci.’


  ‘Je vous en prie.’


  Ze knikte even door de knieën.


  ‘Ik breng een espresso, ja?’


  Omdat het terras nagenoeg vol was, had Véronique geen tijd om met hem te praten. Berg genoot met spaarzame slokjes van de espresso. Aan het tafeltje naast het zijne zat een jong koppeltje. Ze fluisterden elkaar voortdurend iets in het oor, lachten, kusten om de haverklap. Berg sloeg hen gade met een mengeling van weemoed en vermaak. Ze waren beiden begin twintig en lieten elkaars hand geen ogenblik los. Hij vroeg zich af hoe hun generatie het er vanaf zou brengen in de liefde. Hopelijk een stuk beter dan de zijne. De meeste van zijn collega’s waren gescheiden of stonden op het punt te scheiden en van al diegenen die opnieuw vrijgezel waren, leken er maar weinigen van plan om weer een vaste relatie op te bouwen. De mannen en vrouwen van zijn leeftijd hadden een compleet nieuw gedragspatroon ontwikkeld in de omgang met het andere geslacht: ze gingen samen uit, ze sliepen met elkaar, maar samenleven konden of wilden ze niet. En toch leek het net dat wat iedereen miste.


  Berg wendde zijn blik af en staarde in zijn kopje. Nog altijd overviel hem de gedachte aan Annelien op momenten als deze. Het was intussen meer dan drie jaar geleden dat ze elkaar voor het laatst gezien hadden. Hij kon het nauwelijks geloven. Drie jaar! Hij leefde als een monnik.


  Geërgerd mikte hij het papier van het suikertje in de asbak. De zaak Torfs, daarop moest hij zich concentreren. De man was ongeveer even oud geweest als hij en ook vrijgezel. Had hij een relatie gehad met zijn assistente of was er iets gaande geweest tussen hem en Christina Jonckheere? Marjan Vranckx droeg een trouwring, al betekende dat natuurlijk niets. Of Christina Jonckheere gehuwd was, wist hij niet, maar dat was gemakkelijk te achterhalen. Torfs was een bemiddeld man geweest, een man van aanzien, en als er iets was wat Berg in zijn carrière had geleerd, dan was het dat vrouwen onweerstaanbaar aangetrokken werden door geld en succes.


  Hij wenkte Véronique dichterbij, rekende af en gaf haar een royale fooi. Toen hij opstond, zei ze: ‘Tot morgen, Thomas? Misschien?’


  Hij keek haar verrast aan en zei toen: ‘A demain, Véronique.’


  Het volgende ogenblik draaide hij zich om en haastte zich in de richting van het stadhuis. Ze is bijna twintig jaar jonger dan ik, dacht hij. Wat haal ik me in het hoofd?


  Na de lunch liet Berg zich het dossier van de kunstfraude bezorgen en spendeerde ongeveer twee uur aan het lezen van de verslagen en de interviews. Toen hij klaar was, had hij zes namen genoteerd die hem belangrijk leken. De eerste had hij vanmorgen al gehoord: Christina Jonckheere, de opdrachtgeefster en eigenares van het schilderij dat in het dossier De brief aan Uria werd genoemd. Ze bleek inderdaad getrouwd te zijn en wel met een zekere Samuel Hendricks wiens naam slechts één keer in het dossier ter sprake kwam. Daarnaast waren er: Josien Van Daele, de conservator van het Stedelijk Museum van Leuven; Heinrich Kriegarzt, de conservator van het museum d’Unterlinden in Colmar; Rempert Droes, de vroegere leermeester van Pieter Torfs; en tot slot Marjan Vranckx.


  Berg leunde achteruit met de balpen tussen zijn tanden geklemd. Voor zover hij het begrepen had, was Torfs door Christina Jonckheere aangezocht om de expertise te doen van een tot dan toe onbekend werk van de middeleeuwse schilder Martin Schongauer dat zij geërfd had uit de collectie van haar grootvader, Martinus Jonckheere. Torfs had het werk voor echt verklaard waarop het door Heinrich Kriegarzt was aangekocht voor de collectie van het museum d’Unterlinden in Colmar, de geboorteplaats van Schongauer. Tijdens de openingsreceptie van de tentoonstelling De Bijbel in Beeld op zaterdag 8 september in het Stedelijk Museum van Leuven was evenwel gebleken dat het pronkstuk van de expositie een vervalsing was. De fraude kwam aan het licht door een brief die door een koerier werd bezorgd, een tiental minuten voor de openingstoespraak van de burgemeester. Het nieuws sloeg in als een bom.


  Berg boog zich voorover en zocht tussen de papieren tot hij opnieuw de brief vond die aan Rempert Droes en Josien Van Daele was gericht. Hij herlas de tekst. Zonder aanloop of inleiding stond er dat de Schongauer niet authentiek was, dat dit onomstotelijk door bijgevoegde documenten werd bewezen en dat de betrokken expert, Pieter Torfs, op de hoogte was geweest van de vervalsing, maar geprobeerd had de waarheid te verdoezelen ten behoeve van Christina Jonckheere. Zijn beweegredenen, heette het, waren van seksuele aard. Torfs had niet alleen de koper van het werk bedrogen, in casu het museum van Colmar, maar hij had eveneens de waarheid verzwegen voor de verkoopster, Christina Jonckheere, die niet op de hoogte was geweest van de fraude en te goeder trouw had gehandeld. De tekst eindigde met de vermelding dat de belangrijkste kranten van het land een kopie van de brief toegestuurd hadden gekregen.


  Dat was het. Uitleg of motivatie van de briefschrijver ontbrak, een naam of handtekening eveneens. Berg zocht in het dossier naar de documenten waaraan de brief refereerde, maar vond niets. Hij krabde achter zijn oor. Er waren een paar dingen die hij niet begreep. Als het museum d’Unterlinden in Colmar de Schongauer had aangekocht, waarom was het werk dan op 8 september tentoongesteld in Leuven? En als Christina Jonckheere de opdrachtgeefster was, waarom bevatte het dossier dan geen interview met haar? Marjan Vranckx had haar ervan beschuldigd Pieter Torfs in de val te hebben gelokt, maar volgens de anonieme briefschrijver had zij met de zaak niets te maken. Trouwens, waarom was de brief aan Josien Van Daele en Rempert Droes gericht? Waarom niet aan de nieuwe eigenaar, Heinrich Kriegarzt? Of aan Christina Jonckheere zelf?


  Hij greep naar de telefoon en belde naar de dienst fraude. Een zekere Spittaels meldde zich. Berg herinnerde zich vaag de naam van tijdens de kennismaking met zijn collega’s een maand eerder, maar hij kon zich het gezicht van de man niet meer voor de geest halen.


  ‘Thomas Berg hier,’ zei hij. ‘Luister eens, ik heb op mijn bureau het dossier liggen van de zaak Schongauer, maar er zit geen verklaring bij van Christina Jonckheere. Enig idee waarom?’


  ‘Jawel,’ antwoordde Spittaels. ‘Het is nooit zover gekomen. De klacht is na enkele dagen ingetrokken. Het onderzoek is toen meteen stopgezet.’


  ‘Ingetrokken? Waarom?’


  ‘Geen idee.’


  ‘Wie heeft de aanklacht ingediend? Het Stedelijk Museum?’


  ‘Nee, die Duitser… Ik bedoel die Fransman met zijn Duitse naam.’


  ‘Kriegarzt?’


  ‘Die, ja. We waren nog maar net aan het onderzoek begonnen, toen Colmar liet weten dat ze van gedachte waren veranderd.’


  ‘Zomaar?


  ‘Om eerlijk te zijn begreep ik het ook niet. Die mensen hebben een fortuin betaald en zijn dubbel en dik bedrogen. Ik in hun plaats… Nu ja, als het je interesseert, kun je je licht eens gaan opsteken bij Josien Van Daele, de conservator van het Stedelijk Museum. Zij weet ongetwijfeld meer over de zaak. Die indruk had ik tenminste.’


  ‘Tja… misschien doe ik dat wel.’


  ‘Nou, veel plezier ermee.’ Er klonk gegrinnik aan het andere eind.


  ‘Wat is er grappig?’ vroeg Berg.


  ‘Dat zul je wel merken,’ zei Spittaels en hing op.


  Berg legde de hoorn neer. Als Colmar om welke reden dan ook de klacht had ingetrokken, ging Pieter Torfs vrijuit, zelfs al was hij schuldig. Waarom dan zelfmoord plegen? Omdat zijn reputatie onherstelbare schade had opgelopen? Was dat genoeg om jezelf te verhangen? Ik moet dringend meer over die man te weten komen, dacht hij.


  Tegen vier uur liet Berg zich door Wenderickx naar Gasthuisberg rijden. Het academische ziekenhuis lag op een afgevlakte heuvel net buiten de ringweg en leek van ver op een futuristische stad uit een sciencefictionfilm. Terwijl Wenderickx hem door het gebouwencomplex loodste, volgde Berg met tegenzin. Hij had sowieso een afkeer van ziekenhuizen, maar het mortuarium met de autopsiekamer vond hij ronduit een gruwel.


  ‘Ha, de heren van de politie!’ zei Geeraerts. ‘Kom erin, ik ben net klaar.’


  Op de snijtafel lag een naakt mannenlichaam, voor het grootste deel aan het zicht onttrokken door Wenderickx die er blijkbaar geen probleem mee had om dichterbij te gaan. Berg van zijn kant bleef op enkele meters afstand staan.


  ‘Geen maag voor koud mensenvlees, hoofdinspecteur?’ De wetsdokter grijnsde. Hij droeg een groen operatieschort dat om zijn omvangrijke buik spande; zijn masker had hij naar beneden getrokken en hing onder zijn dubbele kin.


  Berg kende uit ervaring de morbide humor die elke patholoog-anatoom zich meende te moeten aanmeten. Het fenomeen werd altijd uitgelegd als een soort zelfverdedigingsmechanisme, maar hij vermoedde dat eerder het omgekeerde het geval was: je moest al een ziekelijke kijk op het leven hebben om te kiezen voor een weerzinwekkend beroep als dit.


  ‘Ik versta u uitstekend vanaf mijn plaats, dokter.’


  ‘Zoals u wenst.’


  Geeraerts sloeg een blad terug op het klembord dat hij in zijn hand hield.


  ‘Dood door verstikking, daar bestaat geen twijfel over. De nekwervels zijn gekneusd, maar niet gebroken. Ook het bloed bevatte niets abnormaals. Geen alcohol, geen drugs, geen sporen van medicatie. De man was trouwens kerngezond. Een lichte vorm van artrose aan de linkerheupknop, maar voor de rest: bijzonder goed geconserveerd.’


  ‘Zeebos vertelde iets over een tweede striem in de hals.’


  ‘Dat is me ook opgevallen,’ zei Geeraerts.


  ‘Kan dat op kwaad opzet wijzen?’


  ‘Wat bedoelt u?’


  ‘Is het bijvoorbeeld mogelijk dat iemand het slachtoffer eerst met een koord heeft gewurgd en daarna heeft opgehangen?’


  ‘Om een zelfmoord te ensceneren? Hmm, kan zijn, kan zijn. Alhoewel, de onderste striem is minder scherp afgetekend dan de bovenste. Ik twijfel eraan of…’


  ‘Welke verklaring is er dan nog?’


  ‘Het enige wat ik kan bedenken,’ zei Geeraerts, ‘is dat de knoop op de baluster is doorgeschoven. De meeste van die dingen zijn rond in het midden en vierkant aan de uiteinden. Het is mogelijk dat onze man het koord vastgeknoopt heeft net boven de overgang van het ronde naar het vierkante deel. Toen hij de stoel wegduwde, is de knoop in eerste instantie blijven zitten, maar door het gewicht is hij even later doorgeschoven tot op het uiteinde van de baluster. Misschien is door de schok ook de lus om de hals van plaats veranderd.’


  De wetsdokter legde het klembord op de tafel achter hem.


  ‘Dat is natuurlijk maar een hypothese. Om zeker te zijn moet de plaats van het misdrijf opnieuw worden onderzocht.’


  ‘Goed, dokter. Dank u wel.’


  ‘Ik ben het die u dankt, hoofdinspecteur. Met uw zwakke maag moet het de nodige moeite gekost hebben om naar hier te komen.’


  Idioot, dacht Berg en hij haastte zich met Wenderickx in zijn zog de snijkamer uit. Eenmaal buiten haalde hij diep adem. Het duurde even voor hij de misselijkmakende geur van het mortuarium kwijtraakte.


  ‘Wat nu?’ vroeg Wenderickx terwijl ze naar de wagen stapten.


  Berg keek op zijn horloge. Het was kwart voor vijf. Te laat om vandaag nog met Zeebos naar de Van Monsstraat te rijden.


  ‘Breng me maar naar huis,’ zei hij. ‘Ik moet over de zaak nadenken.’


  ‘En Hove dan? Die verwacht morgenochtend een rapport.’


  ‘Hove zal moeten wachten.’


  Wenderickx trok een bedenkelijk gezicht.


  ‘Ik wil je niet voorschrijven wat je moet doen, chef. Maar je kent Hove niet. Als die…’


  Berg bleef staan.


  ‘Wat wil je dat ik doe, Wenderickx? Een onvolledig rapport schrijven?’


  ‘Nee, maar…’


  ‘Hove krijgt zijn verslag van zodra ik over al de nodige gegevens beschik.’


  Terwijl hij zich weer in beweging zette, voelde Berg een langzaam toenemende druk boven zijn rechterslaap. Hij wist waaraan het lag. Ziekenhuislucht bezorgde hem elke keer opnieuw hoofdpijn.


  




  2


  Wenderickx stuurde de Opel Zafira de Amerikalei op en stopte voor het zeventiende-eeuwse pand waar Berg sinds een maand een appartement huurde. Het huis had in het midden een grote poort waarlangs koetsen naar de stalling in de tuin plachten te rijden via een met keistenen bestrate doorgang die het gebouw in twee gelijke delen verdeelde. Aan de linker- en rechterkant van de passage bevond zich een deur naar de twee appartementen op de benedenverdieping; aan de achterkant van het gebouw leidde een houten buitentrap naar de woning van de eigenaar die zich over de hele breedte van het pand uitstrekte.


  Berg had het verhuurbordje toevallig zien hangen toen hij op een zondagmiddag een wandeling door de stad maakte, een soort herontdekkingstocht die bedoeld was als voorbereiding op zijn nakende overplaatsing. Onder de indruk van de oude, karakteristieke gevel belde hij aan. De eigenaar, een vriendelijke zeventiger met een krans van wit haar om zijn kale hoofd, leidde hem rond in het appartement.


  Het eerste wat hij te zien kreeg, was een grote, vierkante ruimte met een plafond van zware, eiken balken en een open haard in witsteen die vanbinnen helemaal zwartgeblakerd was door de vlammen. De twee ramen keken uit op de straat met aan de overkant de arduinen balustrade van de Dijle waarlangs zich een park uitstrekte tot aan de Stedelijke Academie. Achter de bomen doemde nog net de stompe toren van de Sint-Pieterskerk op. Het uitzicht was ronduit prachtig.


  Berg prees zich al gelukkig dat hij stomtoevallig het appartement had ontdekt, maar toen hij de huurprijs vernam, besefte hij dat zijn vondst niets met geluk te maken had. Met heel wat minder enthousiasme dan voorheen volgde hij de eigenaar naar het achterste deel van het appartement, vastbesloten om zo snel de beleefdheid het toeliet de hielen te lichten. Toen ze op het einde van de gang kwamen, bleef hij echter verrast in de deuropening staan. De hele ruimte baadde in het licht dat naar binnen viel door de glazen buitenmuur die bestond uit een ouderwetse, ijzeren constructie met in het midden een metalen deur die uitkwam op een tuin. Rechts zag hij een degelijke, eikenhouten keuken met een aanrecht van bruine terracottategels; aan de overkant was de muur bekleed met een voorraadrek van donkere planken waarvoor een oude kloostertafel stond. Rechts van het rek liep de ruimte over in een zeshoekige achterbouw, een soort wintertuin, op het dak na volledig in glas.


  De eigenaar ging hem voor naar het terras met daarachter een graspleintje, borders met bloemen en op het einde een zware, metershoge muur, bovenaan begroeid met gras en onkruid. Berg geloofde eerst niet wat hij zag, maar toen hij dichterbij ging staan, ontdekte hij dat de tuin inderdaad begrensd werd door een stuk van de middeleeuwse stadswal, een van de weinige delen die nog overeind stonden.


  Hij draaide zich om naar de eigenaar die genoot van de verbazing op zijn gezicht. Berg vroeg of de tuin alleen door hem gebruikt zou worden, wat inderdaad het geval bleek te zijn. Een houten schutting aan de linkerkant scheidde zijn deel van dat van de buren; tussen de twee percelen in liep de weg in keisteen tot aan het koetshuis, dat gebruikt werd als fietsenstalling.


  Berg wandelde tot aan de stadswal en keek omhoog naar de achtergevel van het gebouw die begroeid was met rode wingerd. Er was geen enkel geluid te horen, geen voorbijrijdende auto’s, niets. Voor de zekerheid informeerde hij nog eens naar de huurprijs, maakte een snelle optelsom in zijn hoofd en stak de eigenaar zijn hand toe.


  In gedachten verzonken keek Berg de Opel Zafira na tot hij om de hoek van de Brusselsestraat verdween, haalde toen zijn sleutel uit zijn zak en ging naar binnen. Onderweg had Wenderickx hem tot drie keer toe op het hart gedrukt om de volgende ochtend naar het gerechtshof te gaan en Hove het gevraagde rapport te bezorgen, of het nu volledig was of niet. De onderzoeksrechter, had Wenderickx eraan toegevoegd, was een man die je beter niet tegen de haren streek, daar konden enkele collega’s over meespreken. En een nieuwkomer als Berg, die de verhoudingen in de stad nog niet kende, zou hij van meet af aan laten voelen wie er in Leuven de lakens uitdeelde.


  Berg voelde de hoofdpijn onder zijn schedel kloppen. Hij ging naar de keuken, vulde het espressoapparaat met water, zette het op het fornuis en deed de achterdeur open. De namiddagzon raakte niet meer over de rand van het dak, de hele tuin was in schaduw gehuld. Met een zinken gieter schepte hij wat water uit het vat onder de regenpijp en goot de bloemen op het terras. In de keuken begon het espressoapparaat te borrelen. Hij zette het af, schonk zich een driedubbele espresso in en voegde er twee koffielepels suiker aan toe.


  Met de kop in de hand ging hij aan de tafel op het terras zitten. Er was iets met de zaak wat hem dwarszat. Het was best mogelijk dat Torfs depressief was geweest na de gebeurtenissen van de voorbije weken, maar Berg had zelf genoeg klappen gekregen om te weten dat er meer voor nodig was om een man tot zelfmoord te drijven, zeker als de aanklacht tegen hem was ingetrokken. Misschien had zijn carrière een zware opdoffer gekregen, misschien zouden verschillende klanten het inderdaad voorgoed hebben laten afweten, maar mensen hadden een kort geheugen en met zijn vakbekwaamheid zou Torfs er na verloop van tijd ongetwijfeld in geslaagd zijn om het tij te doen keren. Welke reden had hij dan gehad om zelfmoord te plegen? Op zo’n gruwelijke manier dan nog, terwijl er genoeg andere uitwegen bestonden, zeker voor iemand die beslagen was in de scheikunde en alle mogelijke chemische producten binnen handbereik had.


  Berg boog zich naar voren en slurpte voorzichtig van de gloeiend hete espresso. De wijze waarop iemand zich het leven benam, had hem in zijn carrière vaak genoeg versteld doen staan en hij wist dat er voor de aangewende methode dikwijls geen logische verklaring bestond. Aan de andere kant kenmerkte elke geslaagde zelfmoordpoging zich door een zekere efficiëntie en die was in dit geval ver zoek. Waarom had Torfs zich verhangen op een plaats waar er maar twintig centimeter overbleef tussen zijn voeten en de vloer? Een val van die geringe hoogte was onvoldoende om zijn nek te breken, waardoor hij langzaam was gestikt, zoals de autopsie ook had bevestigd. Hij kon zich moeilijk voorstellen dat een man als Torfs bewust gekozen had voor een dergelijke, langgerekte marteldood.


  Bovendien was er nog iets wat hem bezighield: de verdwenen laptop. Volgens Marjan Vranckx gebruikte haar werkgever het toestel uitsluitend voor zijn eindrapporten en had het enkele dagen geleden nog in het atelier gestaan. Waar was het ding dan naartoe? De enige mogelijke verklaring was dat iemand het had meegenomen. Iemand die er belang bij had om iets wat in de laptop opgeslagen zat voor de buitenwereld verborgen te houden. Het probleem was dat die gegevens nog op twee andere plaatsen waren gestockeerd: in Torfs’ hoofd en eventueel op een cd-rom. Was het mogelijk dat iemand door de laptop te stelen en Torfs het zwijgen op te leggen twee van de drie toegangswegen naar die informatie had willen afsluiten?


  Berg leunde achteruit en staarde naar de verweerde stadswal op het einde van de tuin. Op basis van wat hij op dit ogenblik wist, was het een nogal voorbarige conclusie die hij trok. Meer nog, met de gegevens waarover hij momenteel beschikte, was de stelling zelfs niet hard te maken. Het enige wat in de richting van misdadig opzet zou kunnen wijzen, was het feit dat er eveneens een cd-rom ontbrak. Tot driemaal toe een bepaalde informatie laten verdwijnen, was te veel om nog van toeval te kunnen spreken. Volgens Wenderickx lagen er enkele honderden cd-roms in het bureau van Torfs, wat het zo goed als onmogelijk maakte om vast te stellen of er eentje was verdwenen. Tenzij ze genummerd waren natuurlijk, maar op zoveel geluk rekende hij niet. En zelfs al waren ze genummerd, dan kon het nog zijn dat alleen de laatste ontbrak en in dat geval waren ze nog geen stap…


  Berg ging plots overeind zitten. Het laatste verslag van Torfs ging waarschijnlijk over de Schongauer, de beruchte fraudezaak die zelfs de internationale pers had gehaald. Kon het zijn dat de verdwenen laptop iets met het vervalste rapport te maken had? Er waren verschillende betrokkenen gedupeerd door Torfs’ toedoen, misschien had een van hen zich door zijn woede laten meeslepen.


  Hij schudde het hoofd. Dat de fraude iemand tot wraak had aangezet, was nog enigszins begrijpelijk, maar de vervalsing was al aan het licht gekomen, waarom moest het betrokken rapport dan nog verdwijnen? Er klopte iets niet, zoveel was duidelijk. Hij zou trouwens weleens willen weten wie de anonieme briefschrijver was die de zaak aan het rollen had gebracht. Het eerste wat hij morgen zou doen, was een bezoek brengen aan Josien Van Daele. Wenderickx kon zich intussen met de cd-roms bezighouden om na te gaan of het verslag over de Schongauer al dan niet ontbrak. Desnoods moesten Coens en Meulenaer hem helpen.


  Berg stond op. Hij voelde zich al een beetje beter. De hoofdpijn was minder scherp, hij had zin om iets te eten.


  In de keuken trok hij de koelkast open en haalde er een kalfsgebraadje uit dat hij bereidde met een beetje honing, tijm en rozemarijn. Met het vleesnat als basis maakte hij een lichtjes getomateerde saus met ui, knoflook en basilicum en kookte daarna een portie tagliatelle. Terwijl de pasta uitlekte, koos hij uit het voorraadrek een fles Chileense wijn die hij toevallig had ontdekt in de supermarkt om de hoek. Gato Negro, stond er op het etiket boven de afbeelding van een zwarte kat. Vroeger hield hij zich strikt aan Franse wijnen, maar de laatste tijd liet hij zich graag eens verrassen door wat anders. Soms viel het mee, soms viel het ronduit tegen. De Gato Negro bleek een voltreffer.


  Hij zette een cd op met de concerti grossi van Corelli en ontkurkte de fles terwijl hij overwoog of hij zijn huiseigenaar op het eten zou uitnodigen. De voorbije weken had hij Wilfried leren kennen als een bedachtzame, intelligente man, die net als hij van een lekker glas wijn hield en als weduwnaar de meeste van zijn avonden alleen doorbracht. Op technisch vlak was hij een wonder van vernuft, maar in de keuken bracht hij er niets van terecht. Bij Berg was het net omgekeerd, zodat hij al een paar keer een beroep had moeten doen op zijn huiseigenaar die altijd bereid was om een klusje op te knappen of een reparatie uit te voeren. Als tegenprestatie nodigde Berg hem één keer per week uit om te komen eten.


  Hij keek op zijn horloge en zag dat het bijna zeven uur was. Te laat om Wilfried te vragen, die at meestal vroeger. Hij diende het gebraadje en de tagliatelle op en ging aan de kloostertafel zitten. In je eentje eten was iets waaraan je nooit wende en een maaltijd uitsluitend voor jezelf bereiden kostte meer inspanning dan een tafel vol gasten culinair verwennen. Toch maakte hij er een punt van om elke avond voor zichzelf te koken, al was het maar omdat hij te veel zelfrespect had om zich vol te proppen met diepvriesmaaltijden of andere voorverpakte rommel die voor voedsel moest doorgaan.


  Terwijl hij zat te eten, bedacht hij dat hij morgenochtend Zeebos opnieuw naar de woning van Torfs moest sturen. De baluster waaraan het touw bevestigd was, diende onderzocht te worden op sporen die eventueel de theorie van Geeraerts bevestigden. Het probleem was dat hij daarvoor een machtiging van Hove nodig had en zonder rapport zou de onderzoeksrechter beslist niet bereid zijn om hem te helpen. Hij had weinig zin om de confrontatie aan te gaan, maar aan de andere kant zag hij er het nut niet van in om een onvolledig rapport in te dienen dat alleen maar bevestigde wat de onderzoeksrechter het liefst wilde horen: dat er voor kwaad opzet geen bewijs was en dat de zaak bijgevolg als zelfmoord kon worden geklasseerd.


  Berg nam een slok van de wijn en overwoog wat hem te doen stond. Het was niet meer dan logisch dat hij eerst Zeebos’ bevindingen afwachtte en pas dan zijn rapport schreef, dus zou hij zich aan die volgorde houden. Zeebos hoefde trouwens niet te weten dat de onderzoeksrechter niet op de hoogte was en met een beetje geluk was het lab met het onderzoek tegen de middag klaar. Op die manier kon hij na de lunch naar het gerechtshof, een vertraging van een halve dag. Hoe Hove daarop zou reageren, zag hij wel op het moment zelf. In elk geval nam hij zich voor om van de voormiddag gebruik te maken om een bezoek te brengen aan het Stedelijk Museum en daarna een espresso te gaan drinken op de Grote Markt. ‘Tot morgen? Misschien?’ had Véronique gevraagd. Het was de eerste keer dat ze zoiets zei en het zinnetje had de hele dag door zijn hoofd gespookt. Het was misschien voorbarig om iets achter haar opmerking te zoeken, maar haar vraag had hem een prettig gevoel gegeven en per slot van rekening had hij haar beloofd om te komen.


  De volgende ochtend gaf hij Wenderickx de opdracht met Zeebos mee te rijden naar de Van Monsstraat en de cd-roms in Torfs’ bureau na te kijken, terwijl de mensen van het lab bezig waren met het onderzoek van de baluster.


  ‘Alle cd-roms?’ schrok Wenderickx. ‘Dat zijn er een paar honderd.’


  ‘Als je tegen de middag het verslag over de Schongauer nog niet gevonden hebt,’ zei Berg, ‘breng je de rest maar mee naar hier.’


  ‘Chef, dat kost me minstens twee dagen.’


  ‘Coens en Meulenaer zullen je wel een handje helpen.’ Hij keek naar de twee inspecteurs die hun bureaus met de rug tegen elkaar hadden geschoven met het argument dat ze op die manier beter konden samenwerken.


  ‘En die inbraak in de Parkstraat dan?’ vroeg Coens. ‘Het slachtoffer mocht van de dokter vandaag ondervraagd worden.’


  ‘Stel dat maar even uit,’ zei Berg. ‘Dit gaat voor.’


  ‘Waarom?’ vroeg Meulenaer met zijn zware bromstem. Hij was halfweg de veertig en had de promotie misgelopen die hem van Bergs positie had verzekerd. Zijn ontgoocheling daarover liet hij zo weinig mogelijk blijken, maar ze was af en toe onderhuids voelbaar.


  ‘Omdat…’ Berg aarzelde. ‘Volgens mij kunnen we weleens met een geval van moord te maken hebben.’


  ‘Moord?’ herhaalde Coens. ‘Sinds wanneer denk je dat?’


  ‘Sinds we de zaak onderzoeken,’ antwoordde Berg. ‘Er klopt iets niet, daar durf ik een maandloon om te verwedden.’


  ‘En Hove dan?’ vroeg Wenderickx van bij de deur.


  ‘Hove is mijn probleem,’ zei Berg.


  ‘Dáár durf ik een maandloon om te verwedden,’ grinnikte Meulenaer. Hij knipoogde naar Coens.


  Berg deed alsof hij het niet zag en verliet het bureau. Bij het onthaal liep hij de agent tegen het lijf die hem gisteren een lift had gegeven.


  ‘Peeters, is het niet? Heb je even tijd om me naar het centrum te brengen?’


  ‘Dan moet ik me wel eerst bij de centrale melden, hoofdinspecteur.’


  ‘Doe dat. Ik wacht buiten.’


  Omdat de Leopold Vanderkelenstraat verkeersvrij was, liet Berg zich afzetten op de hoek van het Ladeuzeplein. De linkervleugel van het museum, zag hij, stond in de steigers. Van het rechterdeel was enkel de classicistische gevel aan de sloophamer ontsnapt. Achter een manshoge, houten schutting walmden stofwolken op en weerklonk het geluid van drilboren. Berg ging het gebouw binnen en vroeg bij de balie om Josien Van Daele te spreken.


  ‘Hebt u een afspraak, mijnheer?’ vroeg een meisje van hooguit twintig dat zat te bladeren in een modetijdschrift.


  ‘Nee,’ zei Berg. ‘Geen afspraak.’


  ‘Ik vrees dat mevrouw Van Daele in bespreking is.’


  ‘Een ogenblikje.’ Berg haalde zijn legitimatiebewijs te voorschijn. ‘Ik blijk toch een afspraak te hebben.’


  Het meisje kreeg een kleur en greep naar de telefoon. Berg wandelde intussen naar het rek met reproducties en catalogi. Hij moest tot zijn schande bekennen dat hij als student nooit een voet in het museum had gezet.


  ‘Mijnheer,’ riep het meisje. ‘U kunt naar binnen.’ Ze wees naar een deur achter de balie.


  Berg klopte aan, wachtte even en drukte toen de klink naar beneden. Een vrouw van ongeveer vijftig in een tweedelig, grijs mantelpakje en een lange, magere man in hemdsmouwen stonden gebogen over de plannen van een gebouw. Berg stelde zich voor. De vrouw keek verstrooid op, beduidde de man dat hun bespreking ten einde was en wendde zich vervolgens tot hem.


  ‘Zo, mijnheer Berg,’ zei ze. ‘Is dat een gewoonte van u? Zo zonder afspraak ergens te verschijnen?’


  Haar stem klonk kil, terechtwijzend, neerbuigend. Berg wist meteen welk vlees hij in de kuip had.


  ‘Ik ben van de politie, mevrouw. Ik heb geen afspraak nodig.’


  ‘Is dat zo? Vreemde opvatting als u het mij vraagt.’


  Ze schudde de man met de plannen de hand. Met een knikje in Bergs richting verliet hij het bureau.


  ‘Gaat u zitten,’ zei Josien Van Daele. ‘Ik kan al raden waarvoor u komt. Ik heb vanmorgen het bericht in de krant gelezen. Afschuwelijk gewoon. Onbegrijpelijk.’


  ‘Kende u mijnheer Torfs goed?’


  ‘Goed? Wat heet goed? Ik zag hem een of twee keer per maand in zijn functie als restaurateur van het museum. We hadden een zakelijke relatie, meer niet.’


  ‘En die was bevredigend, mag ik aannemen?’


  ‘Heel bevredigend. Pieter Torfs is… was een uitmuntend vakman. Zijn dood betekent een groot verlies voor de kunstwereld.’


  ‘Hoe verklaart u dan wat er met de Schongauer is gebeurd?’


  Josien Van Daele ging met een zucht achter het bureau zitten.


  ‘Ik vreesde al dat de wind uit die richting waaide. U denkt dat zijn zelfmoord iets met de Schongauer te maken heeft?’


  ‘Ik denk voorlopig niets, mevrouw. Ik vraag me alleen af wat een man als Torfs bezield kan hebben om een vervalst rapport op te stellen en daarmee zijn goede naam te grabbel te gooien.’


  Josien Van Daele zweeg. Berg merkte dat ze met haar knokige vingers op het blad van het bureau trommelde. Toen zei ze: ‘Ik heb… geen idee.’


  ‘U hebt geen idee?’


  ‘Dat zei ik toch.’


  ‘In de anonieme brief die aan u is gericht, wordt gezinspeeld op een seksuele relatie tussen mijnheer Torfs en Christina Jonckheere. Was u daarvan op de hoogte?’


  ‘Nee.’ Ze glimlachte fijntjes. ‘Ik heb niet de gewoonte me bezig te houden met andermans seksleven. Dat lijkt me eerder een taak van de politie.’


  Berg begon stilaan zijn geduld te verliezen. Hij besloot het over een andere boeg te gooien.


  ‘Hebt u een vermoeden wie de brief geschreven kan hebben?’


  ‘Geen enkel.’


  ‘Waarom was hij aan u en aan mijnheer Droes gericht? Waarom bijvoorbeeld niet aan de nieuwe eigenaar?’


  Deze keer duurde het enkele tellen voor Josien Van Daele antwoordde.


  ‘Omdat ik denk dat de briefschrijver er bewust op uit was om Pieter te ruïneren, niet alleen financieel, ook psychisch. Pieter was Droes’ protegé, zoals u waarschijnlijk weet. Bovendien heeft hij Droes’ zaak overgenomen toen die met pensioen ging. Als er één man was wiens mening Pieter hoog aansloeg, dan was het wel die van Rempert Droes. En uitgerekend hij krijgt een brief toegestuurd waarin zijn vroegere pupil beschuldigd wordt van fraude. Kom nou, inspecteur. Ik weet niet hoe het er bij de politie toegaat, maar voor mij is één plus één nog altijd twee.’


  Berg dacht even na.


  ‘Waarom zou iemand mijnheer Torfs willen ruïneren?’


  ‘Op die vraag heb ik geen antwoord.’


  ‘U hebt nog niet uitgelegd waarom de brief ook aan u was gericht.’


  ‘Dat had waarschijnlijk te maken met de tentoonstelling hier in het museum. Die had ik georganiseerd.’


  ‘Dat was de tentoonstelling waarop de Schongauer voor het eerst aan het publiek werd getoond?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘In dat verband begrijp ik iets niet, mevrouw. Als de Schongauer aangekocht was door het museum van Colmar, hoe kwam het werk dan op uw tentoonstelling terecht?’


  Josien Van Daele wendde haar blik af en keek door het raam naar buiten. Toen stond ze op en zei: ‘Ik wil een koffie. U ook?’


  Berg wierp een blik op de percolator in de hoek van de kamer en bedankte. Met een kopje in de hand ging Josien Van Daele weer achter het bureau zitten. Er lag plots een vermoeide uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Om een lang verhaal kort te maken, kwam het hierop neer. Toen het nieuws over de Schongauer in de kranten verscheen, heb ik contact opgenomen met mevrouw Jonckheere om te vragen of ze bereid was het werk te verkopen. Dat bleek het geval te zijn, maar de prijs die zij vroeg, was voor ons onbetaalbaar. Niet dat ik zoiets niet had verwacht, maar een mens mag altijd dromen, nietwaar.’


  ‘Hoeveel bedroeg de vraagprijs?’


  ‘Eén miljoen euro.’


  Berg floot zachtjes tussen zijn tanden.


  ‘Of Colmar dat bedrag betaald heeft, weet ik niet. Hoe dan ook, mevrouw Jonckheere vertelde me dat ze Pieter Torfs gevraagd had om de expertise te doen, maar dat hij aarzelde om de opdracht aan te nemen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Te veel werk, vermoed ik. Dat was alleszins wat hij tegen mij zei.’ Josien Van Daele roerde met een lepeltje in haar koffie, net iets te lang en te luid.


  ‘In elk geval heb ik het toen met mevrouw Jonckheere op een akkoordje gegooid: ik zou heel mijn gewicht in de schaal gooien om Pieter te overhalen de opdracht aan te nemen en in ruil kreeg ik de Schongauer een maand te leen op mijn tentoonstelling.’


  ‘En de mensen van Colmar gingen daarmee akkoord?’


  ‘Uiteindelijk wel. Ik had Kriegarzt namelijk laten verstaan dat ik de Schongauer absoluut wilde hebben, desnoods tegen om het even welke prijs. Later ben ik met hem overeengekomen om niet tegen elkaar op te bieden en Colmar de eer te laten, maar dan slechts onder één voorwaarde.’


  ‘Dat u het werk op de expositie kreeg.’


  ‘Juist.’


  ‘Op de keper beschouwd is het dus nooit uw bedoeling geweest om het werk aan te kopen?’


  ‘Natuurlijk niet! Denkt u dat ik een budget heb dat me toelaat dergelijke sommen uit te geven? Waar het mij om ging, was de Schongauer op mijn expositie te krijgen. Al de rest was blufpoker.’


  ‘Iets heel anders, mevrouw. Als ik het goed begrepen heb, zaten er documenten bij de anonieme brief die bewezen dat de Schongauer vals was. Waar zijn die documenten naartoe? Er zaten geen kopieën in het dossier.’


  ‘Kriegarzt heeft alles meegenomen. Tenslotte was Colmar de belangrijkste gedupeerde. Niet dat wij geen verlies geleden hebben. Om de tentoonstelling te organiseren hadden wij meer dan dertig werken in bruikleen van verschillende musea in binnen- en buitenland. Alleen al de kosten van vervoer en verzekering…’ Ze wuifde haar woorden weg. ‘Nu ja, vergeleken met het verlies van Colmar is dat natuurlijk een peulschil.’


  ‘En toch hebben zij de klacht tegen mijnheer Torfs ingetrokken. Waarom?’


  ‘Dat moet u aan hen vragen, maar ik vermoed dat ze zich de kosten van een gerechtszaak wilden besparen. Op de keper beschouwd hebben ze geen been om op te staan.’


  ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Het zit zo: wie een kunstwerk koopt, heeft een maand de tijd om op zijn beslissing terug te komen. Dat is een zekere bescherming die door de wet is voorzien in geval van betwisting of vervalsing. Colmar heeft de Schongauer aangekocht op maandag 6 augustus. Onze tentoonstelling opende op zaterdagavond 8 september. Rekent u zelf maar uit.’


  ‘Een kwestie van twee dagen dus. Toeval?’


  Josien Van Daele haalde de schouders op.


  ‘Wat stond er in de documenten?’


  ‘Ik heb maar even de kans gehad om ze in te kijken. Kriegarzt was zo woedend dat hij ze zich meteen heeft toegeëigend.’


  ‘Mijnheer Kriegarzt was die avond dus ook hier?’


  ‘Iederéén was hier! De burgemeester, de gouverneur, zelfs de minister van Cultuur. Kunt u zich voorstellen wat een schok het was toen bleek…’ Josien Van Daele reikte naar haar kopje en nam een slok.


  ‘Ik ben niet het soort vrouw dat zich gemakkelijk van de wijs laat brengen, mijnheer Berg, maar op dat ogenblik wist ik absoluut niet wat te doen. We hebben er eerst Pieter bijgehaald, hier in dit bureau, en hem met de bewijzen geconfronteerd.’


  ‘En?’


  ‘Hij ontkende bij hoog en bij laag dat hij een relatie had met mevrouw Jonckheere.’


  ‘Was zij er ook bij?’


  ‘Dat was de bedoeling, maar zij bleek niet op de receptie te zijn, wat ik tussen ons gezegd hoogst onbeleefd van haar vond.’


  ‘Mijnheer Torfs gaf de vervalsing dus niet toe. Over welke bewijzen ging het?’


  ‘Brieven. Een drietal. Handgeschreven nog wel. Van Martinus Jonckheere aan een zekere Daniël Hoornaerts. Veel kan ik er niet over zeggen, behalve dit: ze dateerden van ongeveer dertig jaar terug en ze waren duidelijk authentiek.’


  ‘Wie is Daniël Hoornaerts?’


  ‘Ik had nooit eerder van de man gehoord, hij blijkt trouwens overleden te zijn. Uit de brieven kon worden opgemaakt dat hij de vervalser was.’


  Berg keek verbaasd op.


  ‘Dus Martinus Jonckheere wíst dat de Schongauer niet echt was?’


  ‘Blijkbaar.’


  ‘Waarom heeft hij het werk dan aangekocht?’


  Josien Van Daele hief vertwijfeld de armen in de lucht.


  ‘U stelt mij vragen waarop ik geen antwoord heb! De Jonckheerecollectie was een van de belangrijkste privéverzamelingen in het land. Vraag mij dus niet wat Martinus Jonckheere bezield heeft om een vervalsing aan te kopen.’


  ‘Hoe reageerde mijnheer Torfs op de inhoud van de brieven?’


  ‘Tot mijn verbazing gaf hij toe dat hij tijdens zijn onderzoek één keer op de naam van Hoornaerts was gestuit, maar omdat hij voor de rest geen enkele informatie over de man vond, was hij ervan uitgegaan dat hij de vorige eigenaar van de Schongauer was. Dat was ook de reden, zei hij, waarom hij Hoornaerts niet in het rapport had vermeld. Toen Droes dat hoorde, werd hij woedend en vloog tegen Pieter uit. Er werd geroepen, gescholden zelfs. Heel onaangenaam.’


  ‘En toen?’


  ‘Pieter bleef volhouden dat hij te goeder trouw had gehandeld. Hij is het bureau uitgestormd en daar stonden wij dan. Wat moesten we doen? De bewijzen van de vervalsing lagen voor ons. Zwart op wit. Geen ontkennen mogelijk. Het was Droes, geloof ik, die tenslotte voorstelde om de receptie af te breken. Hij was gevraagd om na het openingswoord van de burgemeester de inleiding te geven en in de zaal stonden de mensen al drie kwartier te wachten. Ik ben toen naar het spreekgestoelte gegaan en heb de genodigden gezegd dat de tentoonstelling voor onbepaalde duur werd uitgesteld. Wegens onvoorziene omstandigheden, zoals dat heet in zo’n geval. De verwarring was onbeschrijflijk. Sommige mensen waren boos, anderen eisten een verklaring. De minister blies zonder een woord de aftocht, op de voet gevolgd door de gouverneur en de burgemeester. Tot overmaat van ramp waren er enkele journalisten in de zaal. We hebben toen in alle haast een persconferentie georganiseerd om de schade zo veel mogelijk te beperken, maar dat was natuurlijk een illusie.’


  Dat laatste kon Berg zich levendig voorstellen. Als de pers eenmaal bloed rook, was een massacre onafwendbaar. Hij vroeg of Josien Van Daele een kopie had van het rapport.


  ‘Natuurlijk.’


  Ze trok een lade aan haar linkerkant open en reikte hem een lijvig, ingebonden verslag aan. Op de cover stond: MARTIN SCHONGAUER – DE BRIEF AAN URIA.


  ‘Kan ik het rapport een paar dagen lenen?’ vroeg Berg. ‘Ik zou het eens rustig willen doornemen.’


  ‘Wat mij betreft mag u het zelfs houden. Heel die affaire heeft me al genoeg hoofdbrekens bezorgd.’


  Terwijl Berg het rapport doorbladerde, vroeg hij waar het schilderij zich nu bevond.


  ‘Het staat achter u, hoofdinspecteur.’


  Verbouwereerd draaide hij zich om. Naast een metalen archiefkast leunde een paneel tegen de muur met de beeldzijde naar de wand gericht. Het was hem niet eerder opgevallen.


  ‘Waarom hebt u dat niet meteen gezegd?’ vroeg hij.


  ‘U hebt er niet naar gevraagd,’ zei Josien Van Daele.


  ‘Mag ik het zien?’


  ‘Ga uw gang. Het staat hier in afwachting dat Colmar het komt ophalen. Áls ze het komen ophalen, tenminste.’


  Berg draaide het paneel met de beeldzijde naar hem toe. Hij was geen expert, maar wat hij zag, trof hem onmiddellijk. De koning en de soldaat tegenover elkaar in de troonzaal. Het moment waarop David zijn dienaar Uria ter dood veroordeelde om zich zijn vrouw toe te eigenen. De onheilsbrief die elk ogenblik van hand kon veranderen.


  Vervalsing of niet, het werk was prachtig geschilderd en ademde een geladen, haast dreigende sfeer uit, nog versterkt door de mysterieuze, zwarte vogel die vanuit het rechterraam de troonzaal inkeek. Berg had zelfs de indruk dat de vogel zo geschilderd was dat hij de kijker recht in het gezicht staarde, doordringend, bijna beschuldigend. Wat hem ook opviel, was de tegengestelde tijdaanduiding: door het ene raam was het nacht, door het andere dag. Wat de betekenis daarvan was, ontging hem.


  Op dat ogenblik hoorde hij achter zijn rug de telefoon overgaan.


  ‘Stedelijk Museum. Josien Van Daele.’


  ‘…’


  ‘Hoofdinspecteur Berg? Die is hier, ja. Een momentje.’


  Hij draaide zich om.


  ‘Voor u,’ zei Josien Van Daele en ze hield hem de hoorn voor.


  Hij herkende onmiddellijk de stem van de onderzoeksrechter. Met nauwelijks ingehouden woede vroeg Hove of hij er enig idee van had hoeveel tijd het had gekost om hem te vinden. Waarom had hij trouwens het nummer van Bergs mobiele telefoon niet? En waarom had hij zich vanochtend niet gemeld zoals was afgesproken? Of dacht hij dat hij de richtlijnen van een onderzoeksrechter zonder meer naast zich kon neerleggen… Met elke vraag nam het volume van zijn stem toe tot Berg de hoorn een eindje van zijn oor moest houden. Hove riep dat hij verwachtte, néé eiste dat Berg zich vandaag bij hem zou melden. Mét rapport! Zo snel mogelijk!


  Nog voor Berg een woord kon uitbrengen, werd de hoorn aan het andere eind met een klap neergegooid. Hij zag dat Josien Van Daele hem monkelend stond op te nemen. Hoves getier was zo luid geweest dat ze waarschijnlijk alles had gehoord.


  ‘Problemen, hoofdinspecteur?’ Er klonk ontegensprekelijk een vleugje leedvermaak in haar stem.


  Berg onderdrukte een vloek en liet zich iets ontvallen over onderzoeksrechters die dachten dat ze God de Vader waren.


  ‘Hebt u het over mijnheer Hove?’


  ‘Een tiran!’ zei Berg. Hij griste het rapport van het bureau en beende naar de deur.


  Terwijl hij de klink al in de hand had, hoorde hij Josien Van Daele zeggen: ‘Oh, mijnheer Berg?’


  ‘Ja?’


  ‘Er is misschien nog iets wat u moet weten. Herman Hove is mijn schoonbroer.’


  Een ogenblik lang was Berg te perplex om iets te zeggen. Hij zag het triomfantelijke lachje op Josien Van Daeles gezicht, liet zich een zucht ontsnappen en stapte het bureau uit. Met één been al in de gang draaide hij zich om en zei: ‘Mijn deelneming, mevrouw.’


  Nog voor Josien Van Daele kon reageren, trok hij de deur achter zich dicht en verliet het museum. Het duurde tot op straat voor de grijns van zijn gezicht was verdwenen.


  Het kostte Berg meer dan twee uur om alles op de computer in te tikken en het zó te formuleren dat Hove niet naast de talrijke vraagtekens heen kon. Zodra hij daarmee klaar was, ging hij naar het lab op de derde verdieping om te zien of het onderzoek in de Van Monsstraat iets had opgeleverd. Hij merkte dat Zeebos de baluster had meegenomen.


  ‘En?’ vroeg hij. ‘Hoe zit het met die theorie van Geeraerts? Is het mogelijk dat hij gelijk heeft?’


  Zeebos wreef over zijn kale schedel.


  ‘Moeilijk te zeggen. Er zitten wel vezels van het koord boven de overgang, maar er zijn nauwelijks sporen van wrijving op de verf.’


  ‘Wat wil dat zeggen?’


  ‘Dat wil zeggen dat het koord op die plaats met de baluster in aanraking is gekomen, maar meer ook niet.’


  ‘Het is er dus nooit vastgeknoopt geweest?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd. Maar als er op die plaats druk was uitgeoefend, zou je toch verwachten dat er meer wrijvingssporen waren. Kijk zelf maar.’


  Hij nam de baluster van de tafel en hield die voor Berg.


  ‘Zelfs met het blote oog zie je waar de knoop bevestigd was, hogerop is niets te zien.’


  ‘Hoe komen die vezels er dan?’


  ‘Die kunnen daar achtergebleven zijn toen het koord aan de baluster werd bevestigd. De minste aanraking is al genoeg.’


  ‘Als ik het goed begrepen heb,’ zei Berg, ‘is het dus onwaarschijnlijk dat Torfs het koord vastgeknoopt heeft boven de overgang tussen het ronde en vierkante deel en dat het later naar beneden is geschoven?’


  ‘Erg onwaarschijnlijk, ja. Het lijkt me trouwens onlogisch dat iemand een touw bevestigt halverwege de baluster. Hoe verward je op dat ogenblik ook bent, het ligt voor de hand dat je het koord vastbindt net boven de traprand.’


  ‘Vind ik ook.’


  ‘Ik heb zekerheidshalve het koord voor DNA-onderzoek naar Gasthuisberg gestuurd, maar die resultaten heb ik pas over twee dagen.’


  ‘En hoe zit het met vingerafdrukken?’


  ‘Een massa van Torfs natuurlijk, maar, en dat zal je interesseren, de afdrukken op de stoel waren oud en smoezelig, zeker niet recent.’


  ‘Zaten er andere afdrukken op dan de zijne?’


  ‘Nee. Als iemand anders de stoel heeft aangeraakt, dan droeg hij handschoenen.’


  ‘Kun je dat op papier zetten?’ vroeg Berg. ‘Ik moet dringend naar…’


  ‘Is al gebeurd,’ zei Zeebos. Hij overhandigde hem een enveloppe en knipoogde samenzweerderig.


  ‘Ik heb over je aanvaring met de onderzoeksrechter gehoord.’


  ‘Dat is snel.’


  ‘Wat bedoel je: mijn rapport of het nieuwtje over Hove?’


  ‘Beide,’ zei Berg. ‘In elk geval bedankt, Jan.’


  Hij liep de trap af naar beneden. In het bureau zaten Wenderickx, Coens en Meulenaer elk achter hun computer de cd-roms van Torfs te bekijken.


  ‘Is het verslag van de Schongauer al opgedoken?’ vroeg hij.


  ‘Néé!’ klonk het in koor.


  ‘Hoeveel nog?’


  ‘Een tiental hier,’ zei Meulenaer zonder op te kijken.


  ‘Twaalf. Nee, dertien!’ klonk het vanachter Coens’ monitor.


  ‘Ik heb er nog elf,’ zei Wenderickx. ‘En de commissaris heeft net gebeld, chef. Je moet je melden. Dringend.’


  ‘Nu? Waarom?’


  Ze keken hem alle drie tegelijk aan.


  ‘Ik begrijp het al,’ zei Berg.


  Hij liep weer de gang op, de trap af. Voor de deur met het bordje ‘J.P. REYNDERS – COMMISSARIS’ bleef hij staan en klopte.


  ‘Binnen!’ klonk het.


  Berg drukte de klink naar beneden. Reynders keek op en wees zonder iets te zeggen naar de stoel tegenover zijn bureau. Hij was een man van midden de vijftig, gedistingeerd, slank, met opvallend smalle handen en gemanicuurde nagels. Het gerucht deed de ronde dat hij aan een leverziekte leed. Misschien dat zijn huid daarom op oud perkament leek.


  ‘Ik heb vanochtend een telefoontje gehad van onderzoeksrechter Hove,’ begon hij. ‘Enig idee waarover dat ging, hoofdinspecteur?’


  Berg zei niets.


  ‘Mag ik uit uw zwijgen opmaken dat u totaal verrast bent?’


  ‘Nee, ik kan wel raden waarover het ging, maar ik moet…’


  Reynders hief de hand op.


  ‘Ik ben niet geïnteresseerd in de redenen van uw gedrag. Hoe lang bent u al bij ons? Een maand? Iets meer? Ik weet niet hoe men in Brussel te werk gaat, maar hier gaan wij niet achter de rug van een onderzoeksrechter om. Is dat duidelijk?’


  ‘Heel duidelijk.’


  ‘Ik wens dus geen herhaling van dit incident.’


  Berg knikte.


  ‘Dat is alles. U kunt gaan.’


  Berg stond op. Nog voor hij bij de deur was, vroeg Reynders: ‘Hoe staat het met de zaak Torfs?’


  ‘Vermoedelijk kwaad opzet.’


  ‘Geen zelfmoord dus?’


  ‘Volgens mij niet.’


  ‘Dan stel ik voor dat u de onderzoeksrechter daarvan probeert te overtuigen. Lukt dat niet, dan houdt de zaak hier op. Meteen! Zonder discussie! We kunnen het ons niet permitteren om geld uit te geven aan iets wat uiteindelijk toch een geval van zelfmoord blijkt te zijn. Het is nog maar eind september en we zitten al bijna door het budget van dit jaar heen. Ik wil de schaarse middelen die ons resten niet verspillen aan nodeloos onderzoek. Hebt u dat begrepen, hoofdinspecteur?’


  Berg verliet het bureau en liep de trap op. In tegenstelling tot Hove had Reynders geen enkele keer geroepen, maar de toon waarop hij sprak, had zo kil en dreigend geklonken dat zijn woorden ook zonder stemverheffing effect hadden gesorteerd. Berg vroeg zich af waaraan hij de grootste hekel had: het verwijtende gebrul van de onderzoeksrechter of de ijskoude berisping van de commissaris.


  ‘We zijn klaar, chef!’ was het eerste wat Wenderickx bij zijn terugkomst zei. ‘Alle cd-roms zijn onderzocht. Tweehonderd tweeënnegentig in totaal. Nergens een verslag over de Schongauer te vinden.’


  Berg ging achter zijn bureau zitten, opgelucht dat zijn gevoel hem niet had bedrogen. Iemand had dus al de informatie over de Schongauer laten verdwijnen. Maar wie? En waarom? Voor hem lag Torfs’ rapport, dat hij van Josien Van Daele had geleend. Het kon niet anders of de dader had geweten dat het verslag in verschillende exemplaren was uitgeprint. Welk nut had het dan om de laptop en de cd-rom te stelen? Of belangrijker nog, welk motief kon de dader gehad hebben om Torfs te vermoorden? De enige verklaring die hij kon bedenken, was dat het papieren verslag niet het hele verhaal bevatte, wat trouwens gebleken was uit het feit dat Torfs de vervalsing niet had ontdekt. Bestond er nog een andere versie van het rapport? Of waren er gegevens in de laptop opgeslagen die niet in het verslag waren opgenomen? Dat zou betekenen dat Torfs meer geweten had dan hij had laten blijken en als dat het geval was, was hij misschien niet zo onschuldig als hij had beweerd.


  ‘Chef? Wat doen we nu?’


  De drie mannen keken hem afwachtend aan. Berg dacht na.


  ‘Ik wil alle informatie die er te vinden is over Torfs. Wenderickx, trek jij hem na bij de dienst bevolking, bij de belastingen… de hele rompslomp. Coens en Meulenaer, jullie gaan de buren van Torfs ondervragen, zijn collega’s, zijn klanten…’


  ‘Allemaal?’ vroeg Meulenaer.


  ‘Begin bij de belangrijkste. Zoek naar onbetaalde rekeningen, ontevreden eigenaars, dat soort dingen.’


  ‘Ik ken alvast één ontevreden eigenaar,’ zei Coens. ‘De curator van het museum in Colmar. Hoe heet hij ook alweer?’


  ‘Kriegarzt,’ antwoordde Berg. ‘Maar hij is de eigenaar niet. Hij heeft alleen de aankoop van het schilderij geregeld.’


  ‘En zichzelf daarbij onsterfelijk belachelijk gemaakt. Het zou me niet verbazen dat de affaire hem zijn baan heeft gekost. Hoeveel geld heeft het museum neergeteld? Als er iemand een motief had om…’


  ‘Wie spreekt er vlot Frans?’ vroeg Berg.


  Niemand antwoordde.


  ‘Kom nou, wie?!’


  Meulenaer stak aarzelend zijn hand op.


  ‘Goed. Jij neemt contact op met het museum in Colmar. Peil er naar de stemming. Informeer of Kriegarzt er nog werkt. Ik wil ook weten waarom ze de aanklacht tegen Torfs hebben ingetrokken.’


  ‘En als Kriegarzt ontslagen is?’


  ‘Dan zorg je dat je zijn telefoonnummer te pakken krijgt. Bel hem op en controleer of hij een alibi heeft voor de nacht van 23 september.’


  Meulenaer zuchtte.


  ‘Wat?’ vroeg Berg.


  ‘Ik weet niet of ik dat allemaal in het Frans gezegd krijg.’


  ‘Natuurlijk krijg je dat allemaal gezegd.’


  ‘Chef, zien we niet iets over het hoofd?’ kwam Coens tussenbeide. ‘Misschien heeft de moord helemaal niets met de Schongauer te maken.’


  ‘Waarmee dan wel?’


  ‘Weet ik veel. Een vrouw? Een uit de hand gelopen liefdesrelatie? Een of andere bedrogen echtgenoot die…’


  ‘En de gestolen laptop? De verdwenen cd-rom?’


  ‘Kan dat geen afleidingsmanoeuvre zijn? Om ons op een dwaalspoor te brengen.’


  Berg overwoog wat Coens had gezegd. Hij was de kleinste van de drie inspecteurs en had rood haar met een hele bos sproeten op zijn gezicht. Roodkapje, werd hij achter zijn rug om genoemd.


  ‘Ik vind het nogal vergezocht, maar ik wil de mogelijkheid niet uitsluiten. Ga om te beginnen mevrouw Jonckheere eens aan de tand voelen. Wenderickx, jij neemt Marjan Vranckx voor je rekening, maar niet vandaag, ik wil eerst die informatie over Torfs.’


  Hij keek de kring rond.


  ‘Iedereen weet wat hem te doen staat? Waar wachten jullie nog op?’


  Omstreeks vier uur was Berg klaar met het invoeren van de laatste gegevens. Een halfuur later meldde hij zich bij Hove op de derde verdieping van het gerechtshof. De onderzoeksrechter reageerde op zijn verschijning door demonstratief op zijn horloge te kijken.


  ‘Hoe zegt men dat ook weer?’ blafte hij. ‘Op de valreep?’


  ‘Eerder kon niet,’ zei Berg. ‘Ik heb moeten wachten op…’


  ‘Als er iemand heeft moeten wachten, dan ben ik het wel!’ onderbrak Hove hem terwijl hij rood aanliep. ‘Dit soort gedrag aanvaard ik niet! Denk maar niet dat ik uw reputatie niet ken, hoofdinspecteur. In Brussel is het misschien de gewoonte om…’


  ‘Welke reputatie?’ vroeg Berg. Hij stond nog steeds met het rapport in zijn handen voor het bureau.


  ‘Houd u maar niet van de domme! U weet maar al te goed wat ik bedoel.’


  Berg klemde zijn kaken op elkaar.


  Hove staarde hem woedend aan alsof hij nog een reactie verwachtte, maar toen Berg niets meer zei, wees hij naar de stoel tegenover zijn bureau en stak zwijgend zijn hand uit naar het rapport.


  Terwijl de onderzoeksrechter zat te lezen, keek Berg om zich heen. Het bureau gaf een afgeleefde indruk. Het meubilair was versleten, de verf van het plafond bladderde af, de ramen leken in geen eeuwigheid meer gewassen. Buiten, midden op het Smoldersplein, zag hij het standbeeld staan van Pieter Coutereel, de volksheld uit de veertiende eeuw die de macht van de patriciërs in de stad had gebroken. Volgens de overlevering had hij enkele van hen uit de ramen van het stadhuis laten gooien.


  Hove klapte de map dicht en leunde achteruit. Het duurde even voor hij iets zei. Toen tikte hij met zijn wijsvinger op het rapport.


  ‘U hebt geen bewijzen voor wat u zegt.’


  ‘Nog niet,’ zei Berg. ‘Maar u moet toch toegeven dat…’


  ‘Bespaart u zich de moeite, hoofdinspecteur. Als u meent dat u mij moet overtuigen, dan hebt u het mis. In tegenstelling tot wat u lijkt te denken, zie ik ook wel dat bepaalde gegevens kwaad opzet laten vermoeden.’


  Berg voelde dat de spieren van zijn rug zich ontspanden. Hij was er zich niet van bewust geweest hoe verkrampt hij had zitten wachten op de reactie van de onderzoeksrechter.


  ‘Ik zeg wel: laten vermoeden!’ hernam Hove. ‘Hoeveel tijd denkt u nodig te hebben om met iets tastbaars voor de dag te komen?’


  ‘Een week? Misschien iets minder.’


  ‘U krijgt twee dagen. Vrijdagochtend zie ik u hier terug om de zaak te evalueren.’


  Berg knikte en stond op. Twee dagen was zijns inziens veel te weinig, maar hij had geen zin om opnieuw de discussie aan te gaan en het belangrijkste was dat hij de kans kreeg om zijn hypothese te bewijzen. Het enige wat hij op dit ogenblik nog wilde, was er zo snel mogelijk vandoor te gaan.


  ‘Hebt u gehoord wat ik zei, hoofdinspecteur? Vrijdagochtend. Dat is niet om elf, niet om halfvijf, maar om negen. Is dat duidelijk?’


  ‘Heel duidelijk,’ zei Berg en hij liep de gang op. Terwijl hij de arduinen treden van het gerechtshof afliep, voelde hij dat zijn keel kurkdroog was. Hij keek op zijn horloge. Naar het bureau hoefde hij vandaag niet meer terug. Hij sloeg de richting van de Grote Markt in. Eerst een espresso, dacht hij, daar ben ik dringend aan toe.


  Het terras zat aardig vol. Véronique was nergens te bespeuren. Hij wenkte de kelner, een jongeman die hij nooit eerder gezien had, en vroeg of Véronique er was.


  ‘Die werkt maar tot vier uur, mijnheer. Kan ik u iets brengen?’


  ‘Een espresso graag.’


  ‘Komt eraan.’


  Berg haalde zijn portefeuille uit zijn zak en legde hem voor zich op het tafeltje. Het tevreden gevoel dat hij bij het verlaten van het gerechtshof had gehad, was weg. Hij had Véronique beloofd om vandaag langs te komen en nu leek het erop alsof hij zijn belofte niet was nagekomen. Hij mompelde een verwensing aan het adres van Hove.


  Toen de kelner de espresso bracht, zette hij onnadenkend het kopje aan zijn lippen en nam een fikse slok. Meteen was het alsof zijn hele mondholte in brand stond. De tranen schoten hem in de ogen, hij sperde zijn mond open en hapte naar adem. De koffie was zo heet dat hij zijn tong en een flink stuk van zijn gehemelte had verbrand.
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  Berg schrok wakker van een opdringerig, enerverend geluid dat hij eerst niet kon thuisbrengen en tevergeefs probeerde te negeren. Hij draaide zich op zijn rug en knipperde een paar keer met de ogen, terwijl het gerinkel bleef aanhouden. Geeuwend keek hij naar de wekkerradio. Het volgende ogenblik zat hij overeind in bed en greep naar de telefoon.


  ‘Hallo?’


  ‘Verdomme, Berg, dit is de tweede keer dat ik de halve stad moet afbellen!’ De stem van Hove schetterde in zijn oor.


  ‘Ik heb me verslapen,’ mompelde hij.


  ‘Dat is duidelijk!’ snauwde de onderzoeksrechter. ‘En u hebt er een perfecte dag voor uitgekozen.’


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Een tweede lijk. Zorg dat u hier over een kwartier bent.’


  ‘Waar is hier?’


  ‘Wijnpersstraat 17.’


  ‘Wijnpersstraat… Wijnpersstraat.’ Berg probeerde zich de ligging van de straat voor de geest te halen, maar het stadsplan in zijn hoofd vertoonde evenveel witte vlekken als een achttiende-eeuwse kaart van zwart-Afrika.


  ‘Is dat in de buurt van de Vismarkt?’


  ‘Nee, dat is… Vergeet het, ik laat u wel ophalen.’


  De verbinding werd verbroken. Berg stond op en repte zich naar de badkamer. Het was een eeuwigheid geleden dat hij zich nog verslapen had. Gisteren had hij tot een gat in de nacht het restauratieverslag van de Schongauer bestudeerd en daarbij een hele fles Gato Negro leeggedronken, twee factoren die afzonderlijk geen probleem vormden, maar gezamenlijk duidelijk te veel waren geweest.


  Hij boog zich voorover en keek naar zichzelf in de spiegel. Zijn ogen stonden helder, maar zijn gezicht zat vol slaapstriemen. Toen hij zijn rug weer rechtte, ging er een pijnscheut door zijn onderste wervels. Hij kneep zijn ogen dicht tot het gevoel wegebde. Dat komt ervan als je op je buik slaapt, dacht hij.


  Hij masseerde met beide handen de spieren van zijn onderrug. Ze voelden aan als beton. Over zijn gezondheid had hij nooit te klagen gehad, maar sinds een paar jaar had hij geregeld last van lage rugpijn. Op doktersadvies had hij zich een tijdlang op dieet gezet, maar de paar kilo’s die hij was afgevallen, hadden het probleem niet veel verholpen. Voor de zekerheid hield hij sindsdien zijn gewicht strikt op peil en vergeleken met veel mannen van zijn leeftijd was er op zijn figuur niets aan te merken. Soms maakte hij zichzelf wijs dat zijn eenenveertig jaar hem helemaal niet aan te zien waren, behalve misschien aan zijn haar dat kastanjebruin was, maar aan de slapen begon te grijzen. Het scheen dat vrouwen dat niet onaantrekkelijk vonden, al had hij dat van horen zeggen, zeker niet uit eigen ervaring.


  Hij stak zijn tong uit tegen de spiegel, maar zag niets abnormaals. De pijn was trouwens weg, er bleef alleen nog een lichte irritatie over op de plek waar de hete koffie de meeste schade had aangericht.


  Nog geen tien minuten later werd er gebeld. Berg nam zijn jas en haastte zich naar buiten. Bij de politiewagen stond een agente te wachten. Ze zag er nauwelijks twintig uit, alsof ze regelrecht van de politieschool kwam. Sinds een paar jaar had hij de indruk dat de mensen om hem heen almaar jonger werden.


  ‘Goeiemorgen, hoofdinspecteur. Ik moet u naar…’


  ‘Jaja,’ wuifde hij, stapte in en deed zijn gordel om.


  ‘Wie is er dood?’


  ‘Een vrouw,’ antwoordde de agente terwijl ze op het gaspedaal duwde. ‘Ik ken haar naam niet.’


  ‘Hoe heet jij?’ vroeg hij.


  ‘Geens, hoofdinspecteur. Anke Geens.’


  ‘Wel, Anke Geens, is de wetsdokter er al? Zeebos?’


  ‘Iedereen is er.’


  Iedereen behalve ik, dacht Berg. Hij onderdrukte een vloek. Voor koffie was geen tijd geweest en dat maakte hem kribbig. De autoklok gaf 9.52 uur aan. Agente Geens draaide de Brusselsestraat in, maar raakte geen honderd meter ver. Op de plaats waar de straat versmalde, zat het verkeer muurvast. Leuven telde een honderdduizendtal inwoners, maar vanaf september kwamen daar nog eens dertigduizend studenten bij, met als gevolg dat de stad tijdens het grootste gedeelte van het jaar uit haar voegen barstte en het toch al drukke verkeer in de hoofdstraten compleet stilviel.


  ‘Zet de sirene op,’ beval Berg.


  De agente deed wat hij zei. De auto’s voor hen probeerden zich aan de kant te zetten, maar er was nauwelijks ruimte om te manoeuvreren.


  ‘Wat nu, hoofdinspecteur? Daar raak ik niet voorbij.’


  Berg wees naar rechts.


  ‘Over de stoep.’


  ‘En de voetgangers dan?’


  ‘Die probeer je zoveel mogelijk te vermijden. Vooruit, waar wacht je nog op?’


  Met de rechterwielen op de stoeprand slaagde de agente erin om de wagens voor hen te passeren tot voorbij de flessenhals ter hoogte van de Sint-Jakobskerk. Bij het volgende kruispunt sloeg ze rechtsaf. In de Ridderstraat was het minder druk. Berg beduidde haar om de sirene af te zetten. Het geloei bezorgde hem hoofdpijn.


  In de Wijnpersstraat heerste de gebruikelijke drukte: agenten in uniform, verplegers van het UZ, mensen van de technische recherche. Berg baande zich een weg door de kijklustigen bij het afzetlint. Hove merkte hem meteen op.


  ‘Zo, daar bent u eindelijk, hoofdinspecteur. Zware nacht gehad?’


  ‘Niet bepaald,’ antwoordde Berg.


  Hove nam hem onderzoekend op.


  ‘U lijkt wel onheil aan te trekken,’ zei hij. ‘U bent nog maar een maand bij ons en we hebben al twee lijken. Dat is bij mijn weten nooit eerder gebeurd.’


  Berg negeerde de opmerking.


  ‘Wie is het?’ vroeg hij.


  ‘U zult opkijken: Marjan Vranckx.’


  Een ogenblik dacht hij dat de onderzoeksrechter hem voor de gek hield, maar dat bleek geenszins het geval.


  ‘Een kleine wereld, nietwaar.’


  ‘Dat heeft niets met klein te maken,’ bromde Berg.


  ‘Dit is geen toeval, bedoelt u?’


  ‘Ik geloof niet in toeval.’


  ‘Dan zijn we het voor één keer eens. Daar is Geeraerts. Eerst luisteren naar wat hij te zeggen heeft.’


  De wetsdokter voegde zich bij hen. Zijn vollemaansgezicht stond ernstig.


  ‘Wel?’ zei Hove ongeduldig.


  ‘Gewurgd. Met het laken van het bed.’ Geeraerts nam zijn bril af en poetste de glazen met een zakdoek.


  ‘Zijn er aanwijzingen voor een verkrachting?’


  ‘Nee, althans niet op het eerste gezicht.’ De wetsdokter zette de bril weer op. ‘Het enige wat ik u op dit ogenblik kan vertellen, is dat ze minstens vierentwintig uur dood is. Waarschijnlijk zelfs langer.’


  ‘Maar ik heb haar eergisteren nog gesproken,’ zei Berg verbouwereerd. ‘In het huis van Torfs.’


  ‘Dat is…’ Hove keek op zijn horloge. ‘Precies zevenenveertig uur geleden.’


  Berg zei niets meer. Hij zag de jonge vrouw weer tegenover hem zitten in de salon van Torfs. Het lange, sluike haar. Haar behuilde gezicht. Het zenuwachtige kneden van het papieren zakdoekje in haar hand. Jong, kwetsbaar, verdrietig, zo had ze eruitgezien. En nu was ze dood.


  Waarom voel ik me schuldig, dacht hij. Dit was niet te voorzien. Niets wees erop dat zij ook gevaar liep.


  ‘Ik moest van Zeebos zeggen dat u naar binnen kunt,’ hoorde hij Geeraerts tegen Hove zeggen. De wetsdokter wendde zich tot hem.


  ‘Ik laat u zo snel mogelijk mijn rapport bezorgen, hoofdinspecteur. Dat bespaart u een rit naar het ziekenhuis.’


  Berg knikte stom. Hij kon nog altijd het gevoel niet van zich afzetten dat hij tegenover Marjan Vranckx was tekortgeschoten. De moordenaar had waarschijnlijk verondersteld dat zij op de hoogte was geweest van wat Torfs had ontdekt en hij was tot de conclusie gekomen dat zij een even groot gevaar vormde als haar werkgever. Een conclusie, dacht Berg, die ik níét heb getrokken.


  ‘Komt u, hoofdinspecteur?’ vroeg Hove in het deurgat.


  Hij volgde de onderzoeksrechter de lange, schaars verlichte gang in. Rechts stond een fiets tegen de muur met een boodschappentas aan het stuur. Boven een radiator hing een witte tegel met in zwarte letters de tekst: Wie zijn sleutels wel bewaart, ziet zich veel zoekens uitgespaard. Aan de drie haakjes onderaan de tegel hing evenwel geen enkele sleutel. Berg ging verder de gang in. Het huis rook naar verf alsof er ergens schilderwerken aan de gang waren. Door de openstaande deur van de woonkamer zag hij een agente praten met een vrouw van omstreeks de dertig. Ze zag er ontredderd uit, maar ze huilde niet.


  Boven, in de slaapkamer, waren de gordijnen opengetrokken. Marjan Vranck lag op haar buik op het bed, naakt. Haar donkere haren waaierden uit over het kussen en bedekten voor het grootste deel haar gezicht. Eén hand reikte naar het nachttafeltje alsof ze in haar doodstrijd naar iets had willen grijpen, de andere klemde zich rond een van de koperen spijlen aan het hoofdeinde van het bed. Op haar onderrug, net boven de billen, tekende zich een kleine tatoeage af. Een lichtblauwe dolfijn boven een golvende lijn. Haar benen waren gespreid, één voet hing over de rand van de matras.


  Berg wendde de blik af. Vanaf zijn plaats was het geslacht van het slachtoffer duidelijk zichtbaar. Hij greep de assistent van Zeebos bij de arm.


  ‘Dek die vrouw toe. Nu!’


  De man deed geschrokken wat hij zei. Berg voelde hoe Hove hem zijlings opnam.


  ‘Waar is Zeebos?’ vroeg hij aan de assistent.


  ‘Hiernaast.’


  Hij liep de gang op. In de badkamer trof hij Wenderickx aan in het gezelschap van het hoofd van de forensische dienst. Zijn jonge collega zag er aangeslagen uit. Hij had een hele tijd met Marjan Vranckx doorgebracht toen ze het huis van Torfs hadden doorzocht naar de verdwenen laptop.


  ‘Morgen, chef.’


  ‘Morgen,’ bromde Berg. Hij keek naar Zeebos die flesjes en potjes uit het medicijnkastje in een plastic zak stopte.


  ‘Kun je me al iets vertellen, Jan?’


  ‘De voordeur is geforceerd,’ antwoordde Zeebos. ‘Niet moeilijk overigens, het slot is zo oud als de straat. Het grootste deel van de woning is onlangs gerenoveerd, aan de hal waren ze blijkbaar nog niet toegekomen. Het hele huis is overhoopgehaald. Overal staan kasten en laden open. We hebben vingerafdrukken genomen, maar of dat iets oplevert, moeten we nog afwachten.’


  ‘Er is dus ofwel naar iets gezocht,’ zei Berg, ‘ofwel alle moeite gedaan om een roofmoord te ensceneren. Wie is de vrouw beneden?’


  ‘De zus van het slachtoffer,’ antwoordde Wenderickx. ‘Ze hadden vanochtend afgesproken om de trein naar Antwerpen te nemen en te gaan shoppen.’


  ‘Te gaan winkelen, bedoel je.’


  ‘Dat zei ik toch.’


  ‘Nee, dat zei je…’ Berg maakte een ongeduldig gebaar. ‘Haar zus heeft haar dus gevonden?’


  ‘Ja, ze merkte meteen dat er wat aan de hand was. De voordeur was opengebroken en stond op een kier.’


  ‘En de man van het slachtoffer? Marjan Vranckx was toch getrouwd?’


  Wenderickx wierp een blik op zijn notitieboekje.


  ‘Met een zekere Arne Van Heemskerken. Volgens de zus is hij voor een week naar het buitenland.’


  ‘Is hij al verwittigd?’


  ‘Niet dat ik weet.’


  ‘Kom mee,’ zei Berg. ‘Ik wil die zus spreken.’


  Hij ging de badkamer uit, de gang op. Beneden bij de trap stond Hove op hem te wachten.


  ‘Ik zie u vrijdag?’ zei hij.


  ‘Daar kunt u op rekenen.’


  De onderzoeksrechter aarzelde een ogenblik. Toen zei hij: ‘Doe me een plezier, hoofdinspecteur. Zorg dat u die smeerlap te pakken krijgt.’ Hij draaide zich om en liep naar buiten.


  Berg keek hem verwonderd na en ging toen de salon in. Zowel het plafond als de muren waren wit geverfd. Aan de wand tegenover hem hingen enkele ingelijste kunstreproducties: Miro, Dali, Chagall… De ruimte was ingericht met Ikeameubelen: een bankstel in zachtgroen fluweel, een salontafel met glazen blad, een groot wandmeubel in blank hout met een breedbeeldtelevisie en een muziekinstallatie. De kastdeuren stonden allemaal open; op de meeste zat zwart poeder van het vingerafdrukkenonderzoek. Hij zag dat er tientallen cd’s en dvd’s op het tapijt lagen.


  In de woonkamer was de ravage nog groter. De laden van de buffetkast waren opengetrokken; een van de vier stoelen rond de tafel lag omver; de vloer was bezaaid met papieren servetten, kaarsen en gebroken serviesgoed.


  Berg stelde zichzelf en Wenderickx voor aan de vrouw. Ze was stevig gebouwd en had kortgeknipt, acajoukleurig haar en een volrond, eerder onaantrekkelijk gezicht. Het was nauwelijks voorstelbaar dat zij de zus was van het slachtoffer.


  ‘Willen we aan tafel gaan zitten?’ vroeg Berg die zijn onderrug weer voelde. ‘Dat praat makkelijker.’


  De vrouw nam plaats tegenover hem. Ze had nog steeds geen woord gezegd.


  ‘Wanneer hebt u uw zus voor het laatst gezien of gesproken, mevrouw?’


  ‘Maandag,’ antwoordde ze. ‘Rond een uur of twee. Marjan belde op. Ze was helemaal overstuur na wat er die ochtend was gebeurd. Arne was zondagavond naar het buitenland vertrokken en ze moest haar hart eens luchten. Ik heb toen voorgesteld om vandaag samen iets te doen.’


  ‘Ging haar man vaker op reis?’


  ‘Een keer per maand. Soms meer.’


  ‘Waar is hij nu?’


  ‘Dubai? Saudi-Arabië? Ik weet het niet zeker.’


  ‘Wat doet mijnheer… eh…’


  ‘Van Heemskerken,’ hielp Wenderickx hem.


  ‘Hij werkt voor een baggerfirma. Dredging International.’


  ‘Wat vond uw zus ervan dat haar man zo vaak naar het buitenland moest?’


  De vrouw aarzelde.


  ‘Dat was… Dat vond ze niet erg.’


  ‘Nee? Ik kan me voorstellen dat…’ Berg onderbrak zichzelf toen hij zag dat de vrouw voortdurend met de nagels van de ene hand over de rug van de andere krabde. Hij besloot de vraag op de man af te stellen.


  ‘Was uw zus gelukkig getrouwd?’


  Het duurde even voor er een antwoord kwam.


  ‘Nee, niet echt.’


  Berg boog zich een beetje voorover tot zijn gezicht op nauwelijks dertig centimeter van dat van de vrouw verwijderd was. Hij temperde zijn stem.


  ‘Mevrouw, wat ik u nu ga vragen, is misschien volledig uit de lucht gegrepen en als dat zo is, verontschuldig ik mij bij voorbaat. Maar ik moet de vraag stellen en ik verwacht een eerlijk antwoord. Akkoord?’


  De vrouw sloeg haar blik neer. Ze knikte.


  ‘Had uw zus een relatie met haar werkgever? Met mijnheer Torfs?’


  ‘Ja.’ De stem van de vrouw beefde. Ze bleef naar het tafelblad kijken.


  ‘Hoe lang al?’


  ‘Al sinds ze bij hem les volgde.’


  ‘Heeft uw zus ooit les gehad van mijnheer Torfs? Wanneer? Waar?’


  ‘Vier of vijf jaar geleden. In het Vormingscentrum voor Kunstambachten.’


  Berg keek vragend naar Wenderickx.


  ‘Bij de kanaalkom,’ legde zijn collega uit.


  Hij wendde zich opnieuw tot de vrouw.


  ‘Was mijnheer Van Heemskerken op de hoogte van die verhouding?’


  ‘God, nee!’ De vrouw hief verschrikt het gezicht op. ‘Nee, onmogelijk. Marjan was heel voorzichtig. Ze…’


  Er volgde een stilte.


  ‘Mevrouw,’ drong Berg aan. ‘Dit is erg belangrijk.’


  ‘Ik weet niet of ik dit mag vertellen.’


  Berg gaf Wenderickx met een knikje te verstaan dat hij de kamer moest verlaten. Zodra ze alleen waren, zei hij: ‘Ik beloof u dat dit tussen ons blijft, mevrouw. Maar ik moet de juiste aard van de verhouding tussen uw zus en mijnheer Torfs kennen.’


  De vrouw aarzelde nog even. Toen zei ze: ‘Marjan was smoorverliefd op hem. Hij had maar met zijn vingers moeten knippen en ze was bij Arne weggegaan. Maar dat was nu net het probleem.’


  ‘Wat bedoelt u?’


  ‘Pfff…’ Ze haalde haar schouders op. Haar mondhoeken gingen misprijzend naar beneden. ‘Een man als Torfs, u kent het soort.’


  ‘Legt u het mij toch maar eens uit, mevrouw.’


  ‘Marjan wist dat Torfs er verschillende relaties op nahield. Niet dat hij dat ooit toegaf, maar ze wist het. Ik heb haar dikwijls genoeg gezegd dat ze bij die man weg moest gaan, dat ze ander werk moest zoeken en…’ Er volgde een diepe zucht.


  ‘Ik kon zeggen wat ik wou, het had geen zin. Marjan besefte wel dat de relatie geen enkele toekomst had, maar met Torfs breken wilde ze niet. Die man zat gewoon onder haar huid. Het enige wat ze wou doen, was een zekere afstand bewaren. Uit zelfbescherming. Anders was ze er volledig aan onderdoor gegaan.’


  ‘Wat bedoelt u met een zekere afstand bewaren?’


  ‘Daar ga ik liever niet op in.’


  ‘Mevrouw…’


  ‘Nee! Ik heb al genoeg verteld.’


  Ze stond plots op.


  ‘Is dat alles? Ik moet naar mijn ouders bellen.’


  Berg stond ook op. Het was duidelijk dat de vrouw niets meer zou loslaten. Hij stak haar zijn hand toe en bedankte haar voor de medewerking.


  ‘Wanneer…’ Ze keek naar boven.


  ‘Wij laten u weten zodra de wetsdokter met het onderzoek klaar is.’


  Ze knikte, treuzelde nog even en draaide zich toen om. Op dat ogenblik ging Bergs mobieltje. Het was Coens.


  ‘Chef, ik sta hier bij het appartement van Christina Jonckheere en…’


  ‘Coens, wacht even! Blijf aan de lijn.’


  Berg haastte zich de woonkamer uit. De vrouw stond in de gang bij Wenderickx die haar adres en telefoonnummer noteerde.


  ‘Mevrouw, nog één vraag. Hebt u uw zus ooit over Christina Jonckheere horen praten?’


  ‘Meer dan eens. Marjan had een hekel aan dat mens.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat Torfs een verhouding had met Christina Jonckheere.’


  ‘Heeft ze u dat verteld? Ik bedoel, was ze daar zeker van?’


  ‘Of ze daar zeker van was, weet ik niet. Maar ze vermoedde het.’


  ‘Meer heeft ze niet gezegd?’


  ‘Alleen dat Christina Jonckheere Torfs gek maakte. Knettergek, dat woord gebruikte ze.’


  ‘Zei ze ook waarom?’


  ‘Iets in verband met een belangrijke opdracht. Het fijne weet ik er niet van, behalve dat ze er ruzie over gemaakt hebben. Marjan en Torfs, bedoel ik. ’


  ‘Goed, mevrouw, dank u wel.’


  Berg ging opnieuw de woonkamer in.


  ‘Ik ben er weer,’ zei hij in zijn mobieltje.


  ‘Christina Jonckheere is nergens te vinden, chef. Niet thuis en niet op haar werk.’


  ‘Waar is dat?’


  ‘In de Naamsestraat. Bij een verzekeringsfirma. Inovest NV. Ik heb net gebeld. Ze heeft zich daar al twee weken niet meer laten zien. Ik probeer nu haar man te bereiken. Volgens de buren heeft die een bedrijf in computertechnologie, maar geen mens kan me de juiste naam vertellen. Ik bel opnieuw als ik meer weet.’


  ‘Doe dat.’


  Berg borg zijn mobieltje op. Net toen hij de hal wou ingaan, passeerden twee ambulanciers met een draagbaar, op de voet gevolgd door de assistent van Zeebos die een plastic zak in de hand hield met daarin het beddengoed van Marjan Vranckx.


  Getroffen zette Berg een stap achteruit, terug de woonkamer in. Voor zijn geestesoog verscheen opnieuw het beeld van de jonge vrouw zoals ze tegenover hem zat in de chesterfield van Torfs. Het was onvoorstelbaar dat ze dood was. Vermoord omdat ze misschien te veel wist. Misschien, want zeker was dat niet. Maar de moordenaar had geen risico’s willen nemen. Alleen de doden hielden hun mond.


  Berg ging naar buiten en keek toe hoe het lijk in de ambulance werd geladen. Hij had nog altijd het gevoel dat hij tegenover Marjan Vranckx had gefaald. In stilte beloofde hij haar dat hij er alles aan zou doen om haar moordenaar te vinden.


  Hij draaide zich om en sprak de agente aan die hem vanmorgen was komen halen. Op weg naar het politiebureau zei hij geen woord.


  In de late namiddag riep Berg iedereen bij elkaar om de laatste bevindingen te bespreken. Het onderzoek van het forensische lab had totnogtoe niets bruikbaars opgeleverd en het verslag van de autopsie bevestigde wat Geeraerts had gezegd: Marjan Vranckx was gedood door wurging. Tijdstip van overlijden: tussen de vierentwintig en de zesendertig uur voor de vondst van het lijk.


  Het rapport vermeldde nog een ander belangrijk gegeven: een bloeduitstorting ter hoogte van de zevende en achtste ruggenwervel. Geeraerts schreef in zijn verslag dat het lichaam vermoedelijk op die plaats met geweld tegen de matras was geduwd, mogelijk door de druk van een knie. Dat betekende dat Marjan Vranckx in haar slaap was verrast en geen enkele kans had gehad. Het verklaarde eveneens, besloot Geeraerts, waarom er geen huidsporen onder haar nagels gevonden waren.


  Berg stelde voor om het onderzoek naar de twee moorden als één zaak te behandelen. Het was, argumenteerde hij, duidelijk dat Torfs en zijn assistente door dezelfde dader om het leven waren gebracht en hoogstwaarschijnlijk ook om dezelfde reden. Beiden hadden iets geweten wat voor de moordenaar onder geen beding bekend mocht raken. Dat kon alleen maar verband houden met de zaak van de vervalste Schongauer, gezien de diefstal van de laptop en de cd-rom.


  Hij keek de kring rond en vroeg of iedereen daarmee akkoord kon gaan. Wenderickx en Meulenaer knikten; Coens vroeg of een passionele moord niet langer tot de mogelijkheden behoorde.


  ‘Gezien de gebeurtenissen van vandaag lijkt die theorie nu wel definitief achterhaald, maar laat ons voor de zekerheid eerst nagaan wat iedereen vandaag heeft ontdekt. Wie begint er?’


  Wenderickx stak zijn hand op, maar zei meteen dat hij niets speciaals te melden had. Pieter Torfs bleek een modelburger te zijn die braaf zijn belastingen betaalde en met alles in orde was. Zelfs van onbetaalde verkeersboetes was geen sprake.


  ‘Wie heeft er eventueel belang bij zijn dood?’ vroeg Berg.


  ‘Erfgenamen, bedoel je? Ik ben er nog niet achter of er een testament is.’


  ‘En familieleden? Hoe zit het daarmee?’


  ‘Eén oudere broer. Dat is alles.’


  ‘Goed, zoek verder naar dat testament. Coens, heb je Samuel Hendricks al te pakken gekregen?’


  ‘Een uur geleden pas. De man was in Eindhoven voor een zakenlunch. Hij heeft een middelgroot bedrijf op het industrieterrein. Toen ik hem vroeg hoe ik met zijn vrouw in contact kon komen, zei hij dat hij me niet kon helpen.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Berg.


  ‘Hij weet niet waar Christina Jonckheere is.’


  ‘Hij weet niet waar zijn eigen vrouw is?’


  ‘Hij beweert dat ze al twee weken bij hem weg is.’


  ‘Ja, goed, maar waar woont ze? Heeft hij geen adres? Een telefoonnummer?’


  ‘Volgens hem woont ze samen met haar minnaar, maar hij heeft geen idee wie dat is. Op haar mobiel nummer wordt niet gereageerd.’


  Berg liet zijn kin op zijn borst zakken. De passionele intriges van mensen bleven hem verbazen.


  ‘Ik wil hem spreken,’ zei hij tegen Coens. ‘Bel hem op en zeg dat hij morgen op het politiebureau wordt verwacht. Om negen… nee, om tien uur.’


  Hij wendde zich tot Meulenaer.


  ‘En Colmar?’


  ‘Ons vermoeden was juist: Kriegarzt is ontslagen. De reden: professionele onbekwaamheid.’


  ‘Heeft hij een alibi voor de nacht van de moord op Torfs?’


  ‘Ik had zijn dochter aan de lijn. Mijnheer en mevrouw Kriegarzt zijn al een week op vakantie in Zuid-Amerika. Nu ja, het zal wel eerder een vlucht zijn dan een vakantie. De Franse pers heeft naar het schijnt brandhout van hem gemaakt.’


  ‘Heb je gevraagd waarom het museum de aanklacht tegen Torfs heeft ingetrokken?’


  ‘Ja.’


  ‘En?’


  ‘Pas de commentaire.’


  ‘Was dat het antwoord?’


  ‘Jep. Toen ik aandrong, kreeg ik te horen dat ik contact moest opnemen met hun advocaat. Om eerlijk te zijn, heb ik het niet allemaal begrepen. Zo goed is mijn Frans nu ook weer niet.’


  ‘Dat is niet zo belangrijk,’ zei Berg. ‘Wat telt, is dat we Kriegarzt als dader kunnen uitsluiten. Net als Arne Van Heemskerken trouwens. Zelfs al was hij op de hoogte van de verhouding van zijn vrouw met Torfs, op het tijdstip van de moord zat hij op een vliegtuig naar het Midden-Oosten.’


  Hij wendde zich tot Wenderickx.


  ‘Trek voor alle zekerheid de passagierslijst van de betrokken vlucht na en… Tussen haakjes, is hij al op de hoogte gebracht van wat er met zijn vrouw is gebeurd?’


  ‘Zijn schoonzus zou dat doen,’ zei Wenderickx.


  ‘Goed. Jij gaat morgen naar het Vormingscentrum voor Kunstambachten. Snuffel daar eens rond en praat met zoveel mogelijk collega’s en cursisten van Torfs. Of dat iets oplevert, betwijfel ik, maar we kunnen het ons niet permitteren om iets over het hoofd te zien.’


  Berg draaide zich om en nam het restauratierapport van de Schongauer van zijn bureau. Terwijl hij het omhoogstak, zei hij: ‘En dan is er nog dit. Ik heb gisteravond het hele verslag grondig doorgenomen en het is misschien nuttig dat ik in het kort samenvat wat erin staat. Zonder al te technisch te worden bevat het rapport verschillende resultaten van onderzoeken die allemaal aantonen dat zowel het paneel als de gebruikte pigmenten dateren uit de tweede helft van de vijftiende eeuw. Dat is exact de periode waarin Schongauer leefde en werkte. Er staan tientallen tabellen en schema’s in: een pigmentanalyse, een verfstratigrafie, een dendrochronologie… dat soort dingen.’


  ‘Wat is een dendrochronologie?’ vroeg Meulenaer.


  ‘Een jaarringchronologie,’ antwoordde Berg. ‘Daarmee wordt bepaald hoe oud het gebruikte paneel is. Ik moet toegeven dat ik ook nog nooit van het woord had gehoord. Maar laat ons niet te diep op de technische kant van de zaak ingaan. Wat vaststaat, is dat geen enkel wetenschappelijk onderzoek vervalsing laat vermoeden. Ook techniek, penseelstreken, coloriet… alles stemt overeen met wat men over Schongauers manier van schilderen afweet, al is dat niet bijster veel heb ik de indruk.’


  ‘Ik kan even niet volgen,’ zei Coens. ‘Afgaande op wat je zegt, had Torfs dus gelijk: het werk is echt?’


  ‘Wacht, ik heb nog niet alles verteld. Het verslag bevat ook enkele foto’s van een röntgenonderzoek. Ik heb ze daarstraks ingescand, zodat we… Een momentje, ik schakel de beamer aan.’


  Tegen de muur naast de deur verscheen eerst een röntgenfoto van het schilderij in zijn geheel, daarna van een detailopname: het deel waar zich de schriftrol in de hand van koning David bevond.


  ‘Torfs wijst er in zijn verslag op dat er onder de gronderingslaag geen spoor van een vroeger werk te vinden is,’ zei Berg. ‘Maar voor dit hier heeft hij geen verklaring.’ Hij wees naar twee lichte vlekken die zich onder de schriftrol aftekenden.


  ‘Wat zijn dat?’ vroeg Meulenaer. ‘Letters? Cijfers?’


  ‘Letters waarschijnlijk. Martin Schongauer signeerde zijn werken met een m en een s en daartussen een kruis met een half maantje.’


  ‘Ik zie geen kruis,’ zei Wenderickx.


  ‘Nee, maar de m is wel duidelijk herkenbaar.’ Coens was opgestaan en boog zich tot vlakbij de muur.


  ‘En de tweede letter is een o of een d. In elk geval geen s.’


  ‘Het gaat dus duidelijk niet om de signatuur van Schongauer,’ zei Berg. ‘Volgens Torfs staat er MD. De letters zijn in loodwit aangebracht, een pigment dat al van in de oudheid bekend is, qua tijdsperiode dus geen probleem. De vraag is waar de letters naar verwijzen. Een jaartal is onmogelijk. MD is in Romeinse cijfers 1500 en Schongauer is in 1491 gestorven. Een andere mogelijkheid is dat de d naar koning David verwijst, maar waar staat de m dan voor? Bezwaarlijk voor Martin.’


  ‘Chef?’ vroeg Meulenaer met een zucht. ‘Is dit belangrijk? Ik begrijp echt niet waarom we onze tijd…’


  ‘Even geduld, Meulenaer. Kijk eens naar de volgende afbeelding. Daarop heeft Torfs met de computer diagonalen getrokken op een foto van het schilderij. En wat blijkt? De schriftrol bevindt zich exact in het wiskundige midden van het werk. Een knap staaltje van compositie. Bovendien verbindt de ene diagonaal de schriftrol met de badende vrouw in het eerste raam, terwijl de andere diagonaal de schriftrol verbindt met de zwarte vogel in het tweede raam. Torfs trekt daaruit de conclusie dat de letters MD iets te maken moeten hebben met de vrouw en de vogel.’


  ‘Lijkt me logisch,’ zei Coens.


  ‘Inderdaad, de vraag is wat? De naam van de vrouw is Batseba en de vogel stelt een raaf of een kraai voor. In de middeleeuwen gebruikte men uitsluitend Latijn om woorden of tekstfragmenten op een schilderij aan te brengen. Welnu, zowel raaf als kraai begint in het Latijn met een c: corvus en cornix. Met andere woorden, geen m. Doorheen het ene raam is het dag, doorheen het andere is het nacht. In het Latijn klinkt dat als dies en nox. Weer geen m.’


  ‘Je maakt het wel spannend, chef. Zeg nu maar waar de m voor staat.’ Meulenaars geduld was duidelijk op. Het was intussen ook al kwart over vijf.


  ‘Dat kan ik niet,’ antwoordde Berg. ‘Om de simpele reden dat Torfs het ook niet weet. In het verslag laat hij de verklaring gewoon open.’


  ‘Wat wil dat zeggen?’ vroeg Wenderickx met een frons op zijn voorhoofd.


  ‘Daar kom ik dadelijk op. Maar we kunnen alvast dit besluiten: als het werk inderdaad een vervalsing is, terwijl alle wetenschappelijke resultaten op het tegendeel wijzen, dan kan dat alleen maar betekenen dat hier een bijzonder knap fraudeur aan het werk is geweest. Iemand die een paneel uit de juiste periode heeft gebruikt, die alleen met pigmenten heeft gewerkt die in de vijftiende eeuw voorhanden waren en die perfect de penseelstreek van Schongauer wist na te bootsen. Een meestervervalser dus. Iemand die er zelfs in geslaagd is om een expert als Torfs om de tuin te leiden.’


  Berg zweeg enkele tellen en vroeg toen: ‘Iedereen akkoord?’


  Wenderickx, Coens en Meulenaer knikten.


  Berg sloeg met de vlakke hand op het blad van zijn bureau.


  ‘Niet akkoord!’ zei hij.


  De drie mannen keken hem geschrokken aan.


  ‘Denk eens even na,’ vervolgde hij. ‘Het enige zwakke punt in het verslag is het ontbreken van een verklaring voor de letters in loodwit. Torfs wijst erop dat ze mogelijk verband houden met de vogel en de badende vrouw, maar dat dit niet meer is dan een hypothese. Als puntje bij paaltje komt, maakt hij zich er vanaf door te stellen dat de letters vaag zijn, dat ze misschien toevallig op een m en een d lijken, maar dat het net zo goed vlekken kunnen zijn die Schongauer gemaakt heeft voor hij de gronderingslaag aanbracht. Een zwak argument, maar hij kwam ermee weg omdat hij genoeg wetenschappelijk bewijsmateriaal kon voorleggen om aan te tonen dat het werk echt is. Wat de twee letters – als ze dat al zijn – betekenen, was daarmee bijkomstig. Volgens mij zijn ze dat niet.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Coens.


  ‘Een simpele gevolgtrekking. Als niets erop wijst dat het werk vals is, terwijl wij intussen weten dat het dat wel is, dan moet de verklaring gezocht worden in het enige element dat aan Torfs’ analyse is ontsnapt: de twee letters waar hij geen verklaring voor had. Maar als ik tot die conclusie kan komen, dan mag je er zeker van zijn dat Torfs dat ook heeft gedaan.’


  ‘Dat is mogelijk,’ zei Coens, ‘maar dat bewijst nog altijd niet dat hij zich aanvankelijk van enig kwaad bewust was. Het kan net zo goed zijn dat hij de link pas gelegd heeft nádat aangetoond was dat het werk vals was. Met andere woorden: het is best mogelijk dat hij niet heeft gefraudeerd.’


  ‘Dat geloof ik niet,’ zei Berg. ‘De man was een kei in zijn vak. Hij moet zich maar al te goed bewust geweest zijn van de lacune in zijn onderzoek.’


  ‘Waarom heeft hij het werk dan voor echt verklaard?’ vroeg Wenderickx.


  ‘Omdat hij niets kon bewijzen? Omdat hij niet wou toegeven dat een vervalser hem te slim af was?’ Berg haalde zijn schouders op. Hij dacht even na over mogelijke andere verklaringen en voegde eraan toe: ‘Of misschien had hij inderdaad een relatie met Christina Jonckheere zoals in de anonieme brief staat? Vergeet niet dat zij zonder echtheidscertificaat een fortuin aan haar neus zag voorbijgaan. Hoe dan ook, voorlopig hebben we het raden naar zijn motivatie. Eén ding is evenwel zeker: nadat de bom was gebarsten, is Torfs verder gaan zoeken en heeft hij dingen ontdekt die hij voorheen niet wist. Dát is de reden waarom de laptop en de cd-rom gestolen zijn en waarom hij en Marjan Vranckx zijn vermoord.’


  ‘Wat bewijst dat hij die dingen pas achteraf heeft ontdekt?’ vroeg Wenderickx. ‘Het kan toch zijn dat hij alles al eerder wist, maar dat hij gezwegen heeft opdat Christina Jonckheere het werk kon verkopen?’


  Berg schudde het hoofd.


  ‘Als dat zo is,’ zei hij. ‘Dan moet je me eens vertellen waarom de moordenaar veertien dagen heeft gewacht om toe te slaan.’


  In de vooravond, omstreeks halfzeven, werd er gebeld. Berg stond in de keuken achter het fornuis. Buiten goot het. Door het regengordijn was zelfs de stadswal achteraan in de tuin niet zichtbaar.


  Hij draaide de gasbekken lager, veegde zijn handen af aan een theedoek en ging opendoen. Tot zijn verbazing stond Véronique voor de deur. De paraplu in haar hand droop van de regen en maakte een plas op de keistenen in de passage. Een ogenblik lang was hij te perplex om te reageren.


  ‘Dag, Thomas,’ zei ze met een brede glimlach.


  Pas toen hij haar zijn naam hoorde uitspreken met die typische Franse tongval van haar, realiseerde hij zich dat hij nog geen woord had gezegd. Hij schraapte zijn keel.


  ‘Véronique. Wat een verrassing. Kom binnen.’


  Ze bleef staan waar ze stond en reikte hem iets aan. Berg zag eerst niet wat het was. Toen herkende hij zijn portefeuille.


  ‘Je hebt haar… hem gisteren laten liggen. Mijn collega heeft hem gevonden. Ik dacht ik breng hem zelf.’


  Verbaasd nam hij de portefeuille aan. Hij had hem de hele dag niet gemist. De laatste keer dat hij zich herinnerde hem gebruikt te hebben, was op het terrasje van de Grote Markt toen hij zich aan de espresso had verbrand.


  ‘Dank je wel,’ zei hij. ‘Dat is bijzonder vriendelijk. Kom toch binnen.’


  Ze schudde het hoofd.


  ‘Ik heb al gemaakt een afspraak.’


  Berg aarzelde even. Toen vroeg hij: ‘Ben je morgenavond vrij?’


  Véronique knikte.


  ‘Heb je zin om te komen eten? Ik nodig je uit.’


  ‘Jij kookt, Thomas?’


  ‘Als de beste.’


  Ze lachte alsof ze dat maar moeilijk kon geloven.


  ‘Toe, zeg ja,’ drong hij aan. ‘Ik wil iets terugdoen voor de portefeuille.’


  ‘Goed, ik zal komen. Op welk uur?’


  ‘Om acht, past dat?’


  ‘Ik zal er zijn.’


  Ze glimlachte en vouwde de paraplu weer open. Berg vergezelde haar tot aan het voetpad. Het water stroomde uit de lucht en verdween gorgelend in de rioolkolken. Véronique hield met twee handen de paraplu boven haar hoofd en haastte zich de straat over in de richting van de Sint-Pieterskerk.


  Met de portefeuille in de hand keek Berg haar na, terwijl haar frêle gestalte vervaagde in de stortbui. Hij moest plots opnieuw aan Marjan Vranckx denken. Ze was nauwelijks enkele jaren ouder geweest dan Véronique.
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  De volgende ochtend zat Berg nog maar net achter zijn bureau of hij kreeg een telefoontje van Reynders.


  ‘Goeiemorgen, hoofdinspecteur.’


  ‘Morgen, commissaris.’


  ‘Kunt u even naar mijn bureau komen? Er is iets wat ik met u wil bespreken.’


  Berg ging de trap af naar beneden en klopte aan. Reynders wees naar de stoel voor zijn bureau.


  ‘Hebt u de krant van vandaag al gelezen, hoofdinspecteur?’


  ‘Ik lees geen kranten, commissaris.’


  Reynders’ wenkbrauwen gingen even omhoog.


  ‘Misschien moet u dan voor één keer een uitzondering maken. Komt u eens kijken.’


  Berg stond op en liep om het bureau heen. Er lagen drie kranten voor Reynders, telkens opengeslagen op de katern met regionaal nieuws. Elke eerste pagina was gewijd aan hetzelfde onderwerp. De ene titel blokletterde: DUBBELE MOORD IN LEUVEN! De andere luidde: EXPERT EN ASSISTENTE VERMOORD BINNEN DE 24 UUR! De laatste deed er nog een schepje bovenop: SERIEMOORDENAAR IN UNIVERSITEITSSTAD?


  Berg zuchtte.


  ‘Dat was te verwachten.’


  ‘Vindt u? Daar ben ik het niet mee eens. En ik ben niet de enige. Ik heb net een telefoontje gehad van het stadhuis. De burgemeester is in alle staten.’


  Berg ging opnieuw zitten. Hij begreep niet goed wat er van hem verwacht werd.


  ‘Wel?’ zei Reynders. ‘Wat hebt u daarop te zeggen?’


  ‘Wat wilt u dat ik zeg, commissaris? Het staat journalisten vrij om te schrijven wat ze willen. Ook al is het volslagen onzin.’


  ‘Kom toch niet aandraven met zoiets als persvrijheid, hoofdinspecteur. Waar het mij om gaat, is dat het overlijden van Pieter Torfs plots als een moord wordt voorgesteld, terwijl het officieel nog altijd om zelfmoord gaat. Hebt u in dat verband verklaringen afgelegd aan de pers?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Iemand van uw afdeling?’


  ‘Mijn mensen zijn professioneel genoeg om…’


  ‘Waar haalt men dan de idee vandaan dat het om moord gaat?’


  ‘Ligt dat niet voor de hand nu blijkt dat Torfs’ assistente ook om het leven is gebracht?’


  Reynders maakte een ongeduldig gebaar.


  ‘Tot daar aan toe. Maar hier wordt het voorgesteld alsof het om een en dezelfde dader gaat. Om nog maar te zwijgen over de suggestie van een seriemoordenaar.’


  ‘Dat van die seriemoordenaar is niet meer dan platte sensatiezucht. De rest…’Berg haalde zijn schouders op. ‘Zelfs een blinde kan zien wat hier aan de hand is, commissaris. Daarvoor is geen informatielek nodig.’


  Reynders stapelde met een misnoegd gezicht de kranten op elkaar.


  ‘Dit is geen fraai beeld van de stad dat hier wordt opgehangen, hoofdinspecteur. Op vlak van veiligheid hoort Leuven bij de top drie van het land en nu dit!’ Hij tikte op de kop van een van de artikels.


  ‘Twee moorden binnen de vierentwintig uur! Het probleem is dat het nog waar is ook. Hoever staat u met het onderzoek?’


  ‘Zo ver als in de gegeven omstandigheden kan worden verwacht.’


  ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag.’


  ‘Het is het enige antwoord dat ik u kan geven. We werken met vier mensen aan de zaak, meer kunnen we niet doen.’


  ‘Hoe langer het onderzoek aansleept, hoe ongeduldiger publiek en pers worden. Bovendien blijven de andere zaken liggen en ben ik verplicht om extra mensen in te schakelen. Beseft u wel wat dat allemaal kost? U hebt drie voltijdse rechercheurs tot uw beschikking. Ik hoop dat u daar zo efficiënt mogelijk gebruik van maakt en dat al die manuren geen weggegooid geld zijn.’


  Reynders nam het stapeltje kranten van het bureau en gooide het met een demonstratief gebaar in de papiermand.


  ‘Bovendien heb ik de burgemeester resultaten beloofd. Zo snel mogelijk. Laat mij u dus niet langer van uw werk afhouden.’


  Berg maakte dat hij het bureau uit was. Vanochtend was hij goedgeluimd opgestaan in het prettige vooruitzicht dat Véronique ’s avonds kwam eten, nu was hij door Reynders vakkundig uit zijn humeur gebracht.


  ‘Waar is iedereen?’ vroeg hij korzelig toen hij alleen Meulenaer in het bureau aantrof.


  ‘Wenderickx is net vertrokken naar het Vormingscentrum voor Kunstambachten en Coens zit met mijnheer Hendricks te wachten in verhoorkamer 1.’


  ‘Hendricks? Wie is… Ah ja, juist.’


  Berg liep weer de gang op, de trap af naar de benedenverdieping.


  De man die aan de tafel tegenover Coens zat, was een stuk ouder dan hij had verwacht. Hij droeg een duur, donkerblauw pak, had een gemiddeld postuur met asblond, kortgeknipt haar en een langwerpig, niet onknap gezicht, waarvan de teint verraadde dat hij geregeld gebruik maakte van een zonnebank. Berg schatte hem midden de veertig.


  ‘Mijnheer Hendricks.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Thomas Berg, hoofdinspecteur. Mijn excuses voor het wachten.’


  Hij schoof een stoel bij en ging naast Coens zitten.


  ‘Ik stel voor dat we meteen beginnen. U hebt gisteren tegen mijn collega gezegd dat u niet weet waar uw vrouw zich momenteel ophoudt. Klopt dat?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Hoe lang is dat al zo?’


  ‘Ongeveer twee weken.’


  ‘Maar u hebt haar niet als vermist opgegeven. Waarom niet?’


  ‘Gewoon… omdat ze niet vermist is.’


  ‘Wilt u dat even uitleggen, mijnheer Hendricks?’


  De man leunde achteruit en sloeg zijn ene been over het andere. Een bezorgde indruk maakt hij inderdaad niet, dacht Berg.


  ‘Mijn vrouw en ik zijn negen jaar geleden getrouwd, hoofdinspecteur. Een geslaagd huwelijk… hoe zal ik het zeggen, is het niet geworden. Er was het leeftijdsverschil, mijn bedrijf dat elk jaar meer van me eist, Christina’s neiging om… Nu goed, ik wil u niet vervelen met onze huwelijksproblemen. Waar het op neerkomt, is dat we sinds ongeveer een jaar compleet naast elkaar leven. We slapen wel in hetzelfde bed, maar… Het blijft bij slapen, als u begrijpt wat ik bedoel. Een tijdlang heb ik gedacht dat het om een voorbijgaande fase in ons huwelijk ging, maar ongeveer zes maanden geleden begon ik te vermoeden dat mijn vrouw een relatie had. Toen ik haar daarover aansprak, ontkende ze met klem, maar ik zag aan haar gezicht dat ze loog.’


  ‘Met wie dacht u dat zij een relatie had?’ vroeg Berg. ‘Met Pieter Torfs?’


  ‘Torfs? Hoe komt u daarop?’


  ‘Uw vrouw had mijnheer Torfs toch geëngageerd om een expertise uit te voeren op de Schongauer?’


  ‘Dat is juist, maar wat heeft dat ermee te maken?’


  ‘Kende u mijnheer Torfs?’


  ‘Ik heb hem eenmaal ontmoet.’


  ‘In verband met de expertise?’


  ‘Ja en nee.’ Hendricks ging verzitten, minder ontspannen ineens.


  ‘U moet weten dat mijn vrouw en ik getrouwd zijn met scheiding van goederen. Dat was een voorwaarde die ik gesteld heb. Zowel het bedrijf als het appartement waren mijn eigendom en de dag van vandaag moet een mens nu eenmaal voorzichtig zijn. Als het dus ooit tot een scheiding kwam, zou Christina nergens aanspraak op kunnen maken. Dat wist ze, en volgens mij is dat ook de reden waarom ze niet veel eerder is weggegaan. Toen, ongeveer driekwart jaar geleden, stierf haar grootvader en erfde ze de Schongauer. Christina wilde het werk meteen van de hand doen. De reden was duidelijk: de verkoop zou een fortuin opbrengen. Een scheiding vormde niet langer een probleem.’


  ‘Zijn dat vermoedens, mijnheer Hendricks, of heeft ze dat ooit toegegeven?’


  Hendricks liet een schamper lachje horen.


  ‘Toegegeven heeft ze dat nooit, maar de feiten geven mij gelijk. Zodra het geld was uitbetaald, is Christina met de noorderzon vertrokken. Dat zegt genoeg, lijkt me.’


  Berg knikte.


  ‘U had het over uw ontmoeting met mijnheer Torfs.’


  ‘Ik heb hem opgezocht zodra ik wist dat hij de expertise zou doen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Om hem te overtuigen ze níét te doen. Ik heb hem zelfs evenveel geld geboden als wat hij voor zijn onderzoek zou aanrekenen.’


  Berg en Coens keken elkaar aan.


  ‘En hoe reageerde mijnheer Torfs op uw voorstel?’


  ‘Hij heeft me vriendelijk maar beslist de deur gewezen.’


  Hendricks maakte een verontschuldigend gebaar.


  ‘Het was een domme zet, dat geef ik toe. Een beetje een wanhoopsdaad.’


  ‘Maar u bent ervan overtuigd dat mijnheer Torfs en uw vrouw geen relatie hadden?’


  ‘Ik begrijp niet waarom u daar voortdurend op terugkomt, hoofdinspecteur. Toen ik begon te vermoeden dat Christina een verhouding had, kende ze Torfs nog niet.’


  ‘Het een sluit het ander natuurlijk niet uit,’ zei Coens.


  Berg wist even niet wat hij hoorde. Hij wilde zich voor de botte houding van zijn collega verontschuldigen, maar Hendricks leek zich niet aan de opmerking te storen.


  ‘Hij was haar type niet,’ zei hij enkel.


  ‘Intussen is uw vrouw al twee weken weg,’ kwam Berg tussenbeide. ‘En u hebt geen idee waar ze is?’


  ‘Ik vermoed bij haar minnaar. Waar anders?’


  ‘U lijkt dat tamelijk rustig op te nemen, mijnheer Hendricks.’


  ‘Wat wilt u dat ik doe, hoofdinspecteur? Mij van ellende een ongeluk drinken? Me van kant maken zoals Torfs heeft gedaan?’ Hij schudde het hoofd. ‘Wat voorbij is, is voorbij. Punt uit! Ik ben niet de man om in een hoekje te gaan zitten huilen, daar is het leven veel te kort voor. Ik begrijp trouwens niet waarom u zo geïnteresseerd bent in Christina. Ze zal heus wel weer boven water komen zodra de wittebroodsweken voorbij zijn.’


  ‘U hebt blijkbaar de krant van vandaag niet gelezen, mijnheer Hendricks. Pieter Torfs heeft geen zelfmoord gepleegd. Hij is vermoord.’


  Hendricks was duidelijk verrast.


  ‘Vermoord?’ herhaalde hij. ‘Door wie?’


  ‘Het onderzoek loopt nog, maar u begrijpt nu wel waarom we graag uw vrouw zouden spreken. Hebt u een foto van haar?’


  ‘Niet hier. Thuis.’


  ‘Dan stel ik voor dat inspecteur Coens straks met u meegaat. Met een recente foto kunnen we een opsporingsbericht via de pers verspreiden, tenzij u iemand kent die weet waar uw vrouw is. Een familielid misschien?’


  ‘Christina’s ouders zijn overleden. Ze heeft alleen nog een halfbroer, Pierre Laval.’


  ‘Halfbroer?’


  ‘Zelfde moeder, andere vader. Christina is wat men een buitenechtelijk kind noemt, hoofdinspecteur. Of als u de terminologie van haar grootvader verkiest: een bastaard. Haar moeder was nog geen achttien toen ze zwanger werd. Een catastrofe in die tijd, zeker in dat soort burgerlijke kringen. Naar het schijnt heeft de oude Jonckheere zijn dochter verboden om met de vader van het kind te trouwen. Dat is tenminste de versie die ik van Christina te horen heb gekregen. Meer weet ik er niet over. Ik heb me nooit erg geïnteresseerd voor familieschandalen.’


  Hendricks wierp een blik op de elektrische klok tegen de muur van de verhoorkamer. Een maand eerder had Berg die daar laten ophangen met het argument dat het duidelijk hoorbare getik en de trage, hortende beweging van de secondewijzer verdachten zodanig op de zenuwen werkten dat het hun weerstand ondermijnde. Het was een trucje dat hij in Brussel had geleerd en dat zijn effect meermaals had bewezen.


  ‘Was er verder nog iets, hoofdinspecteur? Ik moet dringend naar het werk.’


  Nee, dank u, dat was alles.’


  Berg stond op.


  ‘Coens, noteer jij nog even het adres van Pierre Laval?’


  Hij schudde Hendricks de hand.


  ‘Bedankt voor uw medewerking, mijnheer. Als uw vrouw zich toch mocht melden, gelieve dan onmiddellijk contact met ons op te nemen. Nog een prettige dag.’


  Berg verliet de verhoorkamer en ging terug naar boven. Wenderickx was er nog niet; Meulenaer zat te surfen op het internet.


  ‘Chef, kom eens kijken.’


  ‘Wat is dat?’


  ‘Een site over een tentoonstelling in Berlijn, drie jaar geleden. Blijkbaar is de collectie van Jonckheere daar toen geëxposeerd.’


  ‘Hoe kom je daarop?’


  ‘Ik dacht: ik tik gewoon Martinus Jonckheere in en ik zie wel wat het geeft. Toen kreeg ik dit. Wacht, hier is de lijst met de tentoongestelde werken.’


  Berg las over Meulenaers schouder mee. De verzameling bevatte namen als Gerard David, Andrea Mantegna, Bernard van Orley, Guido Reni, Hugo van der Goes… Het neusje van de zalm. In totaal vijfendertig werken.


  ‘Geen Schongauer,’ stelde Berg vast.


  ‘Dat viel me ook al op.’


  ‘Het bevestigt in elk geval wat we al uit de brieven wisten. Martinus Jonckheere was ervan op de hoogte dat zijn Schongauer vals was. Waarom zou hij anders zijn hele collectie tentoonstellen, maar een van de belangrijkste werken thuislaten?’


  ‘Blijft de vraag waarom hij het dan aangekocht heeft.’


  ‘Inderdaad. Waarom? Josien Van Daele had in elk geval geen idee. Zolang Martinus Jonckheere leefde, wist trouwens niemand van het bestaan van de Schongauer af. Het nieuws is pas na zijn dood uitgelekt. Ik vraag me af hoe. Wie heeft de pers getipt?’


  ‘Christina Jonckheere, wie anders?’


  ‘Waarom zou ze dat doen?’


  ‘Voor de publiciteit natuurlijk. Ze wilde het werk verkopen aan de hoogste bieder. Door het nieuws in de krant te laten verschijnen, raakte meteen bekend dat er een onbekende Schongauer op de markt was.’


  ‘Dat is mogelijk.’ Berg ging achter zijn bureau zitten. ‘Zou Christina Jonckheere geweten hebben dat haar erfstuk een vervalsing was?’


  ‘Nee,’ zei Meulenaer beslist. ‘Anders was ze niet naar Torfs gestapt. Als er iemand de vervalsing zou ontdekken, was hij het wel. Er zijn genoeg andere experts bij wie ze terechtkon.’


  ‘Klopt, klopt.’


  Met de handen gevouwen in de nek draaide Berg met zijn bureaustoel van links naar rechts en van rechts naar links. Het repetitieve van de beweging hielp hem bij het ordenen van zijn gedachten.


  ‘Maar Torfs hééft de vervalsing ontdekt,’ zei hij.


  ‘Dat is jouw mening, chef. De rest van ons is daar eerlijk gezegd niet van overtuigd.’


  Berg stopte het draaien van zijn stoel.


  ‘Heb jij gisteren wel geluisterd naar wat ik gezegd heb, Meulenaer? Dan snap ik niet dat je zo’n onzin kunt uitkramen. Natuurlijk was Torfs op de hoogte! Ik vraag me alleen af of hij Christina Jonckheere verteld heeft wat hij had ontdekt. Volgens de anonieme brief wist zij van niks, maar daar heb ik zo mijn twijfels over. In elk geval moeten we Christina Jonckheere zo snel mogelijk zien te vinden.’


  Op dat ogenblik kwam Wenderickx met een plastic bekertje koffie in de hand het bureau binnen. Berg keek hem vragend aan.


  ‘En?’


  ‘Niks speciaals. Torfs hield zich nogal afzijdig van zijn collega’s. Hij behandelde hen een beetje uit de hoogte, werd er gesuggereerd. Enfin, het was meer dan suggereren. Eén collega noemde hem zelfs een arrogante zak.’


  ‘Toe maar,’ zei Berg. ‘Over de doden niets dan goeds.’


  ‘Het schijnt dat Torfs in het verleden ook iets met een paar vrouwelijke cursisten heeft gehad, maar namen heb ik niet.’


  ‘Behalve die van Marjan Vranckx,’ zei Meulenaer.


  ‘Volgens de directeur moeten we eens gaan praten met een zekere Toon Hellers. Hij geeft keramiekrestauratie in het Vormingscentrum en was de enige collega met wie Torfs vertrouwelijk omging.’


  ‘Heb je zijn adres?’


  ‘Hij heeft een antiekwinkel in de Naamsestraat.’


  ‘Die ken ik,’ zei Coens die net binnenkwam. ‘Ik heb er ooit iets gekocht voor mijn moeder. Peperduur, dat herinner ik me nog.’ Hij ging tot bij Bergs bureau en hield hem een foto voor.


  ‘Wat vind je hiervan, chef?’


  Bergs wenkbrauwen gingen omhoog.


  ‘Verdomd mooie vrouw.’


  ‘Zo zijn er niet veel,’ beaamde Coens.


  ‘Laat eens zien!’ Meulenaer haastte zich dichterbij en nam de foto over. Ook Wenderickx kwam kijken.


  ‘Olala,’ deed Meulenaer. Hij schermde de foto af voor Wenderickx. ‘Ga weg, jij bent getrouwd.’


  ‘Doe niet zo idioot.’ Wenderickx trok het kiekje uit zijn hand.


  Meulenaer wachtte op een reactie, maar het enige wat Wenderickx zei, was: ‘En aan zo’n vrouw moet iemand als Torfs weerstand hebben geboden? Dat geloof ik nooit.’


  ‘Ik ook niet,’ zei Meulenaer. ‘Laat nog eens zien.’


  ‘Wat doen we ermee?’ vroeg Coens. ‘Verspreiden?’


  ‘Nog niet,’ zei Berg. ‘Ik wil eerst horen wat die halfbroer te zeggen heeft. Heb je zijn adres?’


  ‘Alleen dat van zijn werk. Hendricks kende het thuisadres niet uit zijn hoofd.’


  ‘Maakt niet uit. Kom, we gaan meteen.’


  Coens bleek een veel bruuskere chauffeur te zijn dan Wenderickx. Hij nam de bochten te snel, schakelde te abrupt en hield nauwelijks afstand waardoor hij om de haverklap op de rem moest gaan staan. Een paar keer vreesde Berg dat ze een ongeval zouden veroorzaken, maar zijn collega wist telkens het andere voertuig op het nippertje te ontwijken. Op een gegeven ogenblik reden ze een eenrichtingsstraat in, toen plotseling twee fietsers vanachter een geparkeerde bestelwagen te voorschijn kwamen. Coens remde uit alle macht, terwijl Berg alleen dankzij zijn veiligheidsriem niet door het raam werd gekatapulteerd. Hun voertuig kwam met schreeuwende remmen tot stilstand. De fietsers keken even op, maar reden hen toen voorbij alsof er niets aan de hand was.


  ‘Godverdomme!’ brulde Coens.


  Hij schakelde onmiddellijk achteruit om het tweetal achterna te rijden, maar Berg hield hem tegen.


  ‘Laat ze. We hebben wel wat anders aan ons hoofd.’


  ‘Maar chef, dit is een eenrichtingsstraat! Dat rijdt maar op zonder zich aan de meest elementaire verkeersreglementen te houden.’


  ‘Als je liever bij de verkeerspolitie werkt,’ zei Berg, ‘dan kan ik altijd je overplaatsing regelen.’


  ‘Daar gaat het niet om,’ protesteerde Coens. ‘Gisteren overkwam me net hetzelfde. Die studenten storen zich aan niks!’


  ‘Je klacht is genoteerd. Rij nu maar door.’


  Coens grommelde nog wat en schakelde in eerste. De rit voerde hen naar een modern kantoorgebouw in de Vaartstraat dat enkel uit glas en beton bestond en een flink stuk boven de andere panden links en rechts uitstak, in stedenbouwkundig opzicht een anomalie van belang.


  Beneden in de hal hing een breedbeeldmonitor met daarop in rode letters de namen van de verschillende firma’s en de verdiepingen waarop zij gevestigd waren. Berg en Coens namen een van de liften en gleden geruisloos naar boven.


  Een jong, aantrekkelijk meisje aan de receptie bracht hen tot bij de secretaresse van Laval. Berg toonde zijn legitimatiebewijs en vroeg de manager te spreken. Ze werden verzocht om plaats te nemen in enkele zwartlederen fauteuils bij een raam dat van vloer tot plafond reikte en een panoramisch uitzicht bood over het noordelijke deel van de stad waarvan de horizon beheerst werd door de oude fabrieksgebouwen bij de kanaalkom.


  Na een tiental minuten kwam de secretaresse hen halen en ging hen voor naar het bureau van Laval die achter een moderne, vurenhouten schrijftafel zat, zijn rug naar het raam, zijn blik op de flatscreen van een computer gericht. Hij was een opvallend knappe man met lichtblauwe ogen en een blond snorretje, nauwelijks een dunne streep op zijn bovenlip. Hoewel hij slechts een halfbroer was van Christina Jonckheere, was de verwantschap tussen hen duidelijk zichtbaar: hetzelfde lichtblonde haar, dezelfde fijnbesneden gelaatstrekken waarvan de proporties perfect in evenwicht waren.


  ‘Een minuutje alstublieft, heren.’


  ‘Ga uw gang,’ zei Berg terwijl hij nieuwsgierig om zich heen keek. Het bureau was ruim en licht met tegen de zijmuren twee prachtige schilderijen die onmiddellijk zijn aandacht trokken, iets wat Laval blijkbaar niet was ontgaan. Toen hij vanachter zijn schrijftafel kwam en hun de hand schudde, nodigde hij hen uit om de werken van dichtbij te bekijken.


  Instinctief koos Berg het schilderij aan de linkerkant. Het stelde een bisschop voor met mitra en kromstaf. In de rechterhand hield hij een weegschaal.


  ‘Andrea Mantegna,’ zei Laval niet zonder trots. ‘Il Peso della Riconoscenza. Het gewicht van de dankbaarheid.’


  ‘Uit de collectie van…’


  ‘Wijlen mijn grootvader, ja. Mijn vrouw heeft het niet zo begrepen op religieuze kunst, daarom hangt het hier. Het is de heilige Antoninus van Firenze.’


  Laval wees naar de weegschaal in de hand van de bisschop. Op de ene schaal lagen enkele stukken fruit, op de andere lag een halfopgerold briefje met daarop duidelijk leesbaar: Deo Gratias.


  ‘Kent u het verhaal achter de voorstelling?’


  Berg schudde het hoofd.


  ‘De legende vertelt hoe Antoninus van een boer een hoeveelheid fruit had gekregen en als dank had gezegd: Deo Gratias. Maar de boer was daarmee niet tevreden. Wat stelde die korte dankbetuiging voor in vergelijking met zijn gift? Daarop schreef de bisschop de twee woorden op een briefje en legde dat op de schaal van de weegschaal waarop het fruit werd gewogen. Het briefje bleek zwaarder te zijn dan al de vruchten samen.’


  ‘Mooi verhaal,’ glimlachte Berg.


  ‘Mijn grootvader heeft het me verteld.’


  Laval wierp een blik op zijn horloge.


  ‘Het spijt me, hoofdinspecteur, maar we moeten het kort houden. Wilt u gaan zitten?’


  ‘Dank u.’


  Laval nam opnieuw plaats achter zijn schrijftafel.


  ‘Waarmee kan ik u helpen?’


  ‘Wij komen in verband met uw zus, Christina Jonckheere. Zij is…’


  ‘Halfzus,’ verbeterde Laval. ‘En als u mij nu gaat vragen of ik weet waar zij is, moet ik u het antwoord schuldig blijven. Dat heb ik ook al een paar keer over de telefoon tegen haar echtgenoot gezegd.’


  ‘Tegen mijnheer Hendricks?’


  ‘Tegen hem, ja. Een bijzonder opdringerige man als u het mij vraagt. Niet dat ik hem goed ken, Christina en ik houden nauwelijks contact. Mag ik u vragen waarom u zo in mijn halfzus bent geïnteresseerd?’


  ‘Wij onderzoeken de moord op Pieter Torfs,’ antwoordde Berg. ‘Zoals u misschien weet, was hij door uw halfzus aangezocht om een expertise te doen op de Schongauer uit de collectie van uw grootvader.’


  ‘De valse Schongauer.’


  ‘Dat blijkt nu, ja.’


  ‘Nee, hoofdinspecteur, dat was van meet af aan duidelijk.’ Er verscheen een spottend lachje op Lavals gezicht.


  ‘Wat bedoelt u?’ vroeg Coens.


  ‘Ik bedoel daarmee dat ik geen expertise nodig had om te weten dat het werk niet authentiek was.’


  ‘U wist op voorhand dat de Schongauer vals was?’ herhaalde Berg verbaasd. ‘Mag ik vragen hoe?’


  ‘Kijk eens om u heen, hoofdinspecteur. Deze firma heeft mijn grootvader eigenhandig opgericht, meer dan een halve eeuw geleden. Hij is er schatrijk mee geworden en hij heeft ze nagelaten aan mijn nicht en aan mij. Níét aan Christina.’ Hij pauzeerde even en keek Berg aan met zijn kille, blauwe ogen.


  ‘Begrijpt u wat ik zeg? Mijn halfzus heeft geen aandelen geërfd, geen geld of onroerend goed, geen schilderijen uit de collectie. Behalve dat ene werk dat zogenaamd een Schongauer zou zijn. Een Schongauer dan nog! Kom nou…’ Hij maakte een wegwerpgebaar. ‘Dat gelooft toch geen mens.’


  Berg kon even niet volgen, te meer omdat wat hij te horen kreeg met nauwelijks verholen leedvermaak werd gezegd.


  ‘Ik wist niet dat het erfdeel van uw halfzus zich beperkte tot de Schongauer,’ zei hij. ‘Wist uw grootvader volgens u dat het werk een vervalsing was?’


  ‘Mijn grootvader was een expert op het vlak van middeleeuwse kunst, hoofdinspecteur. Wat denkt u zelf?’


  ‘Maar dat betekent dat hij een van zijn drie kleinkinderen praktisch onterfd heeft.’


  ‘Als u het zo wilt noemen.’


  ‘Hoe zou u het dan noemen, mijnheer Laval?’


  Laval zuchtte, alsof hij duidelijk wilde maken dat de situatie hem verveelde.


  ‘Kijk, hoofdinspecteur, ik betreur wat er tussen mijn grootvader en Christina is gebeurd. In elke familie komt dat soort onaangenaamheden voor en de onze vormt daarop geen uitzondering. Maar het is niet aan mij om een oordeel te vellen over mijn grootvader. Als hij Christina op een waardeloos schilderij na niets wilde nalaten, dan had hij daar waarschijnlijk een goede reden voor.’


  ‘En welke mag die reden dan wel zijn, mijnheer Laval? Het feit dat uw halfzus een buitenechtelijk kind was?’


  ‘Ach, bent u daarvan op de hoogte? Blij te horen dat de politie grondig te werk gaat. Maar over de motivaties van mijn grootvader kan ik u niets vertellen. Dat heb ik mijnheer Torfs ook gezegd.’


  ‘Is Torfs bij u geweest?’ vroeg Coens nog voor Berg kon reageren. ‘Waarom? Wanneer?’


  ‘Dat zijn twee vragen ineens, inspecteur. Wanneer? Zo’n twee weken geleden ongeveer. Waarom? Dat lijkt me duidelijk, nietwaar.’


  ‘Hebt u hem verteld wat u ons gezegd hebt?’ vroeg Berg. ‘Over uw vermoeden dat de Schongauer vals was?’


  ‘Natuurlijk, maar dat was toen al oud nieuws.’


  ‘Hoe reageerde hij?’


  ‘Gelaten, zou ik het noemen. Ik had in elk geval de indruk dat hij niet verbaasd was. Hij vroeg me of hij inzage kon krijgen in de briefwisseling van mijn grootvader, maar ik heb hem gezegd dat ik die niet in mijn bezit had.’


  ‘Wie heeft ze dan wel?’


  ‘Claire, mijn nicht.’


  ‘De derde erfgenaam? Woont zij ook in Leuven?


  ‘Nee, in Dijon. Zij is getrouwd met een Fransman, Frédéric Lejeune. Wilt u haar telefoonnummer?’


  ‘Graag.’


  Laval schoof de telefoonklapper naar zich toe en noteerde het nummer op een papiertje.


  ‘Ik weet niet of Torfs met haar contact heeft opgenomen, maar dat kan u haar desgewenst zelf vragen.’


  Hij stond op.


  ‘Als dat alles is, heren, ik heb het ontzettend druk.’


  Berg en Coens volgden zijn voorbeeld. Bij de deur vroeg Berg: ‘De andere werken die u hebt geërfd, mijnheer Laval, hangen die bij u thuis?’


  ‘Een achttal. De rest is verkocht of wordt binnenkort verkocht.’ Om zijn lippen speelde een lachje dat zowel berusting als misprijzen uitdrukte. ‘De successierechten, begrijpt u. Er bestaat geen vraatzuchtiger monster dan de staat.’


  ‘Ach zo. Dank u voor uw medewerking.’


  ‘Zonder dank.’


  In de lift naar beneden zei Berg: ‘Zelden zo’n zelfingenomen, pedante kwast ontmoet.’


  ‘Kom nu, chef, hij was toch heel behulpzaam.’


  ‘Behulpzaam?’


  Berg sloeg met zijn vuist op de stopknop. De lift kwam bruusk tot stilstand. Coens moest naar de leuning tegen de wand grijpen om zijn evenwicht te bewaren. Hij keek zijn superieur vragend aan.


  ‘Ik zal je eens iets vertellen, Coens, iets wat je hopelijk de rest van je carrière onthoudt. Ieder van ons heeft de neiging om bepaalde mensen sneller te geloven dan anderen. Dat heeft vaak te maken met hun uiterlijk. Een gezicht dat de ideale proporties vertoont, oefent een positief effect uit op ons beoordelingsvermogen. Dat is een gevolg van onze appreciatie voor schoonheid en die wordt op haar beurt beïnvloed door bepaalde verhoudingen die naar ons gevoel evenwicht uitdrukken. Experimenten hebben aangetoond dat wie dat soort evenwicht in zijn trekken vertoont, automatisch meer krediet krijgt, maar dat wil nog niet zeggen dat die persoon dat verdient.’


  ‘Nu heb je het over Laval?’


  ‘Natuurlijk heb ik het over Laval! De man heeft het gezicht van een engel, maar heb je niet gemerkt hoe hij zich verkneukelde over wat er met zijn halfzus is gebeurd? Ik zeg je, dat soort typen tast mijn geloof in de mensheid aan.’


  ‘Je kunt hem toch niet verantwoordelijk stellen voor wat zijn grootvader heeft gedaan.’


  ‘Doe niet zo naïef, Coens! Als hij wist dat de Schongauer vals was, waarom heeft hij dan nooit iets gezegd? Ik zal je vertellen waarom: zolang Christina Jonckheere in de overtuiging verkeerde dat ze een waardevol werk had geërfd, was er geen reden om het testament aan te vechten.’


  ‘En bleef zijn erfdeel intact,’ vulde Coens aan.


  Berg duwde opnieuw op de knop. De lift zette zich weer in beweging.


  ‘Ik ben blij dat je het eindelijk doorhebt. Kom, we gaan naar het bureau. Ik wil naar die nicht in Dijon bellen.’


  Het kostte Berg drie pogingen voor hij Claire Lejeune aan de lijn kreeg. Hij maakte zich bekend als de rechercheur die belast was met het onderzoek naar de dood van Pieter Torfs en vroeg of hij contact had gehad met haar.


  ‘Mijnheer Torfs heeft mij gebeld, ja.’


  De vrouw sprak op een zachte, melodieuze toon. Er klonk iets van medeleven in haar stem door. Het nieuws van Torfs’ dood had ook de Franse kranten gehaald.


  ‘Belde hij u in verband met de briefwisseling van uw grootvader?’


  ‘Ja, daar vroeg hij naar.’


  ‘Wat hoopte hij daarin te vinden, denkt u?’


  ‘Een of ander document in verband met de Schongauer. Het was toen net bekend geraakt dat het om een vervalsing ging.’


  ‘Had zo’n document niet in het bezit moeten zijn van uw nicht?’


  Het bleef even stil aan het andere eind.


  ‘Mijn grootvader heeft Christina niet veel nagelaten, mijnheer Berg. Het is een beetje een pijnlijke zaak als u het mij vraagt, maar gedane zaken nemen geen keer. In elk geval was zij niet betrokken bij de verdeling van de inboedel. Het grootste deel is trouwens openbaar geveild, maar de persoonlijke correspondentie van mijn grootvader heb ik gehouden. Mijn neef was daar niet in geïnteresseerd en ik eigenlijk ook niet om eerlijk te zijn. Anderzijds kreeg ik het niet over mijn hart om de briefwisseling zomaar weg te gooien.’


  ‘En hebt u mijnheer Torfs kunnen helpen?’


  ‘Dat weet ik eigenlijk niet. Ik heb alle kartonnen dozen met papieren en documenten nagekeken, een dozijn in totaal, maar het resultaat was heel pover: één brief van eind jaren zeventig, gericht aan een zekere Daniël Hoornaerts.’


  Berg spitste de oren toen hij de naam hoorde.


  ‘Was de brief handgeschreven?’


  ‘Nee, getypt. Het was zo’n doorslag van carbonpapier, zoals toen gebruikelijk was.’


  ‘Weet u nog wat er in de brief stond?’


  ‘O ja,’ zei ze. ‘Hij was maar een tiental regels lang. Mijn grootvader had het over de betalingsmodaliteiten van de Schongauer. Plaats, datum… dat soort dingen, maar een som werd nergens genoemd. Waarschijnlijk was die eerder al overeengekomen.’


  ‘Dat was alles? Meer stond er niet in?’


  ‘Toch wel, nog een paar regels, maar die kan ik me niet meer herinneren, behalve de laatste. Die kan ik nog woordelijk herhalen omdat hij me zo vreemd in de oren klonk en ik niet goed begreep wat hij betekende. Er stond: Ik hoop dat hiermee de zaak voor altijd is afgedaan.’


  Berg krabbelde de zin op een stukje papier.


  ‘Naar wie hebt u het document opgestuurd?’ vroeg hij. ‘Naar mijnheer Torfs of naar uw nicht?’


  ‘Naar mijnheer Torfs, daar stond hij op. Ik heb nadien Christina wel getelefoneerd om haar over de brief te vertellen, maar ze reageerde heel anders dan ik had verwacht.’


  ‘In welk opzicht?’


  ‘Ze werd boos, heel boos zelfs. Ik had háár de brief moeten bezorgen, riep ze, niet Torfs. Sindsdien heb ik niets meer van haar gehoord.’


  Berg bedankte de vrouw en legde de hoorn neer. Hij herlas de zin die hij op het papiertje had geschreven. Ik hoop dat hiermee de zaak voor altijd is afgedaan. Wat bedoelde Jonckheere daarmee? Over welke zaak had hij het? Toch niet over de verkoop van de Schongauer. Maar waarover dan wel? Er zat een ondertoon van wrevel, irritatie, ongeduld in de zin. Waren er problemen geweest tussen Hoornaerts en Jonckheere? Onenigheid over de verkoopprijs misschien?


  Hij vertelde de drie anderen wat hij net had vernomen, maar niemand wist een aannemelijke verklaring te bedenken voor de cryptische slotregel van de brief.


  ‘Vatten we even samen wat we op dit ogenblik met zekerheid weten,’ zei Berg. ‘Ten eerste, Martinus Jonckheere was ervan op de hoogte dat de Schongauer vals was. Meer nog, hij heeft het werk gekocht van een zekere Daniël Hoornaerts, de vervalser in kwestie. Ten tweede, Pieter Torfs is via de brief van Claire Lejeune achter dezelfde informatie gekomen, zij het te laat. Zijn rapport was toen al geschreven en de vervalsing was een week eerder aan het licht gekomen. Ten derde, Christina Jonckheere wist dankzij het telefoontje van haar nicht dat Torfs in het bezit was gekomen van de brief. Vanaf dat ogenblik heeft niemand nog iets van haar gezien of gehoord. Wat kunnen we daaruit besluiten?’


  ‘Dat het haar te heet werd onder de voeten,’ zei Coens.


  ‘Juist. Maar nog belangrijker: dat ook zij op voorhand wist dat de Schongauer vals was. Waarom werd ze anders zo boos toen ze hoorde dat haar nicht de brief naar Torfs had gestuurd? En waarom is ze meteen daarna spoorloos verdwenen? Toch alleen maar omdat ze bang was dat Torfs haar ter verantwoording zou roepen.’


  ‘Daarom zei Marjan Vranckx dus dat Christina Jonckheere Torfs erin had geluisd,’ knikte Wenderickx. ‘Torfs heeft haar waarschijnlijk verteld wat hij had ontdekt.’


  ‘Ik geloof niet dat Christina Jonckheere op voorhand wist dat de Schongauer een vervalsing was,’ wierp Meulenaer op. ‘Herinner je je wat we daarstraks zeiden, chef? Waarom zou ze met een vervalsing uitgerekend naar Torfs stappen? Een man die bekendstond als de beste in zijn vak. Zoiets is toch om moeilijkheden vragen?’


  ‘Tenzij ze ervan overtuigd was dat de vervalsing zo goed was dat Torfs niets zou merken.’


  ‘En hoe kon zij daar op voorhand zeker van zijn?’


  ‘Dat is een goede vraag,’ zei Berg. ‘Hoe kon ze daar zeker van zijn?’


  ‘Misschien was ze daar helemaal niet zeker van,’ opperde Wenderickx. ‘Misschien rekende ze erop dat ze Torfs ertoe kon brengen om voor haar te frauderen.’ Hij nam de foto van Bergs bureau en hield ze demonstratief omhoog.


  ‘Ik zei het daarstraks al: wie zegt nee tegen zo’n vrouw? Torfs zeker niet als we zijn reputatie mogen geloven.’


  ‘Dat lijkt me al aannemelijker als verklaring,’ knikte Coens.


  ‘Wat moeten we daar dan uit besluiten?’ vroeg Meulenaer. ‘Dat Christina Jonckheere Torfs heeft vermoord nadat hij achter de waarheid was gekomen? Dat is toch onzin! De buit was binnen, de termijn om op de verkoop terug te komen was verstreken. Denken jullie nu echt dat het haar ook maar iets kon schelen hoe Torfs over haar dacht?’


  ‘Tenzij Torfs dankzij de brief op nog iets anders is gestuit.’


  ‘Op wat dan?’


  ‘Tja,’ zei Berg. ‘Als we dat wisten, waren we al een hele stap verder. Maar het begint er sterk op te lijken dat de brief van Claire Lejeune de directe aanleiding was voor de moord op Torfs.’


  ‘Door Christina Jonckheere?’ zei Meulenaer ongelovig.


  Berg schudde het hoofd.


  ‘Ik zie niet goed in hoe een vrouw een man als Torfs kan wurgen, het lijk vervolgens naar de gang sleept en het aan een koord omhoogtrekt. Nee, zij moet hulp hebben gehad, als ze al iets met de moord te maken had natuurlijk.’


  ‘Als het klopt dat de brief beschuldigende informatie bevatte,’ zei Wenderickx, ‘dan had ze wel een motief.’


  ‘Hetzelfde kun je van Samuel Hendricks zeggen,’ wierp Coens op. ‘Ik vond dat hij de idee van een relatie tussen zijn vrouw en Torfs veel te nadrukkelijk van de hand wees. Als Christina Jonckheere en Pieter Torfs inderdaad iets met elkaar hadden en Hendricks was daarvan op de hoogte, dan komen we terug bij mijn eerste hypothese en hebben we misschien toch te maken met een passionele moord.’


  ‘Maar nee,’ bromde Berg ongeduldig, ‘je vergeet Marjan Vranckx. Haar dood toont duidelijk aan dat er van een passionele moord geen sprake is.’


  ‘Dat wil nog niet zeggen dat Hendricks niets met de zaak te maken heeft,’ zei Wenderickx. ‘Misschien speelden hij en Christina Jonckheere onder één hoedje. Per slot van rekening waren zij getrouwd en hadden zij er allebei belang bij dat de Schongauer voor echt werd verklaard. Hendricks gaf zijn vrouw misschien de opdracht Torfs te verleiden om de expertise te vervalsen. Toen Torfs en Marjan Vranckx de brief van Jonckheere vonden, was hij verplicht hen allebei uit de weg te ruimen.’


  ‘Ach wat!’ riep Coens. ‘Hendricks heeft een eigen bedrijf en woont in een appartement dat bijna zo groot is als een voetbalveld. Geld kan in zijn geval geen motief zijn. De man is rijk genoeg.’


  ‘Niemand is rijk genoeg,’ zei Wenderickx.


  Berg hief de handen op tot iedereen zweeg. Hij richtte zich tot Coens: ‘Bel dadelijk Hendricks op en check of hij een alibi heeft voor het tijdstip van de twee moorden.’


  Hij draaide zich om naar Meulenaer.


  ‘En jij probeert zoveel mogelijk te weten te komen over Daniël Hoornaerts. Volgens Josien Van Daele is hij overleden. Ik wil weten waar hij woonde, wat zijn beroep was, of er een strafregister over hem bestaat… alles wat er te vinden is.’


  ‘En wat doe ik?’ vroeg Wenderickx.


  ‘Jij gaat na waar de verzameling van Martinus Jonckheere verzekerd was. Er is geen enkele firma die zo’n waardevolle schilderijen verzekert zonder de nodige echtheidscertificaten. Ik wil weleens weten hoe Jonckheere erin geslaagd is om de Schongauer verzekerd te krijgen zonder het certificaat van een expert.’


  ‘Vooropgesteld dat het werk verzekerd was.’


  ‘Dat valt nog af te wachten. Neem desnoods contact op met Pierre Laval. Hij heeft de helft van de collectie geërfd, hij moet dus weten bij welke firma het verzekeringsdossier ligt.’


  Berg keek op zijn horloge, het was iets over vier.


  ‘Zo, heren, nog een vruchtbare dag. Ik hoor morgenvroeg wel wat er uit de bus is gekomen.’


  Hij nam zijn jas en liep naar de deur.


  ‘En wat ga jij doen, chef?’ vroeg Coens.


  ‘Ik?’ zei Berg. ‘Ik ga naar huis. Koken.’


  




  5


  Hij had er lang over nagedacht wat hij zou klaarmaken, maar uiteindelijk had hij besloten om Italiaans te koken. De Franse keuken was Véronique genoegzaam bekend; met de Belgische kon ze overal in de stad kennismaken. Echt Italiaans daarentegen kreeg je in Leuven nagenoeg nergens te eten, terwijl Italiaanse gerechten nu net zijn specialiteit waren. Bovendien gebeurde het niet alle dagen dat hij een mooie, jonge vrouw op bezoek kreeg en hij was vast van plan om er een geslaagde avond van te maken. De liefde van de man ging door de maag, zei men, maar dat cliché dateerde uit een tijd waarin mannen zelden of nooit achter het fornuis stonden, terwijl hij uit ervaring wist dat vrouwen nog meer dan mannen een culinaire verwennerij apprecieerden, al was het maar omdat een dergelijke attentie hun zelden te beurt viel.


  Hij deed er ongeveer twee uur over om de nodige ingrediënten te verzamelen en haastte zich met zijn aankopen naar huis. Met op de achtergrond een opera van Donizetti zette hij zich in de keuken aan het werk. Als voorgerecht maakte hij een pastasalade van farfalle met tonijn, kappertjes, zwarte olijven en fijngesneden plakjes mozzarella, op smaak gebracht met basilicum, citroensap, zout en peper. Als hoofdgerecht had hij gekozen voor conchiglie met kip en ricotta.


  Hij fruitte eerst ui en knoflook, bakte enkele plakjes prosciutto en voegde er champignons en fijngesneden reepjes kip aan toe. Daarna mengde hij er stukjes tomaat onder met enkele soeplepels rode wijn, oregano en zwarte peper. Hij liet het geheel twintig minuten sudderen, voegde er de ricotta aan toe en kookte intussen de conchiglie. Zodra de schelpjes bijtgaar waren, mengde hij ze met de kip en de prosciutto en legde ze in een ovenschotel met de rest van de saus erbovenop. Tot slot bestrooide hij het geheel met Parmezaanse kaas. Straks moest het nog een twintigtal minuten in de oven en was het klaar. Op die manier kon hij zich volledig op zijn gezelschap concentreren in plaats van achter het fornuis te moeten staan roeren in potten en pannen.


  Uit het voorraadrek koos hij een fles Regaleali, een Siciliaanse wijn die perfect bij de gerechten paste. Daarna dekte hij de kloostertafel. Hij was eerst van plan geweest om op het terras te eten, maar bij nader inzien vond hij het toch iets te kil. Hoe warm het overdag in september ook kon worden, ’s avonds koelde het snel af.


  Toen hij klaar was, ging hij naar de slaapkamer om zich om te kleden. Van het lange staan deed zijn onderrug opnieuw pijn, maar hij nam zich voor om daar vanavond geen aandacht aan te schenken.


  Iets voor acht ging de bel. Berg repte zich naar de voordeur terwijl hij dacht: een vrouw die op tijd komt, heeft een streep voor op de rest. Het was iets wat hij vroeger zijn moeder vaak had horen zeggen tegen zijn zus die altijd en overal te laat kwam.


  Véronique droeg een modieus rokje tot net boven de knie, een crèmekleurige blouse en een kort, lederen jasje. Haar blonde haren hingen los over haar schouders, de eerste keer dat hij het niet opgestoken zag of samengebonden in een paardenstaart.


  ‘Dag, Thomas.’


  De manier waarop ze zijn naam uitsprak, beviel hem almaar meer. Hij vroeg haar naar binnen, terwijl hij bij zichzelf dacht hoe blij hij was haar te zien.


  ‘Voor jou.’


  Ze reikte hem een fles wijn aan. Een Côtes de Bourg van 2003.


  ‘Dat was niet nodig,’ zei hij. ‘Maar dank je wel. Ga zitten.’


  Véronique nam plaats in een van de vier fauteuils die aan weerszijden van de salontafel voor de open haard stonden. Op enkele meubelen na had Berg het grootste deel van zijn Brussels interieur aan een tweedehandszaak verkocht en zich in de plaats een paar mooie stukken aangeschaft om er zijn nieuw appartement mee in te richten. Als hij dan toch verplicht werd om zijn leven overhoop te gooien, had hij geredeneerd, mocht hij er ook wat plezier aan beleven.


  Tussen de twee ramen aan de straatkant had hij de oude secretaire gezet die hij van zijn ouders had geërfd met daarboven een schilderij van Hippolyte Boulenger: een idyllisch veldlandschap met een kapelletje waaraan een processie voorbijtrok. Links en rechts van de deur vulden twee identieke boekenkasten de hele wand; op de schoorsteenmantel prijkte een lindehouten beeld van zijn naamheilige, de apostel Thomas, die een winkelhaak in de hand droeg. Aan de ene kant van de schouw stond een antieke bruidskoffer met daarop zijn muziekinstallatie; aan de andere kant een vitrinekast met zijn collectie oud zilver: snuif- en pillendoosjes, rozenkranshouders, knottekistjes, tondel- en tabaksdozen, parfumhouders en lodereindoosjes.


  Hij was ongeveer vijftien jaar geleden met de verzameling begonnen, toen zijn oma gestorven was en hij als aandenken een zilveren naaldenkoker en een klein reukdoosje had gekregen. Sindsdien had hij geregeld een nieuw stuk bijgekocht en in de loop der tijd was hij zo gepassioneerd geraakt door de collectie dat hij tegenwoordig geen antiquair kon voorbijgaan of hij moest even naar binnen om te zien of er iets van zijn gading te koop was. Verzamelen, had hij ondervonden, was een verslaving als een andere.


  ‘Wat dacht je van een aperitief?’ vroeg hij. ‘Of is de honger zo groot dat je meteen aan tafel wilt?’


  ‘Graag eerst een aperitief.’


  ‘Momentje.’


  Hij ging naar de keuken, trok de koelkast open en ontkurkte een fles Freixenet. Toen hij met de cava terugkwam, stond Véronique bij de boekenkast. Ze bladerde in de catalogus van een tentoonstelling over de Vlaamse Primitieven die hij een vijftal jaar eerder in Brussel had bezocht. Terwijl hij de glazen vulde, vroeg hij: ‘Lukt het al een beetje om Nederlands te lezen?’


  ‘Een klein beetje,’ antwoordde ze. ‘Het is moeilijker dan spreken.’


  Hij bood haar een glas aan. Ze klonken. Véronique had de catalogus op de salontafel gelegd. Hij wees ernaar.


  ‘Ben je al in Brussel geweest? Het Museum voor Oude Kunst heeft een niet onaardige collectie Vlaamse Primitieven.’


  ‘Nee,’ zei Véronique. ‘In Brussel nog niet. In Gent wel.’


  ‘Natuurlijk, het Lam Gods. Dat is een must.’


  ‘Een must?’ Ze keek hem niet-begrijpend aan.


  Berg lachte.


  ‘In tegenstelling tot de Fransen hebben Nederlandstaligen tegenwoordig de neiging om te pas en te onpas Engelse woorden te gebruiken. Ik vind het een verschrikking, maar ik betrap mezelf erop dat ik het ook vaak doe. Een must wil zeggen: iets wat je absoluut moet gezien of gedaan hebben.’


  ‘Een must,’ herhaalde Véronique. ‘Ik zal het onthouden.’


  Terwijl hij over het museum in Brussel vertelde, merkte Berg dat Véronique zich al wat meer op haar gemak begon te voelen. In het begin was ze een beetje gespannen geweest, maar dat gold evenzeer voor hem. Per slot van rekening was het een eeuwigheid geleden dat hij bij zich thuis een vrouw had uitgenodigd.


  ‘Ik wist niet dat jij bent een politieman,’ zei Véronique op een gegeven ogenblik.


  Berg, die zich net voorover boog om de glazen bij te vullen, verstrakte. De portefeuille natuurlijk, dacht hij. Daarin zat zijn legitimatiebewijs van de Leuvense recherche.


  Hij zette de fles terug op de salontafel. Aan ogenblikken als dit had hij een hekel. In het verleden was het een paar keer voorgevallen dat er een ongemakkelijke stilte volgde nadat hij geantwoord had op de vraag wat hij deed voor de kost en sindsdien stelde hij bij elke nieuwe ontmoeting het onderwerp zo lang mogelijk uit. Je mocht het gekste, gevaarlijkste of ongewoonste vak uitoefenen, maar alleen wie politieman was, leek zijn beroepskeuze altijd te moeten rechtvaardigen.


  ‘Vind je dat een probleem?’ vroeg hij.


  ‘Een probleem? Waarom?’ Ze klonk oprecht verbaasd.


  ‘Sommige mensen…’ Hij corrigeerde zichzelf. ‘Sommige vrouwen vinden het maar een vreemd idee om af te spreken met een politieman.’


  ‘Ik niet,’ zei Veronique. ‘Mijn meest oude broer is bij de politie van Lille.’


  Oef, dacht Berg. Driewerf hoera voor grote broer. Hij greep opnieuw naar de fles, goot de glazen bij en veranderde van onderwerp. Hoe was ze op het idee gekomen, vroeg hij, om een verhandeling te maken over de Vlaamse Primitieven?


  Véronique vertelde dat ze eerst vier jaar geschiedenis had gedaan en tijdens haar studies geïnteresseerd was geraakt in het Vlaamse verleden van haar geboortestad, waar tot aan de regering van Lodewijk XIV vooral Nederlands werd gesproken. Later, toen ze kunstgeschiedenis studeerde, hadden enkele Vlaamse Primitieven in het museum van Lille haar zozeer aangrepen dat ze zich uit interesse in de schilders was gaan verdiepen. Van het een kwam het ander en met de hulp van haar professor had ze een beurs gekregen om aan de universiteit van Leuven onderzoek te doen voor haar verhandeling. Als voorbereiding had ze een spoedcursus Nederlands gevolgd in Kortrijk, net over de grens.


  De mededeling dat ze naast kunstgeschiedenis ook geschiedenis had gestudeerd, kwam voor Berg als een aangename verrassing. Hij had aangenomen dat ze één- of tweeëntwintig was, maar nu bleek ze enkele jaren ouder te zijn, minstens drie- of vierentwintig.


  Toen ze met het aperitief klaar waren, nodigde hij Véronique in de keuken uit. Ze keek glimlachend naar de mooi gedekte tafel met bloemen en kaarsen, maar zodra ze de wintertuin zag, viel haar mond open van verbazing.


  ‘O, wat mooi!’ zei ze. ‘Mag ik?’


  Hij knikte en ging haar achterna, terwijl ze sprakeloos om zich heen keek in de zeshoekige uitbouw waarvan de glazen wanden bekleed waren met open rekken die volstonden met orchideeën, de ene naast de andere, ongeveer zestig stuks waarvan iets meer dan de helft bloeide. Sommige exemplaren had hij bijna tien jaar, andere waren jonger of had hij gekocht toen hij pas was verhuisd. De wintertuin van het appartement, had hij ontdekt, lag op het noorden en kreeg het hele jaar door geen direct zonlicht, een ideale biotoop voor exotische schaduwplanten.


  Veronique sloeg haar handen van bewondering in elkaar.


  ‘Het is… magnifique!’


  ‘Een hobby,’ verduidelijkte hij. ‘Geleerd van mijn moeder. De oudste zijn nog van haar geweest, de rest heb ik zelf gekweekt of gekocht.’


  ‘Jij bent een man vol van verrassingen,’ zei Véronique terwijl ze hem in de ogen keek, heel even slechts, maar met een uitdrukking die verraadde dat zijn ongewone hobby haar intrigeerde. Ze draaide zich om en rook aan een van de bloemen. Het was een dendrobium phalaenopsis, geen zeldzame soort, maar prachtig van kleur: melkwit met nerfachtige strepen die het midden hielden tussen purper en fuchsia. Wat de geur betrof, zou ze waarschijnlijk ontgoocheld zijn. Mensen namen altijd aan dat hoe mooier een bloem was, hoe lekkerder ze rook. Bij orchideeën viel dat doorgaans tegen.


  Berg liet haar nog even van de planten genieten, ontkurkte de fles Regaleali en nodigde haar uit aan tafel. Tijdens het voorgerecht vroeg Véronique honderduit over de orchideeën: hoe lang hij ze al kweekte, of het veel tijd kostte, waar hij de zeldzame exemplaren vandaan haalde, of de bloemen niet erg duur waren…


  Hij beantwoordde geduldig haar vragen en genoot van de belangstelling waarmee ze luisterde. Op een gegeven ogenblik kon hij het niet laten haar te wijzen op de eerder prozaïsche oorsprong van de plantennaam. De term, legde hij uit, was afgeleid van het Latijnse orchis, wat testikel betekende.


  ‘Testikel?’ herhaalde Véronique.


  ‘Testicule,’ vertaalde hij.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Jij maakt een grap.’


  ‘Geen grap, echt waar. De knollen van de plant lijken sterk op het mannelijke geslachtsdeel, vandaar de naam.’


  Véronique nam haar glas en wierp hem een geamuseerde en tegelijk veelzeggende blik toe. Voor het eerst voelde Berg een zekere erotische spanning tussen hen en hij merkte hoe zijn hart als reactie onmiddellijk naar een hogere versnelling overschakelde. Op hetzelfde ogenblik al vroeg hij zich af of zijn fantasie geen loopje met hem nam. De vraag zette even een domper op zijn vreugde, maar meteen daarna schudde hij de gedachte van zich af. Zelfs al beeldde hij zich wat in, dan nog was de gewaarwording zo aangenaam dat het hem niet kon schelen of hij de situatie verkeerd inschatte of niet. Het was jaren geleden dat hij deze sensatie nog bij een vrouw had gehad.


  Hij stond op en ruimde af. Terwijl hij controleerde of het gerecht in de oven gaar was, viel hem een idee te binnen. Hij wist nog niet goed hoe hij het zou verwoorden, maar hij was vast van plan het ter sprake te brengen, straks, als het geschikte moment zich voordeed.


  Met behulp van twee ovenwanten haalde hij de gloeiend hete schotel uit de oven en diende de conchiglie met kip en ricotta op. Véronique liet zich een kreetje van bewondering ontvallen. Hij schepte twee porties op de borden, vulde hun glazen bij en nam opnieuw plaats aan tafel.


  Terwijl ze verder aten, vertelde hij dat hij vroeger in Leuven had gestudeerd, maar nadien naar Brussel was verhuisd. Eigenlijk, voegde hij eraan toe, woonde hij nog minder lang in de stad dan zij.


  ‘Jij bent niet getrouwd, Thomas? Of…’ Ze zocht even naar het woord. ‘Divorcé?’


  ‘Niet getrouwd,’ zei hij en greep naar zijn glas. ‘En jij? Heb je een vriend in Lille die op je wacht?’


  ‘Geen vriend. Niet nu, vroeger wel.’ Ze liet even haar mes en vork rusten en voegde eraan toe:


  ‘Veel mannen zijn niet… intéressant.’


  Ze zei het met zo’n ernst dat hij in de lach schoot. Véronique keek hem met gespeelde verontwaardiging aan.


  ‘Het is waar,’ zei ze.


  ‘Hetzelfde kun je van vrouwen zeggen.’


  ‘Is het daarom dat jij bent niet getrouwd, Thomas?’


  ‘Misschien wel.’ Hij zette zijn glas weer op tafel. ‘Er bestaat in dat verband trouwens een mooi verhaal, een middeleeuwse legende. Wil je ze horen?’


  Véronique knikte.


  ‘Wel, het verhaal gaat over een adellijke jongedame die door haar ouders voor het kloosterleven was bestemd. Maar het meisje, dat heel intelligent en leergierig was, wilde geen non worden, ze wilde trouwen, en niet met de eerste de beste; ze wilde de boeiendste, de meest interessante man van de wereld. Jarenlang zocht ze het hele land af tot ze een alchemist ontmoette die door iedereen beschouwd werd als de grootste geleerde van het koninkrijk. Toen ze met hem getrouwd was, ontdekte ze echter dat hij zijn wijsheid van de duivel had gekregen in ruil voor zijn ziel. Teleurgesteld verliet het meisje daarop de alchemist en stelde de duivel voor om zijn dienares te worden, maar na verloop van tijd kwam ze erachter dat Satan in kennis en wijsheid moest onderdoen voor Christus. Daarop keerde het meisje zich van de duivel af, deed boete en trad in het klooster. Zo werd ze de bruid van Christus.’


  Véronique had aandachtig toegeluisterd, het hoofd een beetje schuin, met een geconcentreerde uitdrukking op haar gezicht om de details van het verhaal te kunnen volgen. Toen Berg zweeg, zei ze: ‘Ik denk ik weet wat het betekent. Soms men zoekt het geluk te ver.’


  ‘Ja, terwijl het zich misschien vlak voor je neus bevindt.’


  ‘Een heel wijs verhaal,’ knikte ze ernstig en lachte toen.


  Berg overwoog of dit het juiste moment was en besloot de gok te wagen.


  ‘Zou je het leuk vinden om eens naar Brussel te gaan?’ vroeg hij. ‘Ik ken de stad als mijn binnenzak en we kunnen van de gelegenheid gebruik maken om het Museum voor Oude Kunst te bezoeken.’


  ‘O ja!’ zei ze meteen. ‘Dat zou fijn zijn. Wanneer?’


  ‘Wat dacht je van zondag? Of moet je dan werken?’


  ‘Nee, zondag ben ik vrij.’


  ‘Dat is dan afgesproken. Twee uur?’


  ‘Voor mij is dat goed.’


  ‘Prima.’ Hij wees naar de ovenschotel. ‘Wil je nog een beetje?’


  Véronique bedankte. Ze vond het heel lekker, maar ze was geen grote eter.


  ‘Ik heb nog een nagerecht,’ zei Berg. ‘Of liever niet?’


  ‘Een klein beetje misschien.’


  Na het dessert dat bestond uit ijs en flinterdun gesneden plakjes ananas met een sausje van citroen, suiker en ananassap, dronken ze koffie in de salon. Berg somde op wat ze allemaal in Brussel konden bezoeken, terwijl Véronique op haar beurt over Lille vertelde. Als hij de stad ooit bezocht, zei ze, zou ze hem graag een rondleiding geven. Lille was beslist de moeite waard, vooral op architecturaal vlak, maar ook het museum was een ‘must’. Ze lachte om het woord.


  Voor ze er erg in hadden, was het één uur. Véronique zei dat ze ging slapen, ze moest morgen al om negen uur aan de slag. Berg vergezelde haar naar buiten tot aan de ingang van de passage. Ineens dacht hij aan iets.


  ‘Wacht even,’ zei hij. ‘Ik ben iets vergeten.’


  Hij ging opnieuw het appartement in en kwam terug met de catalogus van de tentoonstelling over de Vlaamse Primitieven.


  ‘Hier, een cadeautje.’


  ‘Voor mij? O nee, Thomas, ik kan niet…’


  ‘Toch wel, ik sta erop.’


  ‘Dank je.’


  Ze legde even een hand op zijn schouder en gaf hem een kus op de wang.


  ‘Het was heel fijn, Thomas. En lekker.’


  ‘Ik vond het ook fijn.’


  ‘Tot zondag?’


  ‘Misschien zie ik je eerder. Als ik tijd heb, kom ik een espresso drinken.’


  ‘Dan je krijgt van mij een heel grote. Een dubbele.’


  ‘Nu kom ik zeker,’ lachte hij.


  ‘Au revoir.’


  ‘Dag, Véronique.’


  Ze stak de straat over en liep langs de Dijle in de richting van het centrum. Berg keek haar na. Net voor de bocht van de rivier draaide ze zich om en wuifde. Hij wuifde terug. Het volgende ogenblik was ze uit het zicht verdwenen. Hij bleef nog een tijdlang staan, de handen in de zakken, nadenkend over de avond.


  Het appartement voelde leeg aan ineens, en stil. De kaarsen op tafel waren voor driekwart opgebrand, alleen de glazen en de servetten getuigden nog van het etentje. Hij ruimde de keuken op en vulde de vaatwasmachine. Toen hij daarmee klaar was, was het bijna halftwee. Hij overwoog wat hij kon doen. Van slapen, zoveel was zeker, zou voorlopig niets in huis komen.


  Met een glas cognac installeerde hij zich in een fauteuil en probeerde uit te maken wat er in hem omging. Enerzijds moest hij toegeven dat het lang geleden was dat hij zich nog zo goed had gevoeld in het gezelschap van een vrouw, anderzijds wilde hij zich niet te veel illusies maken. Véronique was jong, mooi, levenslustig. Ze had haar hele leven nog voor zich, terwijl hij krassen op zijn ziel had als gevolg van een mislukte relatie. Hij besefte maar al te goed dat hij zichzelf de afgelopen jaren niet had toegestaan om op romantisch vlak nog enige verwachtingen te koesteren, een zelfbeschermingsreflex die hem door een moeilijke periode van zijn leven had heen geholpen, maar die tegelijkertijd zijn toekomst zwaar hypothekeerde. Misschien, overwoog hij, was het ogenblik gekomen om definitief een punt te zetten achter het verleden. Misschien moest hij eindelijk eens zijn angst voor een nieuwe ontgoocheling overwinnen. Ook op dat vlak kon Leuven een keerpunt in zijn leven betekenen. Drie jaar was lang genoeg. Als hij niet uitkeek, veranderde hij nog in een cynische, ouwe zak.


  Hij nam een fikse slok van de cognac. Iets anders, hij moest aan iets anders denken of hij zou de hele nacht weer blijven piekeren en geen oog dichtdoen. Toen Véronique daarstraks gevraagd had hoeveel tijd het kostte om de orchideeën te verzorgen, had hij haar niet verteld dat de uren die hij aan de planten spendeerde hem meer dan welkom waren. Zolang hij zich herinneren kon, was hij iemand geweest die niet kon stilzitten en altijd iets om handen moest hebben, maar sinds de breuk met Annelien was alleen al de gedachte aan vrije tijd een regelrechte bedreiging geworden. Nietsdoen schiep ruimte voor piekeren. Piekeren maakte hem onrustig. Weekends of vrije dagen had hij daarom de afgelopen jaren ondergaan met de afschuw van iemand die zijn privéleven in evenwicht probeerde te houden door er zo weinig mogelijk aandacht aan te schenken. Het was geen vlucht, geen ontkennen van de werkelijkheid, het was integendeel een aanvaarden van de realiteit die zo zwaar op zijn gewonde ziel doorwoog dat hij besefte dat erover nadenken de balans nog verder in zijn nadeel zou doen doorslaan.


  Hij stond op en ging tot bij het raam. De straat was leeg, het park aan de overkant van de Dijle baadde in het licht van de volle maan. Ineens nam hij een besluit. Hij trok zijn jas aan en liep naar buiten. Een wandeling zou hem deugd doen, de muizenissen uit zijn hoofd verjagen.


  Hij stapte in de richting van de Sint-Pieterskerk, draaide naar links en sloeg de Rijschoolstraat in, omdat hij geen zin had in de uitgaansbuurt terecht te komen. De frisse nachtlucht deed hem goed. Geleidelijk aan voelde hij hoe zijn hoofd opnieuw helder werd. Hij passeerde het gerechtsgebouw dat helemaal in het duister was gehuld en liep de straat verder af. Een eindje voor hem uit doemden de flatgebouwen van het Sint-Maartensdal op. De drie torens met sporadisch verlichte ramen priemden als reuzengrote naalden in het donkere kussen van de nacht.


  Hij realiseerde zich plotseling dat hij zich vlak bij de Van Monsstraat bevond en op hetzelfde ogenblik moest hij terugdenken aan het telefoongesprek met Claire Lejeune. In zijn haast om naar huis te gaan had hij er daarstraks niet bij stilgestaan dat de brief van Martinus Jonckheere nog ergens in Torfs’ woning moest liggen en misschien waardevolle informatie bevatte die het onderzoek kon voorthelpen. Had Claire Lejeune niet gezegd dat ze zich de inhoud niet helemaal herinnerde? En waren Pieter Torfs en Marjan Vranckx waarschijnlijk niet vermoord omwille van wat in de brief stond? Het was dus niet uitgesloten dat hij een belangrijk spoor over het hoofd had gezien, alleen maar omdat hij met zijn gedachten meer bij het etentje van vanavond was geweest dan bij de moordzaak die hij verondersteld werd op te lossen.


  Een paar seconden lang wist hij niet wat te doen. Zoals bij elk onderzoek waren de eerste dagen na een misdaad essentieel en elk uitstel, hoe miniem ook, kon zware gevolgen hebben.


  Hij haalde zijn mobieltje tevoorschijn, belde de centrale en maakte zich bekend.


  ‘Heeft agent Peeters dienst vannacht?’ vroeg hij.


  ‘Een momentje, hoofdinspecteur, ik kijk het even na. Nee, die heeft geen wachtdienst.’


  ‘Anke Geens misschien?’


  ‘Het spijt me, die ook niet.’


  ‘Doet er niet toe. Het gaat om het volgende: in de linker bovenla van mijn bureau ligt een sleutel met een kaartje waarop Van Monsstraat 51 staat. Laat iemand de sleutel ophalen en mij bezorgen. Ik sta op de hoek van de Sint-Maartensstraat en de Rijschoolstraat.’


  ‘Bedoelt u nu meteen, hoofdinspecteur?’


  ‘Ja, natuurlijk! En zet er vaart achter. Ik wacht.’


  Hij stak het mobieltje terug in zijn zak en ging op de rand van een opgemetselde bloembak zitten. Volgens de letter van de wet moest hij een machtiging van Hove hebben om drie dagen na de ontdekking van een lijk een huiszoeking uit te voeren in de woning van het slachtoffer, maar vermits Torfs alleen woonde en het huis leegstond, ging Berg ervanuit dat hij voor één keer de formaliteit van een officiële aanvraag achterwege kon laten. Het moest trouwens al slecht uitvallen, dacht hij, voor zijn nachtelijk bezoek de onderzoeksrechter ter ore zou komen.


  Er verstreek bijna een kwartier voor hij de patrouillewagen zag naderen. De auto stopte naast hem aan de stoeprand, het raampje aan zijn kant gleed naar beneden. Er zaten twee jonge agenten in de wagen die hij niet bij naam kende. De man bij het raam reikte hem de sleutel aan en vroeg of ze hem ergens konden afzetten. Berg bedankte. Hij had liefst geen pottenkijkers in de buurt.


  In de Van Monsstraat kwam hij niemand tegen. De smalle, slecht verlichte straat gaf een ongezellige aanblik, slechts hier en daar brandde nog licht in de huizen. Hij stak de sleutel in het slot en ging naar binnen. Met het kleine zaklampje dat hij als sleutelhanger gebruikte, bescheen hij de muur van de gang tot hij de lichtschakelaar vond. Toen hij erop drukte, gebeurde er niets. Hij probeerde opnieuw, maar met hetzelfde resultaat.


  Vreemd, dacht hij. Hadden de mensen van de technische recherche de elektriciteit afgesloten? Uit veiligheidsoverwegingen misschien? Dat moest hij bij gelegenheid eens aan Zeebos vragen.


  Hij richtte de lichtstraal op de salondeur en drukte de klink naar beneden. Het zwakke schijnsel van een straatlantaarn viel door de twee voorste ramen naar binnen, maar meer dan de contouren van de meubelen kon hij in het halfduister niet onderscheiden. Waar had Torfs de brief bewaard? Met behulp van het zaklampje onderzocht hij de enige lade van de renaissancekast naast de schouw. Hij vond een paar kaarsen, een kurkentrekker, een zestal onderleggers, een plastic aansteker en een kaarsensnuiter in zwart metaal. Geen papieren.


  Hij draaide zich net om naar de commode tegen de zijmuur, toen hij geschrokken bleef staan. Het was alsof hij ergens in huis een geluid had gehoord. Meteen knipte hij het zaklampje uit en spitste de oren. Tegelijkertijd voelde hij hoe zijn hart als een gek tekeerging. Mijn dienstwapen, schoot het door hem heen, ik had verdomme mijn dienstwapen moeten meenemen.


  Hij durfde nauwelijks te ademen. Zo stil mogelijk ging hij naar de deur, drukte de klink naar beneden en bleef in de gang staan luisteren. Zijn handpalmen, merkte hij, waren vochtig; zweet parelde op zijn voorhoofd. Muisstil bleef hij wachten, meer dan een minuut lang, maar hij hoorde niets meer. Hij haalde opgelucht adem en liet de lucht met een luide zucht ontsnappen. Waarschijnlijk had hij zich vergist of was het geluid van buiten gekomen.


  Hij twijfelde even over wat hij eerst zou onderzoeken: het atelier of het bureau boven. De lichtstraal van het zaklampje reikte nauwelijks tot aan het einde van de gang waar het levenloze lichaam van Torfs had gehangen. De gedachte om in het donker de keldertrap af te schuifelen, stond hem tegen. Hij richtte de zaklamp op de trap naar boven. Terwijl hij in het halfdonker de treden beklom, verwenste hij zichzelf dat hij op het onzinnige idee was gekomen om midden in de nacht een vreemd huis te doorzoeken.


  In de draai van de trap stond een deur op een kier. Hij duwde haar iets verder open en scheen naar binnen. Het was de badkamer, niet bepaald een plaats om brieven te bewaren. Hij ging de trap verder naar boven. De treden kraakten lichtjes onder zijn gewicht. Achter de eerste deur op de overloop bevond zich een grote slaapkamer. Hij aarzelde om het vertrek te betreden. Zelfs al ging het om de slaapkamer van een moordslachtoffer, hij drong niet graag de privésfeer van een onbekende binnen.


  Links van de deur stond een dubbelbed met aan weerszijden een nachtkastje. Tegen de verste muur zag hij het licht van zijn zaklantaarn gereflecteerd in de spiegel van de kleerkast. Hij trok de la van het nachtkastje aan zijn kant van het bed open. Er lag een tiental condooms in, een tube met glijmiddel en een flesje massageolie. Met een vloek duwde hij de la dicht. Hij kreeg er stilaan genoeg van. Alleen het bureau nog en dan maakte hij zich uit de voeten. Desnoods vroeg hij morgenochtend aan Hove een huiszoekingsbevel, zodat de woning bij daglicht kon worden doorzocht.


  Op hetzelfde ogenblik verstarde hij. Deze keer had hij zich niet vergist. Hij had iets gehoord en het kwam van binnen. Als het gekraak van een vloerplank, zo had het geklonken.


  In een reflex knipte hij de zaklamp opnieuw uit. Er was nog iemand in huis, daar was hij zeker van. Hij probeerde zijn zenuwen in bedwang te houden, wachtte enkele tellen en luisterde. Het bleef stil. Voorzichtig trok hij de slaapkamerdeur open en speurde de donkere ruimte af. Er was niemand.


  Net toen hij de overloop opging, zag hij in een flits van een seconde een schaduw die opdook van links. Hij draaide zich nog om, maar op hetzelfde ogenblik vloog het volle gewicht van een man tegen hem aan en kreeg hij een stomp tegen zijn borst. Door de schok viel de zaklamp met de sleutelbos uit zijn hand. Hij voelde hoe hij zijn evenwicht verloor. Instinctief greep hij nog naar de leuning van de trap, maar het was te laat. Met een schreeuw viel hij naar beneden, de trap af.


  Het eerste wat hij voelde toen hij bij bewustzijn kwam, was een scherpe pijn aan de zijkant van zijn hoofd. Hij probeerde zich te oriënteren, maar het was aardedonker om hem heen. Zijn rechterslaap klopte als een op hol geslagen machine; hij voelde zich misselijk. Een ogenblik dacht hij dat hij moest overgeven, toen ebde het gevoel langzaam weg. Hij schatte dat hij in de draai van de trap lag, vlak bij de deur naar de badkamer, en probeerde overeind te komen. Zodra hij met zijn rechterhand op een van de treden steunde, gilde hij het bijna uit van de pijn. Zijn pols was gebroken of zwaar verstuikt.


  Hij drukte de gewonde arm tegen zijn borst en steunde met zijn andere schouder tegen de muur tot hij op zijn knieën zat. Het duizelde hem. Zijn ademhaling kwam hortend uit zijn borstkas, een nieuwe golf van misselijkheid trok door hem heen. Hij slikte een paar maal kort na elkaar. Zodra het gevoel afnam, scharrelde hij met zijn linkerhand in zijn jaszak tot hij zijn mobieltje vond. Met de voorgeselecteerde toets belde hij de centrale. Hij kon nog net zijn naam zeggen, de locatie opgeven en om hulp vragen. Toen werd alles opnieuw zwart voor zijn ogen.


  Hij werd wakker van een licht dat in zijn ogen scheen. Een geur van antiseptische middelen drong zijn neusgaten binnen. Verdwaasd keek hij om zich heen. Er stonden enkele mensen vlakbij, maar het licht was zo scherp dat het hem hoofdpijn bezorgde. Hij sloot zijn ogen, wachtte even en deed ze toen weer open. De eerste die hij herkende, was Hove. Toen zag hij commissaris Reynders die naast de onderzoeksrechter stond. Hij realiseerde zich dat hij in bed lag en probeerde overeind te komen. Onmiddellijk leek het alsof de vloer omhoogrees en de muren omvielen.


  ‘Blijf rustig liggen, hoofdinspecteur,’ hoorde hij iemand zeggen.


  ‘Hoe laat is het?’ mompelde hij. Zijn tong voelde loom en stijf aan.


  ‘Bijna halfvijf.’


  ‘Hoe kom ik hier?’


  ‘Een patrouillewagen heeft u gevonden in het huis van Torfs. U bent in het donker van de trap gevallen.’


  Langzaam kwam zijn herinnering terug. Het geluid in de woning, de donkere schim op de overloop. Hij schudde het hoofd, maar hield er meteen mee op toen de pijn door zijn hersenen vlamde.


  ‘Niet gevallen,’ zei hij. ‘Geduwd.’


  ‘Geduwd? Door wie?’ Het was de stem van Hove.


  ‘Ik heb hem niet gezien,’ bracht hij met moeite uit. ‘Te donker.’


  ‘Wat deed u daar trouwens midden in de nacht?’ vroeg de onderzoeksrechter op verwijtende toon. ‘Zonder huiszoekingsbevel dan nog.’


  ‘Daar kunnen we het later over hebben,’ kwam Reynders tussenbeide. ‘Bent u er zeker van, hoofdinspecteur, dat er nog iemand in het huis van Torfs was?’


  ‘Heel zeker.’


  ‘Wie? Een dief?’


  ‘Eerder de moordenaar.’


  Zo goed en zo kwaad als het ging, vertelde hij over het telefoongesprek met Claire Lejeune en de brief van Martinus Jonckheere die vermoedelijk nog in Torfs’ woning lag.


  ‘Het zou dus kunnen dat de dader naar hetzelfde op zoek was als u.’


  ‘Waarschijnlijk.’


  ‘Waarom nu pas? Waarom niet meteen na de moord op Torfs?’


  ‘Omdat er geen tijd overbleef? Omdat het te gevaarlijk was? Ik weet het niet.’


  Reynders wendde zich tot Hove.


  ‘Ik laat morgenochtend de woning van kelder tot zolder uitkammen. Ik veronderstel dat een huiszoekingsbevel in de gegeven omstandigheden geen probleem vormt?’


  De onderzoeksrechter schudde het hoofd.


  ‘Goed. Als iemand zich toegang tot de woning heeft verschaft, moeten er sporen van inbraak zijn.’


  Hij keek opnieuw naar Berg.


  ‘Ik hoop dat u zich niet vergist, hoofdinspecteur. Een grootscheeps onderzoek kost handenvol geld en u weet hoe het met onze financiële toestand gesteld is.’


  ‘Commissaris…’ Berg steunde op zijn elleboog en merkte nu pas dat zijn rechterpols in het verband zat.


  ‘Een zware verstuiking,’ zei Reynders die hem zag kijken. ‘U hebt geluk gehad, voor hetzelfde geld was hij gebroken.’


  ‘Ik wil naar huis,’ zei Berg.


  ‘Nee, hoofdinspecteur, vannacht blijft u hier. Volgens de dokter hebt u een hersenschudding. Morgenvroeg zien we wel wat de artsen zeggen. Probeer wat te slapen.’


  De twee mannen begaven zich naar de deur.


  ‘Mijnheer Hove, nog een momentje.’


  De onderzoeksrechter draaide zich om.


  ‘Ik vrees dat ik morgenochtend niet op de afspraak zal zijn,’ zei Berg. ‘Alvast mijn excuses daarvoor.’


  Hove staarde hem een ogenblik aan alsof hij niet kon uitmaken of de verontschuldiging ernstig bedoeld was of niet. Toen klemde hij zijn kaken op elkaar en verliet zonder een woord de kamer.


  Ondanks de pijn en het ongemak glimlachte Berg om het zure gezicht van de onderzoeksrechter. Hij reikte naar de schakelaar op het nachttafeltje en knipte het licht uit. Het duister voelde aan als een weldaad.
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  Het kostte Berg heel wat overredingkracht om na het ontbijt de dienstdoende dokter ervan te overtuigen dat hij voldoende hersteld was om naar huis te gaan. De hersenschudding bezorgde hem nog wel hoofdpijn, maar die was met pijnstillers onder controle te houden en het drukverband om zijn pols zorgde ervoor dat hij geen bruuske bewegingen maakte, zodat de verstuiking kon genezen.


  Na enig aandringen stemde de dokter toe, maar hij liet hem beloven om de eerstvolgende dagen niet te werken. Een verwaarloosde hersenschudding kon ernstige gevolgen hebben, waarschuwde hij, en alleen rust voorkwam verdere problemen.


  Berg beloofde plechtig dat hij rechtstreeks naar huis zou gaan. Hij kleedde zich aan, belde een taxi en liet zich naar zijn appartement voeren. Toen hij voor zijn deur stond, kwam hij tot de ontdekking dat zijn sleutels niet in zijn zak zaten. Natuurlijk, dacht hij, die liggen nog in het huis van Torfs.


  Hij keek op zijn horloge. Halfelf. De huiszoeking was waarschijnlijk nog aan de gang. Hij liep de passage door, beklom de buitentrap en klopte boven op de deur. Tot zijn opluchting was Wilfried thuis.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg zijn huiseigenaar bezorgd, toen hij het drukverband om zijn pols zag.


  ‘Een ongelukje. Niks ernstigs. Zou ik even de reservesleutel kunnen lenen, ik heb mijn sleutels op het werk laten liggen.’


  ‘Komt eraan.’


  Het eerste wat Berg in het appartement deed, was een espresso klaarmaken in de hoop dat hij daarmee de afschuwelijke smaak zou kwijtraken van de ziekenhuiskoffie die hij vanmorgen bij het ontbijt had gekregen. Hij ging met het kopje op het terras zitten, maar stond al na enkele minuten op omdat hij het te fris vond. Het enige nadeel van de tuin was dat hij op het noorden lag en het tot de middag duurde eer het achterste deel zon kreeg. Het terras zelf bleef de hele dag in de schaduw.


  Omstreeks halfeen ging de bel. In de passage stond Zeebos; hij hield zijn hand omhoog en rinkelde met een sleutelbos. Berg nam zijn sleutels dankbaar in ontvangst en nodigde hem uit naar binnen te komen. Het was de eerste keer dat zijn collega hem thuis opzocht.


  Zeebos keek bewonderend naar de oude balken tegen het plafond en liet zich tot een espresso verleiden. Hij wees naar Bergs polsverband.


  ‘Doet het nog pijn?’


  ‘Niet op het ogenblik. Ze hebben me vanmorgen een pijnstiller gegeven.’


  Zeebos schudde het hoofd.


  ‘Je moet toch wel ongelofelijk eigenwijs zijn om midden in de nacht zo’n stunt uit te halen. Heb je Hove al gezien?’


  ‘Vannacht in het ziekenhuis.’


  ‘Wat zei ie?’


  ‘Pfff… je kent Hove.’


  ‘Bereid je maar voor op een nieuwe donderpreek,’ zei Zeebos terwijl hij voorzichtig van de koffie slurpte. De zon die door de ramen achter zijn rug naar binnen viel, deed zijn kale schedel glanzen.


  ‘Hoezo? Wat heb ik nu weer gedaan?’


  ‘Daarom ben ik hier. Ik dacht, ik vertel het je zelf, dan kun je je alvast voorbereiden.’ Zeebos zette zijn kopje terug op de salontafel.


  ‘We hebben geen enkel spoor van inbraak gevonden, Thomas. Alle sloten in huis waren intact, nergens was een ruit ingeslagen. Hove is ervan overtuigd dat je gewoon gevallen bent in het donker. Die inbreker heb je je volgens hem ingebeeld. Weet je wat hij daarstraks riep? “Die man is een fantast!” En daarmee bedoelde hij jou als je daaraan mocht twijfelen. Ik vermoed dat hij denkt dat je het verhaal hebt opgedist om je stunt van vannacht goed te praten.’


  ‘Onzin!’ riep Berg, maar hij temperde meteen zijn stem toen hij die voelde nagalmen in zijn hoofd. ‘Iemand heeft me van de trap geduwd. Dat weet ik zeker.’


  ‘Mij moet je niet overtuigen. Was de deur nog verzegeld toen je binnenging?’


  ‘Daar heb ik eerlijk gezegd niet op gelet. Het was trouwens aardedonker in de straat. Ze mogen daar eens wat aan de verlichting doen.’


  ‘Verzegeld of niet, de vraag blijft hoe de dader in het huis is gekomen. Ik stond erbij toen Wenderickx de deur sloot. Van nalatigheid is dus geen sprake.’


  Berg ging achteruit zitten in de fauteuil en dacht na.


  ‘Ik weet misschien hoe,’ zei hij ineens. ‘Marjan Vranckx had toch een sleutel van Torfs’ huis? Lagen de hare nog in de woning toen we haar gevonden hebben? Ik heb er niet op gelet.’


  ‘Ik ook niet, maar dat is makkelijk na te gaan.’


  ‘Ik herinner me dat er een sleutelrekje in de gang hing. Een tegel met een of andere spreuk erop, maar sleutels heb ik niet gezien, dat weet ik zeker. Wil je Wenderickx vragen om uit te zoeken waar de sleutels van Marjan Vranckx gebleven zijn?’


  ‘Doe ik,’ zei Zeebos en hij stond op.


  ‘Wacht even, Jan. Je hebt me het belangrijkste nog niet verteld. Is de brief van Jonckheere boven water gekomen?’


  ‘God, ja.’


  Zeebos ging weer zitten en wreef over zijn kale schedel, een gebaar dat Berg hem al een paar keer eerder had zien maken. Het betekende zelden iets goeds.


  ‘We hebben het hele huis binnenstebuiten gekeerd,’ zei hij. ‘Atelier, bureau… noem maar op. Brieven genoeg, maar niet diegene die jij bedoelt.’


  ‘Dan heeft de dader dus gevonden wat hij zocht.’


  ‘Of Torfs heeft nooit een dergelijke brief in zijn bezit gehad.’ Zeebos stond weer op. ‘Dat liet Hove zich daarstraks ontvallen.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen,’ bromde Berg, terwijl hij zijn collega voorging naar de deur. ‘Hij zal wel anders praten als blijkt dat de sleutels van Marjan Vranckx verdwenen zijn.’


  ‘Ik spreek er dadelijk Wenderickx over aan.’ Zeebos ging naar buiten. ‘Let een beetje op met die pols.’


  ‘Doe ik. En bedankt, Jan.’


  Voor de ingang van de passage stond het busje van de technische recherche met de vier knipperlichten aan. Zeebos stapte in, stak nog even zijn hand op en reed weg.


  In gedachten verzonken ging Berg terug naar binnen. Toen Reynders hem vannacht gevraagd had waarom de inbreker drie dagen gewacht had om de brief te stelen, had hij geantwoord dat hij de eerste keer misschien niet genoeg tijd had gehad, maar nu viel hem nog een andere reden te binnen. Waarschijnlijk was het de bedoeling van de dader geweest dat niemand ooit te weten kwam dat hij in Torfs’ huis nog naar iets had gezocht. Om elk spoor van inbraak te vermijden, had hij de sleutel van de woning nodig gehad. De sleutel van Marjan Vranckx.


  Berg knikte tevreden voor zich uit. Als Hove van plan was om hem opnieuw de levieten te lezen over de afgelopen nacht, had hij alvast een prima argument om zijn bezoek te rechtvaardigen. Was hij toevallig niet op hetzelfde moment in Torfs’ woning geweest, dan hadden ze nooit geweten dat de dader teruggekeerd was naar de plaats delict.


  Op dat ogenblik rinkelde zijn mobieltje. Het was Wenderickx.


  ‘Dag, chef. Alles in orde?’


  ‘Ik leef nog,’ zei Berg.


  ‘Je hebt de groeten van Coens en Meulenaer. We zijn net terug van de huiszoeking, maar…’


  ‘Ik weet het al,’ onderbrak Berg hem. ‘Geen brief. Zeebos was net hier.’


  ‘Wat wil je dat we doen?’


  ‘Is het al duidelijk of Hendricks een alibi heeft voor de twee moorden?’


  ‘Hij was het hele weekend met een vriend naar de Ardennen. Ze zijn pas laat zondagavond teruggekomen. En woensdagnacht was hij naar eigen zeggen in het gezelschap van een vriendin. We hebben haar naam. De vrouw bevestigt dat Hendricks de nacht bij haar heeft doorgebracht.’


  Zo, dacht Berg, die laat er ook geen gras over groeien.


  ‘Het probleem is,’ vervolgde Wenderickx, ‘dat noch Hendricks noch zijn vriend ons precies kunnen vertellen wanneer ze in Leuven zijn aangekomen. En vermits Torfs omstreeks twee uur is vermoord, bestaat de kans dat Hendricks op tijd terug was.’


  ‘Geen waterdicht alibi dus.’


  ‘Op het eerste zicht niet.’


  ‘Gezicht,’ zei Berg vermoeid. ‘Op het eerste gezicht.’


  Het bleef even stil aan het andere eind. Toen ging Wenderickx voort: ‘Het wordt nog erger. Die zogenaamde vriendin bleek bij nader onderzoek voor een escortbureau te werken. Ik moet je niet vertellen dat zulke dames om het even welke verklaring afleggen als ze genoeg betaald worden.’


  ‘Misschien moeten we Hendricks opnieuw aan de tand voelen. Hoe zit het met Daniël Hoornaerts?’


  ‘Daar zijn we nog mee bezig.’


  ‘Ik wil maandag alles weten wat er over die man te vinden is. En dan nog iets: is de echtgenoot van Marjan Vranckx al terug in het land?’


  ‘Ik vermoed van wel. Zijn schoonzus zei dat ze hem meteen zou verwittigen.’


  ‘Bel hem op en vraag of hij de sleutels van zijn vrouw heeft. Ik heb zo’n vermoeden dat die door de moordenaar zijn meegenomen.’


  ‘Ik ben er intussen ook achter waar de verzameling van Jonckheere verzekerd was,’ zei Wenderickx. ‘Je zult opkijken. Bij Inovest NV.’


  ‘Is dat niet de firma waar Christina Jonckheere werkt?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Wel wel,’ zei Berg. ‘Het wordt almaar interessanter. Vraag het dossier op. Als ze moeilijk doen, schakel je Hove maar in.’


  ‘Komt in orde, chef. Nog een prettig weekend.’


  ‘Jij ook,’ antwoordde Berg en hij verbrak de verbinding.


  Hij drentelde wat rond in het appartement, niet goed wetend wat hij met de onverwachte vrije tijd aan moest. Zijn oog viel op de orchideeën. Gewoonlijk was dat een taak voor zaterdag, maar hij kon de planten net zo goed nu verzorgen.


  Hij begon met het controleren van de vochtigheidsgraad en de temperatuur in de uitbouw. Zodra hij daarmee klaar was, zette hij de klapraampjes bovenaan open om de luchtcirculatie te bevorderen, haalde water uit de regenton op het terras en warmde het op tot het evenveel graden had als de temperatuur in de wintertuin. Vervolgens benevelde hij met een handsproeier de orchideeën, net genoeg tot de planten met een dun dauwlaagje waren bedekt. Na enkele minuten kreeg hij last van zijn pols en moest van hand wisselen. Links ging een stuk moeilijker. In tegenstelling tot de meeste mensen was hij honderd procent rechtshandig, in die mate zelfs dat hij een trap altijd op- of afging met de linkervoet eerst. Het gevolg was dat hij tijdens zijn val in Torfs’ woning zijn rechterarm had gebruikt om de schok op te vangen, terwijl een linkshandige in dezelfde omstandigheden nooit zijn rechterpols zou bezeren. Het was logisch, maar tegelijkertijd bijzonder onhandig: je beschadigde altijd eerst die kant die je het meest gebruikte.


  Hij veranderde opnieuw van hand, maar toen hij met het benevelen klaar was, voelde hij een zeurende pijn die onder het verband begon en tot aan zijn elleboog reikte. Overbelast natuurlijk, dacht hij, ik had beter tot morgen gewacht.


  Hij nam een van de pijnstillers die hij van de dokter had meegekregen en ging in een fauteuil bij de open haard zitten. Op het bijzettafeltje lag het boek waaraan hij al een tijdje bezig was. Keizers sterven niet in bed, luidde de titel. Het werk handelde over de laatste levensdagen van de Romeinse imperators, te beginnen met Caesar tot Romulus Augustulus, een half millennium later. Van de zevenentachtig officiële keizers en de talrijke troonpretendenten bleken er bitter weinig in bed gestorven te zijn. Het overgrote deel werd op slinkse wijze vergiftigd, brutaal afgeslacht of gedwongen tot zelfmoord. Absolute macht bleek even gevaarlijk als aantrekkelijk.


  Hij sloeg het boek open, zocht de pagina waar hij vorige keer gestopt was en begon aan het verhaal over keizer Heliogabalus die op achttienjarige leeftijd al vier keer getrouwd was: drie keer met een vrouw en één keer met een man. Maar het was zijn voorgenomen vijfde huwelijk met een vestaalse maagd dat bij de Romeinse aristocratie in het verkeerde keelgat was geschoten en zoveel opschudding veroorzaakte dat men het plan opvatte om hem te vermoorden.


  Met stijgende verbazing las Berg hoe de in het nauw gedreven keizer zich tijdens de klopjacht in een toilet verborgen had, maar door zijn eigen soldaten naar buiten werd gesleurd en gruwelijk verminkt. Zijn lijk werd in de cloaca maxima gegooid.


  Ondanks het wrede einde kon Berg niet nalaten te grinniken om de toepasselijkheid van het lot dat de man te beurt was gevallen: een liederlijk leven dat eindigde in het toilet en vervolgens in het riool.


  Hij sloeg de pagina om, maar terwijl hij voortlas, begonnen de woorden zachtjes op en neer te deinen en gleden de letters weg onder zijn blik. Zijn ogen waren moe natuurlijk. De voorbije nacht had hij nauwelijks vier uur geslapen. Hij probeerde zich te vermannen en herlas de beginregels van het hoofdstuk. Heliogabalus werd opgevolgd door Alexander Severus die nog maar veertien was toen de senaat hem…


  Hij schrok wakker van een luide, droge klap die van heel dichtbij leek te komen. Verdwaasd keek hij om zich heen. Hij zag dat het boek van zijn knieën was gegleden en op de plankenvloer was terechtgekomen. Op hetzelfde ogenblik werd hij overrompeld door de herinnering aan wat hij net had gedroomd. Hij had moeten verschijnen voor een soort rechtbank, geen moderne rechtbank, eerder iets als een middeleeuwse vierschaar met als opperrechter niemand minder dan Herman Hove. De aanklacht hield verband met inbraak en diefstal, maar ofschoon hij wist dat hij onschuldig was, had ontkennen geen zin. De rechter met het gezicht en de stem van Hove weigerde naar zijn argumenten te luisteren en sprak een veroordeling uit waarvan hij de draagwijdte niet kon vatten. Het volgende ogenblik verscheen een gemaskerde man op het toneel met een groot kapblok dat op de vloer van de zaal werd gezet, enkele meters voor de tafel waarachter de vier rechters zetelden. Twee gerechtsdienaars grepen hem vast, bonden een koord om zijn rechterpols en dwongen hem op de knieën. Terwijl de ene man zijn schouders naar beneden drukte, trok de andere aan het koord met behulp van een baluster waaraan het touw was bevestigd. De knecht trok tot zijn hand op het klapblok kwam te liggen. Tegelijkertijd zag hij hoe de gemaskerde een grote bijl omhooghief. Pas toen drong tot hem door wat er op het punt stond gebeuren. In paniek probeerde hij zijn hand los te rukken, maar tevergeefs. Hij keek schuin omhoog naar de rechters die waren opgestaan en met onverschillige gezichten de gebeurtenis volgden. Voor de zoveelste keer schreeuwde hij zijn onschuld uit en smeekte om genade. De vier mannen in zwarte gewaden gaven geen krimp, alleen Hove beduidde met een kort knikje dat de beul de straf kon uitvoeren. Meteen suisde de bijl naar beneden. Hij gilde, maar zijn angstkreet werd overstemd door het geluid van de slag. Op hetzelfde ogenblik schrok hij wakker.


  Berg onderdrukte een huivering. De droom had zo echt geleken dat hij als het ware de impact van de bijl nog voelde. Hij boog zich voorover en raapte het boek op. De zon kroop weg achter de bomen in het park aan de overkant van de Dijle. Na de korte nacht in het ziekenhuis had hij heel wat slaap in te halen, maar het verbaasde hem niettemin dat het al zes uur was. Hij rekte zich uit en stond op. Zijn maag knorde. Op het ontbijt na had hij vandaag nog niets gegeten.


  Hij ging naar de badkamer om eerst zijn tanden te poetsen. De ruimte was klein en kreeg geen direct licht, het enige nadeel van het appartement. Boven de wastafel hing een medicijnkastje met spiegel, een soortgelijk model als in het huis van Marjan Vranckx.


  Terwijl hij zijn tanden poetste, dacht hij na over de droom. Het gebeurde niet vaak dat hij zich zoveel details herinnerde, maar telkens wanneer dat het geval was, verbaasde hij zich over de bizarre associaties die zijn onderbewuste maakte. Hij had ooit gelezen dat er meer geweten was over het heelal dan over de menselijke hersenen, een bewering die hij in eerste instantie als een schromelijke overdrijving had afgedaan, gezien de onmetelijkheid van het universum. Bij het ontleden van zijn dromen moest hij echter telkens opnieuw toegeven dat de werking van zijn geest hem een raadsel was en dat er zich processen in zijn hoofd afspeelden waarvan hij geen flauw benul had. Het beeld van Hove in zijn droom suggereerde dat hij hem als een gevaar zag, terwijl hij de onderzoeksrechter weliswaar als een onuitstaanbaar man beschouwde, maar geenszins als een levensbedreigende tegenstander. Aan de basis van je denken lag dus een heel andere zienswijze dan diegene waarvan je je overdag bewust was.


  Berg spoelde zijn mond en knipte het lichtje boven de wastafel uit. In het donker keek hij naar de contouren van zijn gezicht. Zijn trekken waren in duister gehuld; zijn gelaat was niet meer dan een donkere vlek, onherkenbaar, als het gezicht van een vreemdeling. In welke mate, dacht hij, kon je ooit een ander begrijpen, als je eigen hersenen al voor een stuk aan je controle ontsnapten?


  Hij wendde zich van de spiegel af en verliet de badkamer. Nog even zo doorgaan, wist hij, en dan kwamen de herinneringen aan Annelien opnieuw bovendrijven om hem de rest van de dag te achtervolgen. Hij trok de badkamerdeur met een klap achter zich dicht alsof hij daarmee zijn gedachtegang een halt kon toeroepen en ging naar de keuken. Hij voelde opnieuw dat hij honger had. Iets eten, dat moest hij maar eens doen. Op hetzelfde moment gromde zijn maag bij wijze van instemming. Berg glimlachte flauwtjes. Hoe zijn lichaam in elkaar stak, was tenminste duidelijk.


  Zaterdag, omstreeks drie uur, had hij er genoeg van binnen te zitten. Zijn pols deed minder pijn; alleen wanneer hij ondoordacht zijn rechterarm gebruikte, werd hij onmiddellijk tot de orde geroepen met een korte, bitsige pijnscheut die hem even naar adem deed happen.


  Buiten scheen een waterig zonnetje en was het nagenoeg windstil, ideaal weer voor een wandeling. Hij trok zijn jas aan en kuierde langs de Dijle in de richting van het stadscentrum. Hij had geen zin om zich in de weekenddrukte van de winkelstraten te mengen, dus wendde hij de steven naar de Parijsstraat. De vorige avond had hij op een lokale televisiezender naar een reportage gekeken over het archeologische onderzoek dat momenteel aan de gang was op het ’s Hertogeneiland, het oudste deel van de stad dat geklemd zat tussen twee armen van de Dijle. Vanwege zijn gemakkelijk verdedigbare positie was de plek al vanaf de negende eeuw bewoond geweest en uit vroeger bodemonderzoek was gebleken dat de eerste burcht van de hertogen van Brabant ooit op die plaats had gestaan en aan het eiland zijn naam had gegeven.


  Berg nam de verkeersvrije Parijsstraat en kwam via de Rattemanspoort op de plaats waar zich tot voor kort een groot parkeerterrein bevond. De locatie was voorbestemd om als nieuwe woonkern ingericht te worden en maakte deel uit van het plan om de toenemende stadsvlucht tegen te gaan door jonge gezinnen de kans te bieden zich een betaalbare woning aan te schaffen. Gezien het historische belang van de site waren de bouwwerkzaamheden een tijdlang stilgelegd en kreeg de faculteit archeologie een laatste kans om de bodem aan een wetenschappelijk onderzoek te onderwerpen.


  Berg wandelde langs het opgegraven terrein en sloeg geïnteresseerd de activiteiten gade van een tiental mensen, voor het grootste deel studenten, die op hun knieën zaten tussen de blootgelegde fundamenten en druk in de weer waren met truweeltjes en borsteltjes. Her en der waren stukken muur zichtbaar van nauwelijks een halve meter hoog. Een oude in baksteen gemetselde waterput was opengelegd; aan de zijkant van het terrein werd aarde gezeefd op zoek naar bodemvondsten.


  Toen hij zich wat dichterbij begaf, hoorde hij plots iemand zijn naam roepen. Hij draaide zich om en zag een vrouw naderen, gekleed in een blauwgrijze overall en rubberen laarzen. Een seconde lang dacht hij dat zijn fantasie hem parten speelde, toen realiseerde hij zich dat het werkelijk Annelien was die over de keistenen naar hem toe kwam gestapt. Hij vreesde ter plekke in een zoutzuil te veranderen.


  ‘Ik dacht wel dat jij het was,’ hoorde hij haar zeggen.


  Ze deed nog een paar passen tot ze vlak voor hem stond. Hij zag dat ze een klembord in de hand hield.


  ‘Dag Thomas, dat is lang geleden.’


  Ze gaf hem geen hand of kus, maar haar glimlach verraadde dat ze blij was hem te zien. Hij mompelde op zijn beurt een begroeting. Als het enigszins had gekund, was hij er meteen vandoor gegaan.


  ‘Wat doe jij hier?’ slaagde hij erin te vragen. Het klonk onvriendelijker dan hij bedoelde.


  ‘Werken.’ Ze wees naar de site. ‘Ik begeleid een paar van mijn stagiairs.’


  ‘Stagiairs? Geef je dan les tegenwoordig?’


  ‘Aan de VUB. Sinds vorig academiejaar. Op zaterdag doe ik een rondgang van de sites waar mijn studenten stage lopen.’


  Ze schudde haar lange haren naar achteren, een gebaar dat meer herinneringen opriep dan hem lief was.


  ‘Ik heb gehoord dat je overgeplaatst bent,’ vervolgde ze. ‘Valt het een beetje mee hier in Leuven?’


  ‘Gaat wel.’


  Hij zag haar kijken naar het verband om zijn pols, maar ze vroeg niets. In plaats daarvan zei ze: ‘Echt fijn je nog eens te zien. Woon je in de buurt?’


  ‘Een beetje verderop.’


  Er viel een stilte. De verrassing van het plotse weerzien maakte langzaamaan plaats voor onwennigheid. Het niemandsland van de voorbije drie jaar was voor elk van hen onbekend terrein.


  ‘Hoe dan ook,’ zei Annelien plotseling. ‘Ik vind dat we van de gelegenheid gebruik moeten maken om eens bij te praten. Ik zou voorstellen om een koffie te gaan drinken, maar ik kan hier niet weg. Wat vind je ervan om vanavond samen iets te eten? Dat is een eeuwigheid geleden.’


  De plotse uitnodiging overviel Berg. Hij was er niet op voorbereid.


  ‘Ik kan niet vanavond,’ loog hij.


  ‘Volgende zaterdag dan?’


  Hij twijfelde. Volgende zaterdag lag nog veilig ver weg, maar hij wist niet of het wel zo’n goed idee was om met haar af te spreken. Oude wonden zouden worden opengereten, bijna vergeten herinneringen zouden opnieuw komen bovendrijven.


  Annelien merkte dat hij aarzelde. Ze legde haar hand op zijn arm, heel even maar.


  ‘Toe Thomas, for old times’ sake.’


  De aanraking bracht hem nog meer in de war. Hij vroeg zich af of ze nog steeds een relatie had met Steven Burlet, zijn vroegere collega, maar het was ondenkbaar om daar nu naar te vragen. Alhoewel, waarom zou hij het haar niet vragen? Als er iemand het recht had die vraag te stellen, was hij het wel.


  ‘Zie je Steven nog?’


  ‘Nee.’ Ze verplaatste haar gewicht van het ene been op het andere. ‘Maar dat is een te lang verhaal om nu te vertellen.’


  ‘Vertel het volgende zaterdag maar,’ hoorde hij zichzelf zeggen.


  ‘Fijn!’ Ze glimlachte. ‘Waar spreken we af? Heb je mijn telefoonnummer nog?’


  ‘Nee.’


  Het was een leugen. Haar nummer zat nog steeds in het geheugen van zijn mobiele telefoon opgeslagen. Hij wist zelf niet waarom hij het nooit had gewist.


  ‘Wacht, ik heb een kaartje.’


  Ze draaide zich om en haastte zich naar een rode Alfa Romeo die een eindje verderop met twee wielen op de stoep stond geparkeerd. Hij kende de wagen niet, maar wat kende hij nog wel van haar?


  ‘Hier.’ Ze gaf hem het kaartje. Hij stak het in zijn zak zonder ernaar te kijken.


  ‘Dus jij belt mij, afgesproken?’


  Hij knikte.


  ‘Dag Thomas. Tot zaterdag dan maar.’ Ze stapte van de keistenen af en liep terug het terrein op.


  Berg keek haar nog even na en draaide zich toen om naar de Rattemanspoort. Om zijn wandeling voort te zetten had hij geen zin meer. Hij liep de Parijsstraat af in de richting van zijn appartement terwijl hij zich afvroeg waarom Annelien hem had uitgenodigd om iets te gaan eten. Was het een toenaderingspoging? Wilde ze de draad weer oppakken waar ze hem drie jaar geleden had laten liggen? Ze zag Steven niet meer. Ze was opnieuw vrij. In principe konden ze van voren af aan beginnen. Nee, dat was niet juist. Je kon nooit iets herbeginnen. Het woord alleen al was een contradictio in terminis. Er was maar één begin. Je kon de klok niet terugdraaien.


  Hij verwenste het moment waarop hij beslist had om naar de site te gaan kijken. De rest van de dag zou hij nog maar aan één ding kunnen denken en daar had hij een gruwelijke hekel aan. Hoeveel tijd had hij de afgelopen jaren niet verspild met herinneringen aan Annelien? Hoeveel leven had hij niet gemist doordat zijn aandacht opgeslokt werd door gedachten aan haar? Haar gulzige lichaam, haar sneller wordende ademhaling wanneer hij haar streelde, haar almaar luider wordende kreetjes. Die taferelen leken in zijn hoofd een eigen leven te leiden, nu nog steeds, en telkens wanneer hij niet alert genoeg was, kwamen ze weer aan de oppervlakte en namen zijn fantasie in beslag. Hoe dikwijls had hij zich de voorbije jaren niet afgevraagd of dat voorgoed zijn lot zou zijn: dat zijn geest een podium was geworden waarop de herinneringen aan Annelien tot in den treure werden opgevoerd?


  Sinds hij in Leuven woonde, waren de beelden van vroeger langzaam, heel geleidelijk op de achtergrond geraakt, ongetwijfeld omdat hij zich aan zoveel nieuwe dingen had moeten aanpassen: het werk, de collega’s, zijn appartement, de dubbele moordzaak… en Véronique. De ironie van de situatie trof hem. Drie jaar lang hadden de herinneringen aan Annelien verhinderd dat hij zich voor een nieuwe relatie interesseerde en net nu er voor het eerst opnieuw een vrouw in zijn leven was verschenen van wie hij het gevoel had dat zij het tij kon doen keren, dook Annelien op als een schim uit het verleden. Haar verschijning bij de site had hem onmiddellijk terug gekatapulteerd in de tijd. Haar blik, haar lach, de spiertjes om haar mond… alles had zo vertrouwd geleken alsof hij haar gisteren voor het laatst had gezien. En dan die hand op zijn arm. Waarom had ze dat gedaan? Om hem te laten voelen dat ze meer waren dan oude bekenden? Het had bijna op een claim geleken. Jij bent nog altijd voor een stukje van mij. Ondanks de breuk. Ondanks de jaren.


  Zoals hij had gevreesd, was er van slapen niet veel in huis gekomen. De hele nacht had hij liggen woelen en draaien en telkens wanneer hij toch even wegsoesde, was Annelien er: in avondjurk op het politiebal, in shorts op het Forum Romanum, in overall op de site, naakt in zijn armen…


  ’s Ochtends was hij zo kwaad op zichzelf dat hij met een espresso aan de kloostertafel ging zitten en een dure eed zwoer dat het afgelopen moest zijn. Tot zaterdag waren er nog zes dagen en hij verbood zichzelf om in de tussentijd zijn gedachten te laten afdwalen naar vroeger. Hij moest zijn hoofd bij het werk houden; hij wilde geen herhaling van wat er in Brussel was gebeurd; hij wou zijn kennismaking met Véronique niet om zeep helpen voor ze goed en wel van start was gegaan. Wat er volgende zaterdag gebeurde, zag hij dan wel. Nu waren er andere dingen die zijn aandacht opeisten. Het was een ongelooflijke meevaller dat hij vandaag afgesproken had om met Véronique naar Brussel te gaan. Hoe hij anders de hele zondag had moeten doorkomen, was iets waaraan hij zelfs niet durfde te denken.


  Tegen twee uur begaf hij zich naar het terrasje op de Grote Markt waar hij Véronique zou oppikken. Van zijn oorspronkelijk voornemen om een dienstwagen te lenen en zelf naar Brussel te rijden, had hij noodgedwongen afgezien. Zijn pols was weliswaar beter, maar om te sturen en te schakelen was het nog te vroeg. Dan namen ze maar de trein. Zelfs op zondag waren er verbindingen genoeg en een rit naar de hoofdstad duurde nauwelijks meer dan twintig minuten.


  Véronique zat hem al op te wachten. Ze veerde blij op toen ze hem uit de Brusselsestraat zag komen, maar haar gezicht betrok zodra ze het verband om zijn pols zag. Ze vroeg wat er was gebeurd.


  ‘Niks ergs,’ stelde hij haar gerust. ‘Een ongelukje, meer niet.’


  ‘We kunnen ook een andere keer gaan.’


  ‘Geen denken aan. Het is prachtig weer en ik heb helemaal geen pijn meer. Alleen autorijden lukt niet. Vind je het erg om met de trein te gaan?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  Ze wandelden de Bondgenotenlaan af tot aan het station, kochten tickets en stapten nog geen halfuur later uit in Brussel Centraal. Berg toonde haar eerst de Sint-Michielskathedraal en de Grote Markt met op de torenspits van het stadhuis het vergulde standbeeld van de aartsengel Michaël. Vervolgens wandelden ze door de Marollen tot aan de Grote Zavel waar ze de nodige tijd besteedden aan de glasramen van de Onze-Lieve-Vrouwekerk. Vandaar ging het naar de Kleine Zavel met de bronzen beeldenreeks van beroepen en ambachten, vervaardigd door Constantin Meunier tijdens de periode dat hij in Leuven woonde. Via de Hofberg en het Paleizenplein kwamen ze ten slotte bij het Museum voor Oude Kunst. Berg legde Véronique uit dat ze slechts een klein stukje van Brussel hadden bezocht. Als ze voor sluitingstijd de Vlaamse Primitieven nog wilden zien, moesten ze nu hun wandeling afbreken. Zij had de keuze.


  Véronique aarzelde geen ogenblik en opteerde voor het museum. Berg stond erop om haar kaartje te betalen en loodste haar doorheen de zalen met werken van onder meer Gerard David, Hans Memling, Dirk Bouts, Petrus Christus en Rogier van der Weyden. Terwijl ze de schilderijen een voor een bekeken, betrapte hij zichzelf erop dat hij meer aandacht aan Véronique schonk dan aan de kunstwerken tegen de muren. Die had hij, overwoog hij, al vaker gezien terwijl hem nu voor het eerst de gelegenheid werd geboden om naar Véronique te kijken terwijl haar aandacht was afgeleid en ze hem niet op staren kon betrappen. Ze droeg een spijkerbroek met een kort topje, zodat haar navel zichtbaar was boven de brede, zwarte riem. Haar haren hingen los zoals tijdens het etentje en vielen in sierlijke golven op haar schouders.


  Berg stelde vast dat hij moeite had om zijn ogen van haar af te houden. Hij hield van de manier waarop ze bewoog, de lichtjes verende tred waarmee ze door de zalen liep, het geconcentreerde schuinhouden van haar hoofd als ze de schilderijen bestudeerde. Volgens de Bijbel had God de vrouw geschapen als een hulp die bij de mens paste, maar in Bergs ogen had God met zijn laatste creatie een heel andere bedoeling gehad. Door de schepping van de vrouw was in de mens de enige eigenschap ontloken die hem nog ontbrak: het gevoel voor schoonheid en daarmee de drang om zelf schoonheid voort te brengen. Van de Cyprioot Pygmalion tot aan de modernen zoals Modigliani, Toulouse-Lautrec of Degas was de vrouw steeds opnieuw het belangrijkste onderwerp van de kunst geweest en al sinds de oude Grieken werd de artistieke inspiratie aan haar sekse toegeschreven in de gedaante van de negen muzen. In dat opzicht, dacht Berg geamuseerd terwijl hij zich door zijn eigen gedachtegang liet meeslepen, was God in zijn opzet geslaagd en had de Bijbel toch gelijk: de vrouw was een hulp die bij de mens paste, want zonder haar was de mens nooit geworden tot wat hij nu was.


  ‘Thomas,’ hoorde hij Véronique ineens zeggen. ‘Je bent aan het dromen.’


  ‘Niet waar,’ zei hij betrapt. ‘Ik sta gewoon te genieten van de schoonheid om me heen.’


  Ze lachte alsof de dubbelzinnigheid in zijn antwoord haar niet was ontgaan.


  ‘Heb je de bel gehoord? Het museum gaat dicht.’


  ‘Natuurlijk heb ik de bel gehoord,’ loog hij. ‘Kom, we gaan iets drinken.’


  Ze wandelden via de Kunstberg terug naar de Grote Markt waar ze een tafeltje uitzochten met zicht op het stadhuis. Drommen mensen flaneerden over het plein: toeristen met fototoestellen, eindeloze groepen Japanners, dagjesmensen die zich vergaapten aan de barokgevels van de gilde- en ambachtshuizen. Véronique leek de drukte om hen heen niet eens op te merken en praatte aan een stuk door over de schilderijen die ze had gezien terwijl Berg van de avondzon genoot en zich liet meedeinen op de klank van haar stem. Wat hem betrof, bleven ze hier eeuwig zitten.


  Omstreeks halfacht kreeg Véronique honger. Hij stelde haar voor om iets te gaan eten in het Beenhouwersstraatje een beetje verderop. Dat was, legde hij uit, zowel een toeristische als culinaire attractie die ze niet mocht missen.


  Terwijl ze het plein overstaken, haakte Véronique plots haar arm door de zijne, terwijl ze in zijn oor fluisterde dat ze van hun uitstapje genoot. Berg voelde hoe zijn hart zich even vergaloppeerde. Na de kus bij zijn deur was dit de tweede keer dat ze hem bewust aanraakte. Hij vroeg zich af welke boodschap ze hem daarmee gaf. Wilde ze hem gewoon laten voelen dat ze zijn gezelschap op prijs stelde of gaf ze met het gebaar te kennen dat hij zijn gereserveerde houding best wat achterwege mocht laten? Hij onderdrukte een zucht. Ik ben dit echt niet meer gewoon, dacht hij. Ik heb geen idee meer hoe je de signalen van een vrouw moet interpreteren.


  In het Beenhouwersstraatje was het zo druk dat ze zich door de massa moesten heen wringen. Berg nam Véroniques hand in de zijne om haar in het gedrang niet te verliezen. Hij zag dat ze het restaurant passeerden waar Annelien hem drie jaar geleden had opgebiecht dat ze nog een andere relatie had, maar hij verjoeg meteen het beeld uit zijn gedachten. Een eindje verderop hadden ze geluk. Net toen ze kwamen aangewandeld, rekende een stel af en stond op. Vliegensvlug schoten ze getweeën naar het vrijgekomen tafeltje en ploften lachend neer op de stoelen, tot verontwaardiging van een zwaarlijvig echtpaar dat dezelfde plaatsen op het oog had gehad, maar net iets te laat kwam. De man slingerde hun in het Duits een verwensing naar het hoofd.


  ‘Keine Ursache!’ riep Berg hem na en vertaalde voor Véronique wat hij had gezegd. Ze schoot opnieuw in de lach. Pas toen merkten ze dat ze op het terrasje van een Spaans restaurant waren terechtgekomen.


  Ze bestelden paella en rode wijn. Naarmate de drank zijn werking deed, werd het gesprek persoonlijker. Véronique vertelde over haar relatie in Lille die ze kort voor haar afreis had beëindigd, omdat haar vriend niet wilde dat ze voor een jaar naar het buitenland ging. Berg van zijn kant verkeerde in tweestrijd of hij zou vertellen wat er zich enkele restaurants verderop had afgespeeld, maar besloot het uiteindelijk niet te doen. Per slot van rekening was het een oude geschiedenis. Iets wat definitief achter hem lag. Iets waaraan hij geen enkele gedachte meer wilde verspillen.


  Ze namen de laatste trein terug en kwamen omstreeks halftwaalf in Leuven aan. Berg wandelde met Véronique tot aan het huis in het Pensstraatje, waar ze de kamer huurde van de vriendin die voor een jaar naar Parijs was. Bij de voordeur vroeg Véronique of hij nog even mee naar boven kwam.


  Een ogenblik lang aarzelde hij. Vroeg ze hem mee naar binnen uit beleefdheid of wou ze echt dat hij bleef? Hij nam haar hand in de zijne en zei dat hij een heel fijne dag gehad had, maar dat het al laat was en dat hij morgen vroeg uit de veren moest.


  Véronique knikte dat ze het begreep. Hij kon niet uit haar reactie opmaken of ze teleurgesteld was of niet.


  ‘Ik vond het ook heel fijn,’ fluisterde ze en ze gaf hem zoals vorige keer een kus op de wang.


  ‘Dan doen we dit nog eens over,’ zei hij. ‘Goed?’


  ‘Dat is een must,’ lachte ze en ze ging naar binnen.


  Berg wandelde langs de Dijle terug naar zijn appartement. Het was een zachte avond. De bladeren van de lindebomen bewogen nauwelijks; de volle maan kalfde af. Tot zijn verwondering realiseerde hij zich dat hij de hele dag geen enkele keer aan het moordonderzoek had gedacht. Onmiddellijk begon zijn geweten te knagen, maar hij riep zichzelf tot de orde. Het was zondag, ook een politieman had recht op ontspanning.


  Bij de brug naar de andere kant van de Dijle bleef hij staan en leunde over de arduinen balustrade. Het licht van de straatlantaarns golfde over het water. Tijdens zijn studentenjaren stond deze plaats bekend als het Wensbruggetje. Verliefde jongelui gooiden klokslag middernacht een muntstukje in de rivier en vertrouwden hun hartsgeheimen toe aan het donkere water.


  Berg keek op zijn horloge, het was tien voor twaalf. Hij aarzelde even, toen stak hij zijn hand in zijn broekzak. Er zaten slechts twee stukken van één euro in, de rest van zijn kleingeld had hij als fooi gegeven in het Spaanse restaurant. Hij gooide een van de munten over de balustrade, maar zei niets. Het was nog geen middernacht en de traditie had haar rechten. Het geldstuk beschouwde hij als dank voor een onuitgesproken wens. De dag was immers mooier geweest dan hij op voorhand had durven dromen en dat was hem de prijs van een euro wel waard. Bovendien waren de gedachten aan Annelien de hele dag op een afstand gebleven en ook dat was meer dan verhoopt. Hij draaide zich snel om voor hij in de verleiding kwam om ook het tweede muntstuk in het water te gooien.


  




  Deel 3


  Oktober


  




  1


  Op maandag 1 oktober riep Berg iedereen bij elkaar om de laatste gegevens uit te wisselen en te overleggen welke nieuwe stappen in het onderzoek genomen moesten worden. Ook Zeebos was aanwezig met de resultaten van het DNA-onderzoek op het koord en van de vingerafdrukken die in de woning van Marjan Vranckx gevonden waren. Noch het een noch het ander had iets tastbaars opgeleverd. De dader, voegde Zeebos eraan toe, was bijzonder voorzichtig te werk gegaan. Zelfs bij zijn inbraak in de woning van Torfs had hij geen enkel spoor nagelaten.


  In dat verband wist Wenderickx te vertellen dat Arne van Heemskerken had laten weten dat de sleutels van zijn vrouw nergens te vinden waren, wat het vermoeden bevestigde dat de moordenaar ze had meegenomen. Voor de rest, zei Wenderickx, waren er enkele juwelen en wat cash geld verdwenen, maar dat was waarschijnlijk niet meer dan een afleidingsmanoeuvre.


  Berg knikte instemmend.


  ‘We hebben dus te maken,’ zei hij, ‘met twee moorden waarbij de moordenaar ons telkens wil doen geloven dat het niet om moord gaat. De eerste keer camoufleert hij zijn daad als een zelfmoord, de tweede keer als een roofoverval. Dat wil zeggen dat de dader tot elke prijs wil vermijden dat we denken dat het om een vooropgezet plan gaat, terwijl het dat nu net wel is. Of is er iemand die daaraan nog twijfelt?’


  Niemand zei iets.


  ‘Laat ons dan eerst de alibi’s onder de loep nemen. Stond de naam van Arne van Heemskerken op de passagierslijst?’


  ‘Ja,’ zei Wenderickx. ‘Hij zat zondagavond op vlucht 735 naar Dubai.’


  ‘Goed. En wat met Hendricks? Ik meen begrepen te hebben dat zijn alibi weinig geloofwaardig is.’


  ‘Dat is een understatement. Het is zo lek als een mandje.’


  ‘Meulenaer, ik wil dat jij straks die vrouw van het escortbureau opzoekt en haar het vuur aan de schenen legt. Ik ben benieuwd of ze bij haar verklaring blijft.’


  ‘Waarom ik?’ vroeg Meulenaer.


  ‘Omdat jij als enige van ons een kop hebt die vrouwen bang maakt,’ antwoordde Berg ongeduldig. ‘Nog meer van die zinloze vragen?’


  Meulenaer bromde iets voor zich uit, maar protesteerde niet langer.


  ‘Hoe zit het met het verzekeringsdossier van Jonckheeres verzameling? Is dat al opgevraagd?’


  ‘Het ligt op je bureau, chef,’ zei Wenderickx.


  ‘En?’


  ‘De Schongauer was wel degelijk verzekerd. Martinus Jonckheere heeft dertig jaar geleden een expertise op het werk laten uitvoeren door een zekere Paul Vandries. Die heeft de Schongauer voor echt verklaard.’


  ‘Wie is Paul Vandries?’


  ‘Een expert uit Gent. Ik heb het nagetrokken. De man is intussen met pensioen, maar hij woont nog steeds op hetzelfde adres.’


  ‘Zit het verslag van de expertise in het dossier?’


  ‘Nee, alleen het certificaat.’


  ‘Er waren dus wel degelijk enkele mensen op de hoogte van het bestaan van de Schongauer,’ besloot Coens. ‘De verzekeringsfirma en Vandries.’


  ‘Ik veronderstel dat Jonckheere in beide gevallen op geheimhouding heeft aangedrongen,’ zei Berg. Hij draaide zich om naar Wenderickx.


  ‘Maak een afspraak met Vandries. Ik wil weleens horen wat hij over zijn expertise te zeggen heeft nu blijkt dat het werk vals is.’


  ‘Ik begrijp iets niet,’ kwam Meulenaer tussenbeide. ‘Ik dacht dat Christina Jonckheere de Schongauer door Torfs wilde laten onderzoeken om een echtheidscertificaat te krijgen, zodat ze het kon verkopen. Nu blijkt dat er al zo’n certificaat bestond.’


  ‘Misschien was zij daarvan niet op de hoogte,’ antwoordde Berg. ‘Volgens haar nicht was zij niet bij de boedelverdeling betrokken en ik kan me voorstellen dat Laval niets over het certificaat heeft gezegd, als hij al van het bestaan ervan afwist.’


  ‘Het kan ook zijn,’ voegde Zeebos eraan toe, ‘dat een certificaat van dertig jaar geleden tegenwoordig niet veel meer voorstelt. De wetenschap is niet blijven stilstaan; de onderzoeksmethoden van nu zijn een stuk beter dan vroeger.’


  ‘Hoe dan ook,’ concludeerde Berg. ‘Christina Jonckheere ís met de Schongauer naar Torfs gegaan. Dat is het enige wat telt. Heeft er iemand nog iets te melden?’


  ‘Ik,’ zei Coens. ‘Er heeft vrijdag een advocaat gebeld. Een zekere Vandersmissen. Hij vroeg wanneer het lijk van zijn cliënt werd vrijgegeven. Blijkt dat hij de nalatenschap van Pieter Torfs behartigt.’


  ‘Heb je hem gevraagd wie de erfgenamen waren?’


  ‘Een momentje.’ Coens stond op en haalde er zijn notitieboekje bij.


  ‘Er zijn verschillende begunstigden. Om te beginnen, Marjan Vranckx. Zij erft de zaak, zowel de klandizie als de technische uitrusting.’


  ‘Daar heeft ze nu veel aan,’ merkte Meulenaer droogjes op.


  ‘De activa zoals geld, waardepapieren en aandelen gaan naar Torfs’ oudere broer. Zijn vriend Toon Hellers erft het huis en de inboedel, behalve de schilderijen. Die zijn ondergebracht in een apart legaat aan het Stedelijk Museum.’


  ‘Er is dus geen uitgesproken erfgenaam,’ concludeerde Berg. ‘Torfs heeft zijn bezittingen aan verschillende personen nagelaten. Heb je een idee over hoeveel geld het gaat?’


  ‘Nee, het kostte me al genoeg moeite om dit te weten te komen. Meer details wou Vandersmissen pas geven na lezing van het testament.’


  ‘Wat Hellers’ aandeel betreft kunnen we wel een schatting maken,’ zei Wenderickx. ‘Een huis als dat van Torfs kost in Leuven algauw een half miljoen euro.’


  ‘Meer,’ bromde Meulenaer.


  ‘Niet in die buurt,’ hield Wenderickx vol.


  ‘Misschien moeten we eens een praatje gaan maken met Hellers,’ besloot Berg. ‘Nu hij inderdaad zo’n goede vriend blijkt geweest te zijn, is het niet uitgesloten dat hij ons een en ander kan vertellen over wat Torfs bezield heeft om fraude te plegen.’


  ‘Als hij daarvan al op de hoogte was,’ merkte Meulenaer op.


  ‘Iedereen heeft iemand nodig om zijn hart bij te luchten,’ zei Berg. ‘Mannen kiezen daarvoor doorgaans een andere man, vrouwen geven de voorkeur aan een vrouw. Ik begin te denken dat we Hellers veel eerder hadden moeten opzoeken. Coens, wil jij een afspraak met hem maken? Zo snel mogelijk.’


  ‘Komt in orde, chef.’


  ‘Blijft er Daniël Hoornaerts over.’


  Berg keek naar Meulenaer.


  ‘Wat heb je over hem gevonden?’


  ‘Niet veel. Ik lees even voor: Daniël Hoornaerts, geboren in Antwerpen op 21 maart 1930, overleden in Anderlecht op 18 oktober 2006. Niet gehuwd. Geen kinderen. Van beroep kunstschilder.’


  ‘Kunstschilder! Dat is fraai. Staat hij in de Bénézit?’


  ‘De wat?’ vroeg Meulenaer.


  ‘De Bé-né-zit,’ spelde Berg. ‘Een naslagwerk in twintig delen over alle schilders, beeldhouwers en graveurs uit de hele wereld. Bel meteen naar Josien Van Daele, ik veronderstel dat zij een exemplaar heeft. Wenderickx, ga eens na of er op Google iets te vinden is over Daniël Hoornaerts.’


  ‘Wil er intussen iemand koffie?’ vroeg Coens.


  Alleen Zeebos stak zijn hand op. Het was Berg opgevallen dat het hoofd van het forensisch lab opvallend zwijgzaam was en een vermoeide indruk maakte. Hij zat op de radiator bij het raam en leek meer met zijn eigen gedachten bezig dan met het gesprek om hem heen. Berg ging bij hem staan.


  ‘Je ziet er moe uit, Jan.’


  Zeebos keek op.


  ‘Slecht geslapen vannacht,’ zei hij.


  ‘Hoe komt het?’


  ‘Een hoop gezeur aan m’n hoofd.’


  ‘Iets waarmee ik kan helpen?’


  De blik in Zeebos’ ogen veranderde.


  ‘Ik heb je daarnet wel gehoord,’ zei hij. ‘Iedereen heeft iemand nodig om zijn hart bij te luchten. Is het dat wat je bedoelt?’


  ‘Zoiets.’


  ‘Misschien heb je wel gelijk.’


  ‘Heb je plannen voor vanavond?’


  ‘Plannen? Nee.’


  ‘Kom bij mij thuis eten. Ik kook.’


  Zeebos aarzelde. Berg zag het aan de manier waarop zijn ogen van hem wegvluchtten.


  ‘Gewoon wat eten. We zien wel hoe het uitdraait.’


  Zeebos stond op van de radiator. Hij wreef over zijn schedel.


  ‘Kun jij eigenlijk wel koken?’ vroeg hij met een scheef lachje.


  ‘Als de beste.’


  ‘In dat geval. Hoe laat kom ik?’


  ‘Zeven uur. Is dat goed?’


  ‘Kan het wat later? Ik moet eerst nog enkele zaken afhandelen.’


  ‘Om acht dan?’


  ‘Acht is prima.’


  ‘Zorg dat je honger hebt,’ zei Berg.


  Hij draaide zich om.


  ‘Heb je al iets, Wenderickx?’


  ‘Niks te vinden op het internet, chef.’


  Coens kwam binnen met de koffie en gaf Zeebos een plastic bekertje. Op dat ogenblik legde Meulenaer de telefoon neer.


  ‘Volgens Josien Van Daele staat er geen Daniël Hoornaerts in de Bénézit. Wel een Philippe Hoornaert, geboren in Luik in 1947. Voorts moest ik u zeggen dat zij wel wat anders te doen heeft dan karweitjes op te knappen voor de politie.’


  Berg grinnikte. Hij hoorde het haar zo zeggen.


  ‘Heeft Hoornaerts een strafregister?’


  ‘Nee.’


  Berg ging in zijn bureaustoel zitten.


  ‘Als Hoornaerts niet in de Bénézit is opgenomen,’ zei hij, ‘wil dat zeggen dat geen enkel museum ooit werken van hem heeft aangekocht. Waarom stond hij dan officieel als kunstschilder geregistreerd?’


  ‘Als dekmantel misschien,’ opperde Coens. ‘Voor zijn andere, meer lucratieve activiteiten.’


  ‘Maar de man had talent,’ wierp Wenderickx op. ‘Je hebt het zelf gezegd, chef. De Schongauer is uitzonderlijk goed geschilderd. Waarom zou zo iemand zich aan vervalsen wagen?’


  ‘Uit ontgoocheling misschien,’ antwoordde Berg. ‘Of uit geldnood. Het zou niet de eerste keer zijn dat een talentvolle schilder die geen erkenning vindt, het over een andere boeg gooit. Mogelijk is het ook zo met Daniël Hoornaerts gegaan.’


  ‘Qua leeftijd lijkt dat alvast te kloppen,’ zei Coens. ‘Jonckheere heeft de Schongauer dertig jaar geleden gekocht. Op dat ogenblik was Hoornaerts zevenenveertig. Oud genoeg om door uitblijvend succes verbitterd te zijn geraakt.’


  ‘En oud genoeg,’ voegde Berg eraan toe, ‘om voldoende kennis, achtergrond en ervaring opgedaan te hebben om een dergelijke prestatie te leveren. Vergeet niet dat de vervalsing een huzarenstukje is dat er hem niet veel zullen nadoen. Afgaande op het verzekeringsdossier is Vandries er met open ogen in getuind.’


  ‘En Torfs ook,’ hield Meulenaer vol.


  ‘Laten we daar niet opnieuw over beginnen,’ zei Berg. ‘Zolang we Christina Jonckheere niet hebben verhoord, kunnen we daarover blijven discussiëren.’


  Hij nam de foto die op zijn bureau lag en toonde hem aan de rest.


  ‘Wat doen we hiermee?’ vroeg hij. ‘Een opsporingsbericht plaatsen?’


  ‘Ik denk dat we stilaan geen andere keuze meer hebben,’ zei Wenderickx.


  De anderen knikten.


  ‘Ik spreek er straks Hove over aan. Hebben we alles gehad?’


  Hij keek de kring rond, niemand zei nog iets.


  ‘Goed, heren, dat was het voor nu. Ik veronderstel dat iedereen weet wat hij moet doen.’


  Tijdens de lunch verliet Berg het politiebureau en maakte een wandeling over het kerkhof. De zon scheen, maar de wind kwam uit het noordoosten waardoor het frisser aanvoelde dan het was. Tussen de graven bewogen zich slechts enkele bezoekers, voor de rest was het kerkhof verlaten. Berg liep om de centrale rotonde heen met ijzeren kruisen in het midden die herinnerden aan de talrijke burgerslachtoffers van de Eerste Wereldoorlog. Hij koos een bank uit aan de zuidkant waar hij beschut zat tegen de wind en schakelde zijn mobieltje uit. Ver weg van iedereen vond hij dit de ideale plek om ongestoord na te denken en voor zichzelf de dingen op een rijtje te zetten.


  Tot dan toe had hij tijdens zijn carrière meer dan twintig moordgevallen onderzocht, maar het was de eerste keer dat hij geen idee had hoe het verder moest. Zoals het er nu uitzag, had niemand van de betrokkenen de gelegenheid gehad om de twee moorden te plegen, tenzij zou blijken dat Hendricks’ alibi vals was, maar zelfs in dat geval was hij ervan overtuigd dat de man niets met de misdaden te maken had. Hendricks had simpelweg geen motief en dat gold voor de anderen ook. Meer nog, het leek wel alsof er helemaal geen motief voor de twee moorden bestond. Er was wel de verdwenen laptop en de gestolen brief van Jonckheere, maar zolang ze niet wisten welke informatie op die manier was verdonkeremaand, was het onmogelijk om achter de drijfveer van de dader te komen.


  Berg krabde in zijn haar. Het leek wel alsof ze achter een fantoom aanzaten. Bij elk moordonderzoek dat hij had geleid, was er tenminste één verdachte geweest die hij aan de tand had kunnen voelen tot de man in kwestie bekende of tot er genoeg belastend materiaal verzameld was om hem officieel in staat van beschuldiging te stellen. Nu was er absoluut niemand. De dader was er met andere woorden in geslaagd om totnogtoe aan de grijparmen van het onderzoek te ontkomen, iets waarvoor hij maar twee redenen kon bedenken: ofwel behoorde hij niet tot de kennissenkring van Pieter Torfs zodat ze hem over het hoofd hadden gezien; ofwel waren de moorden gepleegd om een motief waar zij geen flauw benul van hadden.


  Berg vermoedde dat het laatste het geval was. Dat zou tenminste verklaren waarom de dader bereid was geweest om zoveel risico’s te lopen toen hij inbrak in Torfs’ woning. De brief van Jonckheere moest dus gegevens bevatten die ofwel rechtstreeks in de richting van de dader wezen, ofwel zijn motief onthulden, wat met een omweg tot hetzelfde resultaat zou leiden.


  Het viel Berg ineens te binnen dat de hele zaak aan het rollen was gegaan door een andere brief, deze waarin onthuld werd dat de Schongauer vals was. Hij vroeg zich af of de anonieme schrijver en de moordenaar niet één en dezelfde waren. Josien Van Daele had gezegd dat zij de indruk had dat de eerste brief geschreven was om Torfs te ruïneren, maar als dat het geval was, was het aanvankelijk niet de bedoeling geweest om hem te vermoorden. Torfs was pas om het leven gebracht toen hij de tweede brief vond, misschien omdat daarin de identiteit onthuld werd van de schrijver van de eerste brief en daarmee ook zijn motief.


  Berg probeerde de twee gegevens met elkaar in verband te brengen. Het enige gemeenschappelijke element in beide brieven was Daniël Hoornaerts, de vervalser van de Schongauer. Hoornaerts was echter overleden; hij kon dus noch de anonieme briefschrijver noch de moordenaar zijn. Er moest bijgevolg een ander verband bestaan, misschien iets wat op een relatie wees tussen Hoornaerts en de moordenaar. De vraag was hoe hij daar ooit kon achterkomen nu de brief van Jonckheere hem was ontglipt. De enige mogelijkheid die hij zag, was meer te weten te komen over Daniël Hoornaerts. Per slot van rekening was de vervalsing die hij gemaakt had, de aanleiding geweest tot twee moorden, indirect en ongewild weliswaar, maar dat nam niet weg dat heel deze ellendige affaire met de Schongauer was begonnen.


  Laat op de middag liet Berg zich naar het gerechtshof voeren. Toen hij uit de politiewagen stapte, viel zijn oog op het fronton boven de ingang van het gebouw. Centraal was koning Salomo afgebeeld, zetelend op zijn troon en omringd door hovelingen en soldaten. Een geknielde vrouw aan zijn voeten hief smekend haar armen naar hem op, terwijl links een beul een baby aan een beentje omhooghield, klaar om met zijn zwaard het kind in tweeën te hakken.


  Berg bleef verwonderd staan. De scène bevond zich een tiental meter boven de grond en was hem nooit eerder opgevallen. Bovendien verwachtte je op een profaan gebouw als dit een afbeelding van Vrouwe Justitia, de personificatie van de gerechtigheid met de weegschaal van de waarheid in de hand, zeker geen bijbels tafereel, ook al gold het salomonsoordeel als een symbool van wijsheid en rechtvaardigheid. Om zeker te zijn liet hij binnen zijn ogen over de muur- en plafondschilderingen gaan, terwijl hij de marmeren trap opliep naar de eerste verdieping. Ook hier was de geblinddoekte godin van de gerechtigheid nergens te bespeuren.


  Op de derde verdieping klopte hij aan op Hoves deur. Zodra de onderzoeksrechter hem zag, schroefde hij de dop op zijn vulpen en knikte naar de bezoekersstoel.


  ‘Hoe is het met de pols?’ vroeg hij in een halfslachtige poging tot interesse.


  ‘De pijn is weg,’ antwoordde Berg. ‘Het is alleen nog vervelend.’


  ‘Wanneer mag het verband eraf?’


  ‘Pas over twee weken, maar ik ben niet van plan om zo lang te wachten.’


  Hove knikte.


  ‘Dat bent u ten voeten uit, hoofdinspecteur. Ik begin zo stilaan te denken dat het uw adagium is dat regels er zijn om gebroken te worden.’


  ‘Het is mijn pols,’ zei Berg.


  ‘Ik had het niet over uw pols, maar dat weet u natuurlijk.’


  Berg zweeg.


  ‘Net zoals u ook weet dat wat u gedaan hebt een flagrante aanfluiting is van alle rechtsregels in verband met privacy.’


  ‘Het was inderdaad een nogal ongelukkig idee,’ gaf Berg toe.


  ‘Blij te horen dat u er zo over denkt.’


  ‘Maar er is ook iets positiefs uit voortgekomen.’


  ‘O ja? En wat mag dat dan wel zijn?’


  ‘We weten nu tenminste dat de dader de brief van Jonckheere heeft meegenomen,’ antwoordde Berg. ‘En dat hij de woning is binnengedrongen met de sleutel van Marjan Vranckx. Volgens haar man is die spoorloos verdwenen.’


  ‘Dus toch,’ reageerde Hove verrast alsof hij nog altijd moeite had met Bergs verhaal over de inbreker die hem van de trap had geduwd. Hij leunde achterover in zijn stoel en sloeg zijn benen over elkaar.


  ‘Nu goed, ik ben bereid om niet zwaarder aan de zaak te tillen dan nodig, maar ik wens geen herhaling van dit soort praktijken, hoofdinspecteur. Daarvoor zijn de juridische gevolgen te groot. Stelt u zich eens voor dat u de dader had ingerekend. Zijn advocaat zou uw stunt aangegrepen hebben om zijn cliënt buiten vervolging te laten stellen en daar zou hij zonder de minste twijfel in geslaagd zijn. Hebt u daar al eens aan gedacht?’


  ‘Nee,’ gaf Berg met tegenzin toe. Hij had het gevoel dat hij als een schooljongen op de vingers werd getikt.


  ‘Hoe ver staat u intussen met het onderzoek?’


  Berg slikte zijn ergernis weg. Hij schetste in het kort de stand van zaken en wees op de noodzaak om Christina Jonckheere zo snel mogelijk te verhoren.


  ‘Daarom,’ voegde hij eraan toe, ‘zou ik uw toestemming willen vragen om een opsporingsbericht te plaatsen.’


  ‘Toegestaan,’ zei Hove zonder aarzeling. ‘Weet u zeker dat er geen strafregister bestaat van Daniël Hoornaerts?’


  ‘Meulenaer heeft niets gevonden.’


  ‘Dat bemoeilijkt natuurlijk de zaak. Bent u ervan overtuigd dat het de moeite loont om dat spoor te volgen?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Ik hoop dat het geen verloren tijd is,’ zuchtte Hove. ‘Was er verder nog iets?’


  ‘Nee,’ antwoordde Berg en stond op. De manier waarop Hove hem had berispt, zat hem nog steeds dwars. Bij de deur schoot hem plots iets te binnen.


  ‘Of toch wel. Wist u dat er nergens in dit gebouw een afbeelding van Vrouwe Justitia te vinden is?’


  Hove keek hem een ogenblik niet-begrijpend aan.


  ‘Wat bedoelt u?’ vroeg hij.


  ‘Dit is toch een gerechtsgebouw,’ antwoordde Berg. ‘Je zou op z’n minst verwachten dat het symbool van de gerechtigheid ergens was afgebeeld, maar niets, nergens.’


  Hove ging verzitten en nam Berg van top tot teen op. De argwaan stond in zijn ogen te lezen.


  ‘Houdt u mij voor de gek, hoofdinspecteur?’


  ‘Helemaal niet,’ zei Berg. ‘Het viel me daarnet alleen op.’


  Er gleed een wolk van ergernis over Hoves gezicht. Hij greep naar zijn vulpen en schroefde de dop eraf.


  ‘Ik wou dat ik uw zorgen had,’ gromde hij en hij boog zich opnieuw over zijn papieren.


  Berg trok de deur achter zich dicht en liep de gang af naar de lift. De wrevel van daarnet was verdwenen. Het was bijna te gemakkelijk om de onderzoeksrechter op zijn paard te krijgen.


  Buiten sloeg hij linksaf en wandelde naar de Grote Markt. Nog voor hij bij het terrasje was, merkte Véronique hem op. Ze wuifde. Hij zag aan haar gezicht dat ze blij was om hem te zien, een blijdschap die meteen op hem oversloeg.


  ‘Dag, Thomas.’


  Hij kreeg een zoen op zijn wang.


  ‘Ik was toevallig in de buurt,’ zei hij, ‘dus dacht ik: laat ik maar eens een espresso gaan drinken.’


  ‘O, je komt voor de koffie. Niet voor mij.’


  Ze keek hem quasi-teleurgesteld aan. Berg had niet meteen een antwoord klaar. Ze lachte om zijn beteuterd gezicht.


  ‘Ik ga de espresso halen,’ zei ze.


  Terwijl Berg op de koffie wachtte, broedde hij op een idee om Véronique uit te nodigen om samen iets te doen. Zijn voorkeur ging uit naar een film die hij van plan was te gaan zien: Mio fratello è figlio unico van Daniele Luchetti. De vorige prent die hij van de regisseur had gezien, vond hij zo goed dat hij besloten had het werk van de man te blijven volgen. De film draaide in een bioscoopzaal die hij nog van zijn studententijd kende en waar hij liever kwam dan in het nieuwe, supermoderne complex in de Bondgenotenlaan waar vooral commerciële Amerikaanse producties werden getoond en de gemiddelde leeftijd van het publiek rond de zestien schommelde. Berg was er één keer naar een film gaan kijken. Driekwart van de zaal zat twee uur lang popcorn te eten en cola te slurpen, terwijl om de haverklap ergens een mobieltje afging. Hij had zich voorgenomen om er nooit meer een voet binnen te zetten.


  Toen Véronique de espresso bracht, vroeg hij of ze zin had om samen naar de film te gaan. Ze zei meteen ja.


  ‘Wanneer ben je vrij? Morgen?’


  ‘Morgen is goed.’


  ‘Ik pik je thuis op om halfacht.’


  Hij zag ineens dat ze hem een dubbele espresso had gebracht. Toen hij zijn portefeuille bovenhaalde om te betalen, schudde ze glimlachend met haar wijsvinger van nee.


  ‘Die is van mij.’


  ‘Merci beaucoup,’ zei hij met een lichte buiging van zijn hoofd.


  ‘Il n’y a pas de quoi.’


  Ze schoof een stoel achteruit om even bij hem te gaan zitten, toen een groep gepensioneerden op het terras neerstreek. Een beetje sip stond ze weer op en diepte haar boekje op uit de zak van haar schort. Berg sloeg haar gade terwijl ze de bestellingen opnam. Het gezelschap was duidelijk op excursie, een dagtrip naar Leuven, centrum van Brabantse hooggotiek. Sommige mannen van de groep, zag hij, waren nauwelijks vijftien jaar ouder dan hij. Tegenwoordig wilde iedereen zo snel mogelijk met pensioen. Om van het leven te genieten, zoals dat heette. Om eindelijk eens al die dingen te doen waarvoor vroeger nooit tijd was geweest.


  Berg gruwde van de gedachte dat hij over vijftien jaar met een soortgelijk gezelschap op uitstap trok. Geen vervroegde pensionering voor mij, dacht hij en hij schudde het suikerzakje leeg in de espresso. Hij begreep trouwens niet wat mensen bezielde om er zo jong het bijltje bij neer te gooien. Het leven duwde je al snel genoeg in de marge, zonder dat je daar nog een handje bij toestak. Bovendien, wat zou hij met al die vrije tijd moeten aanvangen? Hij zou zich steendood vervelen.


  Om iets voor acht belde Zeebos aan. Berg ging hem meteen voor naar de keuken. Terwijl hij de laatste hand legde aan het eten, bewonderde zijn collega de orchideeën in de wintertuin.


  ‘Nooit gedacht dat al die soorten hier konden overleven,’ zei hij.


  ‘Met de juiste verzorging lukt dat aardig,’ antwoordde Berg. ‘Niet voor alle varianten natuurlijk, maar een groot deel doet het hier prima.’


  ‘Moet behoorlijk wat tijd kosten.’


  ‘Dat valt wel mee.’


  ‘Voor een vrijgezel misschien.’


  Berg verbaasde zich over de uitlating. Waarom zou een vrijgezel meer tijd hebben dan iemand die getrouwd is, dacht hij. Per slot van rekening stond je voor alles alleen in. Koken, schoonmaken, strijken, boodschappen doen… Waar haalde men de idee vandaan dat vrijgezellen meer tijd hadden dan anderen?


  Hij nodigde Zeebos aan tafel uit. Als voorgerecht had hij een wildpastei met uienconfituur en koude seizoensgroenten, als hoofdschotel een pikante ragout met goudaardappeltjes. Tijdens de maaltijd verliep het gesprek eerder stroef. Zeebos prees een paar keer Bergs kookkunst en er werden enkele algemeenheden uitgewisseld over het werk, maar tussenin viel er geregeld een stilte. Het was duidelijk dat ze elkaar nog niet genoeg kenden om het gesprek op een spontane manier gaande te houden.


  Toen ze nadien koffie met cognac dronken in de salon, was de onwennigheid voor een stuk afgevlakt, ongetwijfeld onder invloed van de fles wijn die ze met hun tweeën hadden leeggedronken. Zeebos installeerde zich in de fauteuil met de rug naar de ramen en vroeg of hij mocht roken. Berg wees naar de asbak op de salontafel die daar stond voor zijn gasten. Op hetzelfde moment realiseerde hij zich dat hij niet eens geweten had dat zijn collega rookte. Iemand leren kennen was een lange weg die bij kilometerpaal nul begon en in vele etappen moest worden afgelegd, maar hij had vanaf het begin het gevoel gehad dat de afstand tussen Jan Zeebos en hem de moeite van het overbruggen waard was. Soms moest je voor dat soort dingen gewoon op je instinct vertrouwen.


  ‘Wil je er eentje?’ vroeg Zeebos terwijl hij hem zijn pakje voorhield.


  ‘Nee, dank je,’ lachte Berg. ‘Ik heb al genoeg verslavingen.’


  ‘Zoals?’


  ‘O… lekker eten om maar iets te noemen. Goede wijn. Een paar espresso’s per dag. En vooral: enkele collecties die met een haast obsessionele verzameldrang gepaard gaan.’ Hij wees bij wijze van illustratie met zijn duim naar de vitrinekast achter zijn rug.


  Zeebos keek in de aangewezen richting, maar gaf geen commentaar.


  ‘Zo’n verzameling is iets vreemds,’ vervolgde Berg om het gesprek op gang te houden. ‘Meestal begint het heel onschuldig. Je ziet iets wat je mooi vindt, je koopt het en voor je er erg in hebt, heb je de microbe te pakken. Sommige mensen zijn daar immuun voor, anderen – onder wie ik – missen de meest elementaire antistoffen. Verzamel jij iets?’


  ‘Op het ogenblik vooral ongeluk,’ antwoordde Zeebos.


  Het was de eerste keer dat hij refereerde aan wat hij daarstraks in het bureau had gezegd. Berg gaf hem de tijd om de tweede stap te zetten. Een poosje kwam er niets.


  ‘Ben jij ooit getrouwd geweest, Thomas?’


  ‘Nee.’


  ‘Met opzet niet of heb je nooit de juiste vrouw ontmoet?’


  ‘Eerder het laatste. Of nee, dat is niet juist. Er was ooit wel de juiste vrouw, maar er was ook een andere man.’


  Bijna onmiddellijk dook het beeld van Annelien in zijn hoofd op, maar hij dwong zich om zijn gedachten bij het gesprek te houden.


  ‘Is er niet altijd een andere man? Of een andere vrouw?’


  Het begon Berg stilaan te dagen wat er aan de hand was.


  ‘Lisa en ik hebben elkaar leren kennen toen we zestien waren,’ zei Zeebos. ‘Dat is nu vijfentwintig jaar geleden. In al die tijd heb ik naar geen andere vrouw gekeken.’ Hij zweeg, tikte de as van zijn sigaret en keek Berg aan.


  ‘Begrijp je wat ik wil zeggen?’


  Berg knikte. Hij dacht dat hij het begreep.


  ‘In deze tijd klinkt dat misschien ouderwets, of zelfs abnormaal, maar ik heb nooit behoefte gehad aan een andere vrouw. Waarom iets moois en waardevols op het spel zetten, hield ik mezelf voor en Lisa was, dacht ik, dezelfde mening toegedaan. Maar nu, onlangs…’


  Hij onderbrak zichzelf en greep naar zijn glas. Berg sloeg hem zwijgend gade. Geen beter middel tegen schroom, dacht hij, dan een fikse slok alcohol.


  ‘Toen ik haar vroeg of het ernstig was, antwoordde ze van niet. Het was een bevlieging geweest, verzekerde ze me. Ze had het intussen met de man uitgemaakt. Het had trouwens niet meer dan een paar weken geduurd. Ze was dom geweest, zei ze, ze hoopte dat ik haar kon vergeven.’


  Zeebos doofde zijn sigaret in de asbak.


  ‘Ik vroeg haar wat haar had bezield. Lag het aan mij? Had ik haar teleurgesteld? Was ze ongelukkig? Ze schudde telkens van nee. Ik vroeg haar opnieuw waarom ze het had gedaan. Weet je wat ze zei?’


  Berg was niet zeker of van hem een antwoord werd verwacht en zweeg.


  ‘Ze zei: uit nieuwsgierigheid.’


  Zeebos leunde achteruit tegen de leuning van de fauteuil. Het was van zijn gezicht af te lezen hoe diep hij was gekwetst. Het gebaar van zijn hand over zijn kale schedel onderstreepte wat er door hem heen ging. Berg hield nog altijd zijn mond.


  ‘Ik héb het haar vergeven,’ zei Zeebos terwijl hij weer voorover leunde en met zijn ellebogen op zijn knieën steunde. ‘Iemand van wie je houdt iets vergeven, is trouwens niet moeilijk. Maar vergeten, hoe doe je dat? Hoe raak je van dat ellendige gevoel af dat je…’ Hij slikte, wuifde met zijn hand de rest van de zin weg en wendde zijn blik af.


  Berg had met hem te doen. Hij wist niet goed wat te zeggen, maar hij besefte dat er een reactie van hem werd verwacht.


  ‘Vergeten lukt nooit,’ zei hij ten slotte. ‘Dat laat ons geheugen niet toe. Maar het gevoel waar jij het over hebt, slijt. Op dit ogenblik weegt het zwaarder door dan al de rest, maar na verloop van tijd komt de balans weer in evenwicht.’


  ‘Ik hoop het.’


  ‘Het mag gek klinken,’ zei Berg na een korte aarzeling, ‘maar ergens benijd ik je.’


  Zeebos liet een vreugdeloos lachje horen.


  ‘Je benijdt me?’


  ‘Jij hebt iets wat maar weinige collega’s van ons hebben, Jan. Meulenaer is gescheiden, Coens is gescheiden. Hetzelfde geldt voor ongeveer driekwart van alle politiemensen die ik ken. Maar jij hebt een goed huwelijk, al vijfentwintig jaar lang. En ook al trekt er nu een rimpel over het water, als die voorbij is, komt alles weer in orde.’


  ‘Ik heb me nog nooit in mijn leven zo ongelukkig gevoeld.’


  ‘Ik geloof je, maar je moet het zo zien: je hebt tenminste iets om ongelukkig over te zijn. Dat is meer dan de meesten van ons kunnen zeggen.’


  ‘Rare manier om de zaak te bekijken.’


  ‘Er is geen betere.’


  Zeebos knikte een paar keer. Toen keek hij op en wees naar zijn glas op tafel.


  ‘Mag ik nog een cognac?’


  ‘Komt eraan.’


  Berg stond op en ging naar de keuken. Toen hij met de fles terugkwam, zat Zeebos in het restauratiedossier van de Schongauer te bladeren.


  ‘Het is eigenlijk een verdomd knap werk,’ zei hij zonder opkijken. ‘Ongelooflijk dat het een vervalsing is.’


  Berg vulde de glazen bij. Hij begreep dat Zeebos het onderwerp als afgesloten beschouwde en het gesprek een andere richting wilde uitsturen.


  ‘Ik heb ooit een artikel gelezen,’ zei hij, ‘waarin stond dat er in onze musea meer vervalsingen hangen dan wij vermoeden.’


  ‘Kan dat? Met al de technische middelen van tegenwoordig?’


  ‘Vergeet niet dat men vroeger die middelen niet had of dat er geen geld werd besteed aan dat soort onderzoek. Maar zelfs als het klopt wat in het artikel wordt beweerd, dan is dat nog geen ramp. Tenminste, dat vind ik.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Zeebos.


  ‘Wel, stel dat je in een museum een Hiëronymus Bosch ziet hangen. Een prachtig werk. Een werk dat je meteen aangrijpt, waarvan je zo onder de indruk bent dat je het nog dagenlang in je hoofd meedraagt. Een week later lees je in de krant dat het om een vervalsing gaat. Misschien schrik je, misschien ben je een tijdlang ontgoocheld, maar de vraag is: heb je daarom op het ogenblik zelf minder van het schilderij genoten?’


  ‘Nou nee, misschien niet, maar…’


  ‘Een ander voorbeeld: als een vrouw een ring van haar geliefde krijgt en zij denkt dat het een diamant is, terwijl het in werkelijkheid om bergkristal gaat, hoe denk je dan dat zij die steen ziet? Toch als een diamant?’


  ‘Tot ze te weten komt dat het een bergkristal is. Dan krijgt die mooie geliefde de ring waarschijnlijk naar zijn hoofd gegooid.’


  ‘Maar daar gaat het niet om,’ weerlegde Berg. ‘Nu heb je het over weten. Ik heb het over kijken. In het ene geval oordeel je met je verstand, in het andere met je oog. En wat telt er bij kunst?’


  ‘Beide zou ik zeggen, maar ik ben natuurlijk geen kunstkenner.’


  ‘Waarom zou die Hiëronymus Bosch, die je even voordien nog zo prachtig vond, plots zijn waarde verliezen? Omdat het strikt genomen om een vervalsing gaat? Omdat niet Bosch, maar een ander de schilder blijkt te zijn? Wat heeft dat met jouw perceptie van het schilderij te maken? Bij kunst moet je naar jezelf luisteren, niet naar wat anderen je vertellen.’


  ‘Waar maakt iedereen zich dan druk over?’ vroeg Zeebos. ‘De Schongauer is prachtig geschilderd. Dat is blijkbaar voldoende. Of het werk van de hand van Martin Schongauer is of van iemand anders, doet er niet toe als ik jou mag geloven.’


  ‘Nee, dat is wat anders. Nu heb je het over de geldelijke waarde van een kunstwerk, niet over de esthetische. Dat is een belangrijk verschil.’


  ‘Vreemde opvatting als je het mij vraagt.’


  ‘Waarom? Kijk naar de Schongauer. Een vervalsing kan even mooi zijn als een authentiek werk. En zo zijn er nog voorbeelden.’


  ‘Maar het ís niet authentiek!’


  ‘Nee, maar nogmaals: dat is een louter verstandelijke overweging.’


  ‘Dat is mogelijk,’ zei Zeebos. ‘Maar ik ben een wetenschapper. In mijn ogen is echt echt en vals vals.’


  Hij greep naar zijn pakje sigaretten en stak er eentje op.


  ‘Waarom is het eigenlijk nacht in het ene raam en dag in het andere?’ vroeg hij.


  ‘Ik wou dat ik het wist. Er zit ongetwijfeld een symbolische betekenis achter, maar de vraag is welke.’


  ‘Wat schrijft Torfs erover?’


  ‘Niets. Ik vermoed dat hij dat niet als zijn opdracht beschouwde. Interpretatie is voer voor critici, zal hij gedacht hebben, niet voor experts.’


  ‘Misschien had hij er zich beter wel mee beziggehouden.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik weet het niet. Ik denk maar hardop.’


  Berg nam een slok van zijn glas. Hij zag dat Zeebos de röntgenopnamen bestudeerde en vertelde in het kort het probleem van de twee letters in loodwit.


  ‘Je weet dus niet naar wie of wat de m en de d verwijzen?’


  ‘Tot nu toe niet.’


  ‘Ik veronderstel dat het de initialen van de vervalser zijn.’


  ‘Van de vervalser?’ deed Berg verbaasd. ‘Hoe kom je daarop?’


  ‘Lijkt me logisch. Van wie zouden ze anders zijn?’


  ‘Waarom zou een vervalser zijn werk signeren?’


  ‘Het is een verborgen signatuur,’ zei Zeebos. ‘Met het blote oog zie je ze niet.’


  ‘Een reden te meer,’ wierp Berg op. Wat voor zin heeft het dan om je initialen te plaatsen?’


  ‘Je ziet iets belangrijks over het hoofd, Thomas. Wie het ook is die deze vervalsing gemaakt heeft, hij wist dat de letters ontdekt zouden worden. Of dacht je dat er dertig jaar geleden nog geen röntgenopnamen bestonden?’


  Berg dacht na.


  ‘Je spreekt jezelf tegen. Als de vervalser op voorhand wist dat zijn initialen ontdekt zouden worden, waarom zou hij ze er dan opzetten? Daarmee is toch duidelijk dat het werk niet echt is.’


  ‘Niet noodzakelijk. Je hebt het net zelf gezegd: wat bewijzen die letters als je niet weet waarnaar ze verwijzen? In dat geval kunnen ze daar net zo goed door Schongauer geplaatst zijn.’


  ‘Maar ze zijn niet van Schongauer, dat weten we intussen. Welk belang had Hoornaerts er dan bij om ze daar te zetten?’


  ‘Zoals ik zei: om zijn werk te signeren.’


  ‘Maar…’


  ‘Wacht even, laat me mijn redenering afmaken. Iedereen heeft het er voortdurend over dat Hoornaerts een bijzonder knap schilder en een meesterfraudeur geweest moet zijn. Dan lijkt het me toch niet vergezocht om aan te nemen dat hij trots was op zijn werk. Wat hij gepresteerd heeft, getuigt immers van zo’n vakmanschap dat er op de hele wereld maar een paar mensen zijn die zoiets voor elkaar krijgen. Is het dan zo vreemd te denken dat hij op de een of andere manier zijn werk wilde signeren?’


  ‘Zelfs als hij wist dat de signatuur met röntgen zou worden ontdekt?’


  ‘Misschien vergrootte dat in zijn ogen net de uitdaging. Zoiets in de aard van: kijk eens wat ik durf! Want zelfs al worden de letters ontdekt, dan is daarmee nog niet bewezen dat het werk niet authentiek is. Ze doen twijfel rijzen, dat wel, maar zo lang er geen enkel ander element te vinden is dat op een vervalsing wijst, blijft het bij vermoedens. Kijk maar naar Torfs’ rapport. Hij heeft de letters gevonden, maar hij kan ze niet verklaren terwijl al zijn andere onderzoeken doen uitschijnen dat er geen vuiltje aan de lucht is. Wat blijft hem dan nog over dan het werk voor echt te verklaren? Die letters bewijzen gewoonweg niets en dat wist Hoornaerts maar al te goed.’


  Berg staarde nadenkend voor zich uit. Kon het zijn, vroeg hij zich af, dat iemand zo zelfverzekerd was? Wat voor een man was deze Hoornaerts geweest? Een meesterfraudeur, een man met een zelden geziene vaardigheid, maar tegelijkertijd iemand met een ego dat even groot was als zijn talent.


  ‘Wel?’ deed Zeebos. ‘Wat denk je van mijn idee?’


  ‘Ik kan er nog inkomen, antwoordde Berg, ‘dat een kunstenaar de verleiding niet kan weerstaan om zijn signatuur te plaatsen, maar het probleem is dat de initialen van Daniël Hoornaerts niet overeenstemmen met de m en de d.’


  ‘De d klopt alvast.’


  ‘En wat met de m?’


  ‘Misschien heeft hij de initialen van twee verschillende voornamen gebruikt, die van Schongauer en die van hem: Martin en Daniël. De vermeende en de echte schilder.’


  ‘Dat is mogelijk,’ aarzelde Berg. ‘Maar zelfs al heb je gelijk, dan is het nog maar de vraag of dat ons verder helpt met het onderzoek. Ik begin zo stilaan te denken dat we ons op het verkeerde spoor concentreren zoals Hove daarstraks opwierp. Wil je nog een cognac?’


  Zeebos keek op zijn horloge en schrok.


  ‘Ik moet er vandoor,’ zei hij. ‘Lisa vraagt zich waarschijnlijk af waar ik blijf.’


  Hij stond op, trok zijn jas aan en liep naar de deur. Buiten in de passage stak hij zijn hand uit naar Berg.


  ‘Bedankt voor de avond, Thomas.’


  ‘Graag gedaan.’


  ‘Nee, ik meen het.’


  ‘Dat weet ik. Tot morgen, Jan.’


  Berg keek hem na, terwijl hij met grote stappen de passage uitliep en de hoek omsloeg. Hij was blij dat hij Zeebos had uitgenodigd. Zijn instinct had hem niet bedrogen: deze man kon een vriend worden. Per slot van rekening gold wat hij vanmorgen in het bureau had gezegd ook voor hem. Iedereen had iemand nodig om zijn hart bij te luchten.
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  De volgende ochtend omstreeks tien uur werd Berg door Wenderickx aan de telefoon geroepen. Hij had Paul Vandries aan de lijn, maar de man wilde enkel met het hoofd van de dienst spreken.


  ‘Het is een ongelooflijke zeurkous,’ klaagde Wenderickx met zijn hand op de hoorn. ‘De helft van de tijd versta je hem nauwelijks. Volgens mij is hij zo oud als de straat. Hij lijkt maar niet te begrijpen wat ik van hem wil.’


  ‘Geef hier.’


  Berg nam de telefoon over.


  ‘Hallo, mijnheer Vandries? Hoofdinspecteur Berg van de cel gewelddelicten in Leuven.’


  ‘Bent u de baas van dat jongmens van daarnet?’


  De stem in de hoorn klonk oud, beverig, gecraqueleerd door de tijd.


  ‘Dat ben ik,’ antwoordde Berg.


  ‘Dan stel ik voor dat u wat langzamer praat dan hij. Ik ben niet meer van de jongste, weet u.’


  ‘Ik zal mijn best doen,’ beloofde Berg. ‘Mijn assistent belde u in verband met het onderzoek waarmee wij bezig zijn, het onderzoek naar de moord op Pieter Torfs die…’


  ‘Wie?’


  ‘Pieter Torfs.’


  ‘Nooit van gehoord.’


  ‘Hij was een collega van u. Een restaurateur-expert die…’


  ‘Ik ben met pensioen,’ kraste Vandries.


  Berg probeerde zijn geduld te bewaren.


  ‘Dat weet ik, mijnheer. Laat u mij even de zaak uitleggen. Torfs heeft onlangs een expertise uitgevoerd op een werk van Martin Schongauer, De brief aan Uria.’


  ‘Dat werk ken ik,’ reageerde Vandries verbaasd. ‘Ik heb het ooit onderzocht, jaren geleden.’


  ‘Daar zijn we ons van bewust, mijnheer. U hebt het trouwens voor echt verklaard. Martinus Jonckheere was de opdrachtgever.’


  ‘Dat klopt, dat klopt.’


  Het bleef even stil.


  ‘Gaat het over dat artikel in de krant? Belt u mij daarom op, jongeman? Ik kan u verzekeren dat er geen woord van waarheid in stond. De Schongauer zou niet echt zijn! Laat me niet lachen.’


  ‘Het gaat niet over uw rapport, mijnheer. Wij zouden u gewoon een paar vragen willen stellen.’


  ‘Waarover?’


  Berg zuchtte.


  ‘Zegt de naam Daniël Hoornaerts u iets?’


  ‘Hoornaerts… Hoornaerts. Wie zou dat moeten zijn? Mijn geheugen werkt niet meer zoals vroeger, begrijpt u.’


  Berg had zin om het op te geven. Hij probeerde iets anders.


  ‘Op de röntgenfoto’s die van het werk zijn gemaakt, zijn twee letters te zien. Herinnert u zich dat? Twee letters in loodwit?’


  ‘Twee letters in loodwit…? Nee, zo uit het hoofd zegt me dat niets.’


  ‘Hebt u nog een kopie van het rapport?’


  ‘Natuurlijk heb ik een kopie!’ antwoordde Vandries gepikeerd, alsof zijn professionaliteit door de vraag in twijfel werd getrokken. ‘Ik heb kopieën van al mijn rapporten. Wat had u dan gedacht?’


  ‘Zou het mogelijk zijn om het dossier in te kijken?’


  ‘Tja, dan moet ik wel even op zoek. Wanneer had u het willen hebben?’


  ‘Ik kan over twee uur bij u zijn.’


  ‘Twee uur? Tjonge… tjonge… De jeugd heeft altijd haast. Dat hoeft echt niet, hoor. De ouderdom loopt niet weg.’


  ‘Het is erg belangrijk,’ drong Berg aan. ‘En dringend.’


  ‘Nou, als het zo dringend is, dan komt u maar. Hebt u mijn adres?’


  ‘Dat hebben we, mijnheer Vandries. Over twee uur zijn we bij u.’


  Berg legde de hoorn neer. Het gesprek had hem uitgeput. Het liefst was hij eerst ergens een espresso gaan drinken, maar daar was nu geen tijd voor.


  Hij wenkte Wenderickx. Ze verlieten samen het bureau en reden via de E40 naar de ringweg rond Brussel. Op het viaduct van Vilvoorde was een ongeluk gebeurd, waardoor ze meer dan drie kwartier in de file stonden. Toen ze eindelijk Gent binnenreden, hadden ze bijna drie uur in de wagen gezeten.


  Paul Vandries woonde op een boogscheut van de Sint-Nicolaaskerk, in een herenhuis dat een vervallen indruk maakte. Tussen de plaveien voor de deur groeide onkruid, de verf van de dakgoot bladderde af, het stucwerk boven de ramen was beschadigd. Het duurde een hele tijd voor de deur werd geopend. De man voor hen zag er minstens tachtig uit. Hij leunde op een wandelstok met een rubberen dop aan het uiteinde.


  Berg stelde zichzelf en Wenderickx voor en verontschuldigde zich voor hun late komst, maar Vandries wuifde zijn woorden weg. Tijd had hij in overvloed, op een uur meer of minder kwam het niet.


  ‘Kom binnen,’ zei hij. ‘We zullen eens zien of ik iets voor u kan doen.’


  Hij ging hen voor naar de woonkamer. Er hing een oudemannenlucht die Berg even de adem benam. Het vertrek zag er afgeleefd uit, met robuuste eikenhouten meubelen uit de jaren zestig en bijna kale tapijten. Op tafel lag het dossier klaar met daarnaast een thermoskan, enkele kopjes en een schoteltje met koekjes.


  ‘Gaat u zitten. Wilt u een kop koffie?’


  ‘Graag,’ zei Wenderickx.


  Berg wierp een snelle blik op de thermoskan en bedankte.


  ‘Bedien u zelf maar, jongeman,’ zei Vandries terwijl hij zich met moeite op een stoel liet zakken. Hij merkte dat Berg hem gadesloeg.


  ‘Nieuwe heup,’ legde hij uit. ‘Nog maar twee maanden geleden. Het is geen pretje om oud te worden, gelooft u mij.’


  Berg deed zijn best een medelevend gezicht te trekken.


  ‘Ik heb in afwachting van uw komst mijn geheugen wat opgefrist,’ zei Vandries. ‘Ik bedoel, in verband met de twee letters waarover u het had.’


  ‘Een m en een d.’


  ‘Juist.’


  ‘Weet u wat ze betekenen of waarnaar ze verwijzen?’


  ‘Wel… niet met honderd procent zekerheid. Terwijl ik daarnet zat te lezen, herinnerde ik me weer hoeveel hoofdbrekens ze me indertijd hebben gekost. Tjonge… tjonge… Gelukkig dat een mens al die ellende vergeet.’


  Vandries zette de wandelstok tegen de rand van de tafel en zocht steun tegen de leuning van zijn stoel.


  ‘Luister, jongeman, ik zal u mijn theorie vertellen. U neemt ze voor wat ze waard is. Afgesproken?’


  ‘In orde.’


  ‘Volgens mij,’ begon Vandries terwijl zijn beverige stem een stuk vaster werd nu hij op docerende toon begon te spreken, ‘is het hele schilderij gebouwd op het principe van de tweeledigheid. Daar zijn verschillende voorbeelden van: de twee mannen die elkaars liefdesrivalen zijn, de twee ramen, de dag- en nachtscène, de twee letters onder de schriftrol… Kortom, het is duidelijk dat Schongauer met opzet een zekere dualiteit in zijn compositie heeft verwerkt.’


  Het viel Berg op dat de oude man nog altijd Schongauer vermeldde als de maker van het schilderij. Dertig jaar geleden had hij het werk aan die kunstenaar toegeschreven en daar bleef hij bij.


  ‘De vraag die ik me daarbij stelde,’ vervolgde Vandries, ‘was waarom? Wat wilde Schongauer met die dualiteit uitdrukken? Volgens mij is er slechts één antwoord mogelijk. Hij heeft geprobeerd om de twee tegengestelde krachten te symboliseren die in dit tafereel, maar ook in de hele Bijbel en in het leven van ieder van ons aan de orde zijn: het goede en het kwade.’


  Berg luisterde geïntrigeerd toe. Aan die mogelijkheid had hij niet gedacht.


  ‘Maar de letters dan?’ vroeg hij. ‘Waar verwijzen die naar?’


  ‘Daar kom ik dadelijk op, jongeman. Tjonge… tjonge… wat een ongeduld. Zo wordt u nog oud voor uw tijd.’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Berg.


  ‘De twee letters verwijzen naar malum en deus. Het slechte of duivelse enerzijds, het goede of goddelijke anderzijds.’


  ‘Ach zo.’


  ‘U lijkt niet overtuigd.’ Vandries glimlachte toegeeflijk, bijna alsof hij niet anders had verwacht.


  ‘Nu ja,’ zei Berg. ‘Ik vind de combinatie nogal ongebruikelijk. Malum en bonum lijkt me meer voor de hand liggend. En als hij toch deus wilde gebruiken, dan zou je verwachten dat hij daar iets anders tegenover had geplaatst dan malum.’


  ‘Wat dan, jongeman?’


  ‘Bijvoorbeeld satan.’


  ‘Ah nee! Het woord malum wordt vanouds met de duivel geassocieerd. Een voorbeeld: waarin bijten Adam en Eva in het paradijs?’


  ‘In een appel,’ antwoordde Wenderickx met volle mond. Berg zag dat hij al aan zijn derde koekje toe was. Hoe iemand die zo kon snoepen zo mager bleef, was hem een raadsel.


  ‘Is dat zo?’ vroeg Vandries met een geslepen uitdrukking op zijn oudemannengezicht. ‘Dat staat anders niet in de Bijbel. Die spreekt alleen van “vrucht”. Waar halen wij dan al eeuwenlang die beruchte appel vandaan? Ik zal het u vertellen: louter en alleen vanwege de klankovereenkomst tussen malus, het Latijnse woord voor appel, en malum wat het slechte of duivelse betekent.’


  ‘Dat wist ik niet,’ zei Wenderickx verbaasd.


  ‘Dan hebt u vandaag iets bijgeleerd. Maar ik heb nog een tweede argument om mijn theorie te staven: de vogel. Hebt u daar een verklaring voor gevonden?’


  ‘Nee,’ gaf Berg toe.


  ‘Wel, zoals u weet werd David verliefd op Batseba, de vrouw van een van zijn soldaten. Hij moest dus een keuze maken: ofwel deed hij wat zijn geweten en zijn godsdienst hem voorschreven, ofwel gaf hij toe aan de verleiding, aan de lust, aan de zonde. Zoals genoegzaam bekend is, koos hij voor het laatste. Daarmee haalde hij zich Gods toorn op de hals en de gevolgen waren verschrikkelijk: zijn eerste kind met Batseba stierf kort na de geboorte. U kent het verhaal toch, hoop ik?’


  ‘Ik ken het,’ zei Berg. Hij wachtte nog altijd op een verklaring voor de vogel.


  ‘Die avond in de troonzaal geeft David Uria een brief mee,’ vervolgde Vandries. ‘En daarmee bezegelt hij niet alleen het lot van zijn dienaar, maar ook dat van hemzelf. Volgens mij was het daarbij Schongauers bedoeling om zijn publiek te waarschuwen. David dacht dat hij boven de wet stond, iets wat wel vaker voorkomt bij figuren die bij God in een uitzonderlijk goed blaadje staan.’


  ‘Zoals de aartsvader Jakob,’ zei Berg.


  ‘Inderdaad! Ik ben blij dat u uw Bijbel kent, jongeman. Dat komt vandaag de dag niet veel meer voor.’


  Vandries ging verzitten en verplaatste zijn gewicht van de ene bil op de andere. Heel even vertrok zijn gezicht in een pijnlijke grimas.


  ‘Maar niemand, zelfs een koning niet, kan Gods gebod met de voeten treden zoals David snel zal ondervinden. Overweeg dus zorgvuldig welke keuze je maakt, lijkt Schongauer te zeggen, want wat vandaag de koning overkomt, kan morgen u overkomen als u zichzelf tot de maat der dingen neemt zoals David heeft gedaan.’


  Vandries pauzeerde enkele seconden, toen voegde hij eraan toe: ‘Denk daarbij aan het in de christelijke kunst vaak voorkomende devies: Hodie mihi, cras tibi. Of vrij vertaald: Vandaag ik, morgen jij. Vandaar de nachtscène in het ene raam en de dagscène in het andere.’


  Berg dacht na over wat hij net had gehoord. Hij wist dat kunstwerken in de middeleeuwen vaak gebruikt werden om een zedenles tot uitdrukking te brengen en Vandries’ interpretatie leek perfect aan te sluiten bij de uitgebeelde scène en tegelijkertijd een verklaring te bieden voor de symboliek van de twee ramen. Alleen de aanwezigheid van de vogel was hem nog altijd niet duidelijk. Hij vroeg ernaar.


  ‘Hebt u dat nog niet begrepen?’ Vandries boog zich een beetje naar hem toe. ‘In welk raam zit de raaf?’


  ‘In het rechter.’


  ‘In dat van de volgende dag dus, want de gebeurtenis in de troonzaal speelt zich ’s avonds af. En wat roept een raaf? Kras, kras. In het Latijn betekent cras…’


  ‘Morgen,’ vulde Berg verbouwereerd aan.


  ‘Juist,’ zei Vandries. ‘Begrijpt u het nu, jongeman?’


  Terwijl Wenderickx de wagen behendig tussen het drukke verkeer van Gent naar Brussel laveerde, sloot Berg vermoeid de ogen en liet in zijn geheugen het gesprek met Vandries opnieuw de revue passeren. De oude man had met zijn verrassende interpretatie van het schilderij weliswaar enkele problemen opgelost, maar er bleven nog evenveel vragen in de lucht hangen.


  Berg had het verslag mogen inkijken dat Vandries dertig jaar geleden had gemaakt en waarvan hij nog steeds overtuigd was dat het de juiste conclusie bevatte: het werk dateerde uit het laatste kwart van de vijftiende eeuw en was bijgevolg van de hand van Martin Schongauer. Het rapport was even lijvig als dat van Torfs, maar het miste natuurlijk de kleurenfoto’s, uitgeprinte computergrafieken en digitale macro-opnamen die je vandaag met moderne middelen in een tekst kon verwerken. Wat Berg meteen was opgevallen, was dat Vandries’ verslag, net als dat van Torfs, geen stamboom van de vorige eigenaars bevatte.


  Dat kwam, had Vandries uitgelegd, omdat Martinus Jonckheere geweigerd had te vertellen op welke manier hij aan het schilderij was gekomen. Hij had zelfs op absolute geheimhouding aangedrongen, omdat hij niet wilde dat iemand wist dat de Schongauer in zijn bezit was. Alleen de verzekeringsfirma was op de hoogte, maar die had er geen belang bij om het nieuws aan de grote klok te hangen.


  Toen Berg aan Vandries vroeg of hij zich bij al die geheimdoenerij geen vragen had gesteld, was de man zichtbaar in verlegenheid gebracht, maar hij vergoelijkte zijn houding met het argument dat Martinus Jonckheere een alom gerespecteerd man was met een smetteloze reputatie als zakenman en kunstverzamelaar. Dat hij het schilderij op een illegale manier had verworven, was dus hoogst onwaarschijnlijk.


  Aangedrongen op meer duidelijkheid, gaf Vandries toe, had hij daarom niet. Hij had zijn werk gedaan – goed gedaan, zoals hij benadrukte – en dat was het. Bovendien was Martinus Jonckheere een van zijn beste klanten en kon hij het zich niet veroorloven hem als opdrachtgever te verliezen.


  Berg vroeg of hij het rapport mocht doornemen en bestudeerde het meer dan een uur lang, terwijl Wenderickx op verzoek van Vandries intussen de deur van de gang naar de woonkamer onder handen nam die al maandenlang klemde. In het verslag werd de naam van Daniël Hoornaerts geen enkele keer genoemd.


  Terug in Leuven ging Berg eerst bij de commissaris verslag uitbrengen over de stand van zaken. Daarna trok hij zich achter zijn bureau terug met het uitdrukkelijke bevel hem het eerste uur niet te storen. Hij was er zich pijnlijk van bewust dat de trip naar Gent weinig zoden aan de dijk had gezet en dat hun speurtocht naar de moordenaar niet opschoot. Meer nog, een week na Torfs’ dood had hij nog altijd geen flauw idee wie de moordenaar was of welk zijn motief geweest kon zijn.


  Een ellendig gevoel van onbehagen nestelde zich in Bergs maagstreek. Reynders had duidelijk zijn ongenoegen laten blijken over het slabakkende onderzoek en de oplopende kosten die het met zich meebracht. In niet mis te verstane bewoordingen had hij er zelfs mee gedreigd om desnoods iemand anders op de zaak te zetten als er niet snel resultaten werden geboekt.


  Berg besefte dat het verhoor van Christina Jonckheere zijn enige hoop was. Haar foto was vanochtend in de media verschenen, maar totnogtoe waren er slechts enkele telefoontjes binnengekomen. Hij had Coens met de opdracht belast om elke tip persoonlijk na te trekken, maar iets bruikbaars was er nog niet uit de bus gekomen.


  En toch was Christina Jonckheere op dit ogenblik hun belangrijkste spoor. Meulenaer had vanochtend inzage gekregen in haar bankverrichtingen en daaruit was gebleken dat drie weken geleden de som van zevenhonderdvijftig duizend euro op haar rekening was gestort. Afgaande op wat Josien Van Daele had gezegd, was er dus een kwart minder voor de Schongauer betaald dan oorspronkelijk was gevraagd, maar de som was aanzienlijk genoeg om er een hele tijd onbekommerd van te leven. Berg vroeg zich af of Christina Jonckheere nog wel in het land was en als dat het geval was, of ze zich in Leuven ophield. Hendricks, wiens alibi intussen door Meulenaer was nagetrokken en bleek te kloppen, had gezegd dat hij vermoedde dat zijn vrouw voorlopig bij haar minnaar was ingetrokken. De identiteit van de man was hem weliswaar onbekend, maar alles wees erop dat zij hem in Leuven had leren kennen, zodat zij waarschijnlijk nog steeds in de stad verbleef. Wenderickx had daarstraks naar de verzekeringsfirma Inovest gebeld, maar ook daar had men nog altijd niets van haar gehoord.


  Berg herinnerde zich dat Josien Van Daele had gezegd dat Christina Jonckheere niet op de opening van de tentoonstelling was geweest. Als voormalige eigenares van het werk dat het pronkstuk van de expositie vormde, was dat op z’n minst vreemd, om niet te zeggen verdacht. Had zij op voorhand geweten wat er op de vernissage zou gebeuren? En als dat het geval was, kende zij dan ook de anonieme schrijver van de brief waarmee de vervalsing aan het licht was gekomen?


  Berg probeerde de verschillende vermoedens in zijn hoofd aan elkaar te rijgen. Als Christina Jonckheere doelbewust niet naar de vernissage was gekomen omdat zij wist dat die avond de bom zou barsten, dan hield dat in dat zij van het plan van de brief op de hoogte was geweest. Volgens Josien Van Daele wilde de briefschrijver Torfs ruïneren, een opzet waarin hij volkomen was geslaagd. Het probleem was dat Christina Jonckheere geen reden had om Torfs een kwaad hart toe te dragen. Zij was dankzij hem niet alleen aan een echtheidscertificaat gekomen; zij had naar alle waarschijnlijkheid ook een verhouding met hem gehad, al was die relatie vermoedelijk alleen bedoeld geweest om Torfs over de streep te trekken. Hoe dan ook, de conclusie was dat Christina Jonckheere in die periode niet één maar twee minnaars had gehad.


  Berg steunde met zijn ellebogen op tafel en begroef zijn gezicht in zijn handen. Hoe hij het ook wendde of keerde, hij kwam steeds opnieuw tot dezelfde conclusie. Als Christina Jonckheere van het plan had afgeweten om Torfs te ruïneren, dan was de kans groot dat de anonieme briefschrijver en haar onbekende minnaar één en dezelfde persoon waren.


  Was dat mogelijk, vroeg hij zich af. Of maakte hij nu een gedachtesprong die feiten en vermoedens op hetzelfde niveau plaatste? Uit ervaring wist hij dat er in elk onderzoek een ogenblik kwam waarop de verbeelding het moest overnemen van het verstand. Het was vaak de enige manier om een stap verder te komen, al bestond het gevaar dat je na verloop van tijd je speculaties voor waarheid ging houden. Vermoedens dienden om een doorbraak te forceren, maar moesten nadien met feiten worden bevestigd. En net daar wrong het schoentje. Hoe kon hij ooit bewijzen dat Christina Jonckheere een relatie had met de anonieme briefschrijver als hij haar niet eens te spreken kon krijgen?


  Bovendien leek zijn eigen hypothese zo bizar dat hij het moeilijk vond om er geloof aan te hechten. Als het klopte wat hij vermoedde, dan had Christina Jonckheere tegelijkertijd het bed gedeeld met een man die de andere man haatte met wie zij ook een verhouding had. Was een vrouw tot zoiets in staat? Of beter, was deze vrouw daartoe in staat? Dat Christina Jonckheere uit financiële overwegingen een seksuele relatie met Torfs was aangegaan, begreep hij nog, maar het zag ernaar uit dat er nog een ander motief meespeelde, het motief van haar eerste minnaar die waarschijnlijk van haar verhouding met Torfs afwist of er zelfs op had aangedrongen omdat het de enige manier was om zijn plan te verwezenlijken.


  Berg schudde het hoofd. Dit was te vergezocht, dacht hij. Per slot van rekening had hij geen enkel bewijs dat Christina Jonckheere een relatie had gehad met Torfs. Zijn vermoeden steunde alleen op de verklaring van de anonieme briefschrijver en de getuigenis van de zus van Marjan Vranckx en zelfs die laatste had toegegeven daar niet honderd procent zeker van te zijn. Anderzijds, welke mogelijke reden kon Torfs gehad hebben om de Schongauer voor echt te verklaren tenzij een passionele? Een expert van zijn kaliber moest ongetwijfeld geweten hebben dat er iets aan het werk schortte en toch had hij Christina Jonckheere een echtheidscertificaat bezorgd terwijl hij zich ervan bewust was dat het onderzoek verschillende lacunes vertoonde. Nee, dacht Berg, Torfs had wel degelijk een verhouding gehad met zijn opdrachtgeefster, anders begreep hij er niets meer van. De expert had zijn reputatie op het spel gezet om aan zijn verliefdheid toe te geven. De verleiding had het gewonnen van het verstand, zoals zo vaak gebeurde.


  Er schoot hem iets anders te binnen. Vandries had het vermoeden geopperd dat Martin Schongauer met zijn werk een waarschuwing aan zijn publiek had gericht. Wat vandaag de koning overkomt, had de oude man gezegd, kan morgen u overkomen als u zichzelf tot de maat der dingen neemt zoals David heeft gedaan. Afgaande op de symboliek die in het schilderij vervat zat, kon Vandries daarmee weleens gelijk hebben. Alleen had hij het mis wanneer hij die boodschap aan Schongauer toeschreef, want intussen was duidelijk dat niet Schongauer, maar Daniël Hoornaerts de schilder was. In de veronderstelling echter dat Vandries gelijk had met zijn interpretatie, betekende dat dat de waarschuwing van Daniël Hoornaerts kwam. De vraag die daarbij rees, was aan wie Hoornaerts zijn verwittiging had gericht. Aan een anoniem publiek of aan diegene voor wie het werk was bedoeld? In het laatste geval zou dat betekenen dat Martinus Jonckheere de man was die hij op het oog had gehad en dat gaf wel een heel persoonlijk tintje aan de boodschap.


  Berg dacht terug aan de slotregel van de brief die Claire Lejeune naar Torfs had gestuurd: Ik hoop dat hiermee de zaak voor altijd is afgedaan. De zin had bij hem meteen het vermoeden doen rijzen dat er een of ander conflict tussen de twee mannen was geweest, iets wat hij eerder niet hard had kunnen maken, maar wat wel perfect aansloot bij wat hij net had gedacht. Misschien, overwoog hij, had Jonckheere iets gedaan in het nadeel van Hoornaerts die op deze manier wraak had genomen. Alleen was het niet duidelijk of de waarschuwing te maken had met een louter zakelijk of met een persoonlijk dispuut tussen de twee mannen. Hoe dan ook, vanuit dit perspectief kon de symbolische interpretatie van Vandries verder doorgetrokken worden en stond de figuur van koning David symbool voor de rijke Jonckheere en die van de soldaat Uria voor Hoornaerts. Zelfs de twee letters in loodwit, de m en de d, leken die hypothese te bevestigen, want in dat geval konden zij geïnterpreteerd worden als de initialen van de voornamen van de twee mannen: Martinus en Daniël.


  Berg vroeg zich af of hij daarmee niet te ver ging en meer achter het werk zocht dan er was. Bovendien schoot het onderzoek geen meter op als de verklaring van de twee letters bleek te kloppen.


  Hij duwde met beide handen in zijn maagstreek om het pijnlijke gevoel terug te dringen, maar het hielp nauwelijks. Met een gekwelde uitdrukking op zijn gezicht staarde hij door het raam naar de gevel van het postkantoor aan de overkant. Wat hij ook bedacht, er bleef altijd een puzzelstukje ontbreken en zolang hij dat niet vond, waren al zijn theorieën een maat voor niets.


  Hij schrok op toen iemand zachtjes op het blad van zijn bureau klopte. Het was Wenderickx. Hij vroeg wat er was.


  ‘Ik heb net een afspraak gemaakt met Toon Hellers. Morgen om drie uur.’


  ‘Waarom dan pas?’


  ‘Hij is in de voormiddag naar een antiekmarkt in Keulen.’


  Er schoot Berg iets anders te binnen.


  ‘Zoek het telefoonnummer op van Rempert Droes en maak ook een afspraak met hem.’


  ‘Rempert Droes?’ vroeg Wenderickx.


  ‘Je weet wel: Torfs’ vroegere leermeester.’


  ‘Wat moeten we met hem?’


  ‘Zolang we Christina Jonckheere niet te pakken krijgen, zit er niets anders op dan al de kennissen van Torfs te interviewen. Droes is zowat de laatste in het rijtje, maar de anonieme brief was ook aan hem gericht en bovendien heeft hij een hoogoplopende ruzie met Torfs gehad op de avond van de vernissage. Dat lijken me genoeg redenen om hem eens op te zoeken.’


  ‘Wil je dat ik morgen met Coens of Meulenaer naar Hellers ga?’


  ‘Nee, ik ga zelf wel. Waarom vraag je dat?’


  ‘Je ziet er moe uit, chef.’


  ‘Ik ben ook moe. En ik heb last van mijn maag.’


  ‘Wil je een rennie? Ik heb er in mijn la liggen.’


  Berg wuifde het aanbod weg.


  ‘Ik heb nog niet gegeten vandaag. Het zal daaraan wel liggen.’


  Hij stond op.


  ‘Nog nieuws over Christina Jonckheere?’


  ‘Tot nu toe niet, chef.’


  ‘Zorg dat de telefoon vierentwintig uur op vierentwintig bemand is en dat de dienstdoende agent weet dat hij me moet verwittigen zodra er een bruikbare tip binnenkomt, desnoods midden in de nacht.’


  ‘Komt in orde.’


  ‘Tussen haakjes, laat de beschrijving van Christina Jonckheere op alle luchthavens verspreiden.’


  ‘Denk je dat ze het land uit wil?’


  ‘Misschien raakt ze in paniek als ze haar eigen opsporingsbericht in de media ziet. Ik weet het niet.’


  ‘Ze kan altijd met de wagen de grens over. Binnen Europa is er nauwelijks controle.’


  ‘Binnen Europa bestaan er ook uitleveringsverdragen. Als ze er toch vandoor wil, moet ze Europa uit en dus het vliegtuig nemen.’


  ‘Was ze al niet veel eerder vertrokken als ze van plan was om te vluchten?’


  ‘Waarschijnlijk,’ zei Berg. ‘Maar iets zegt me dat ze nog steeds in het land is.’


  ‘In Leuven?’


  ‘Laten we hopen. Ik zie je morgen.’


  Berg verliet het politiebureau en wandelde naar de ringweg. Hij was eerst van plan geweest om te voet naar huis te gaan, maar zijn maag deed te veel pijn. In de verte zag hij een bus naderen. Hij haastte zich naar de halte.


  Om halfzeven ging de wekker af. Het duurde even voor Berg zich realiseerde dat het avond was en niet ochtend. Toen hij overeind kwam, ontsnapte hem een boer. Zijn maag was nog altijd niet in orde, ook al had hij iets gegeten voor hij in slaap was gevallen. Waarschijnlijk had de pijn meer te maken met het werk dan met wat anders. Telkens wanneer hij onder druk kwam te staan, sloeg de stress het eerst op zijn maag. Een dokter had hem ooit verwittigd dat hij kans liep op een maagzweer als hij op dezelfde manier bleef doorgaan, maar hij had de waarschuwing genegeerd. Het was duidelijk dat de man geen idee had van wat politiewerk inhield.


  Hij ging naar de badkamer en bekeek zichzelf in de spiegel. Zijn gezicht zag er afgetrokken uit. Het uurtje slaap had de vermoeidheid niet weggenomen, hij voelde zich nog altijd afgepeigerd. Even kwam hij in de verleiding om zijn afspraak met Véronique af te zeggen, maar hij had het nummer van haar mobieltje niet.


  Hij poetste zijn tanden, trok zijn kleren aan en ging naar de salon. Op het antwoordapparaat stonden geen berichten. Voor de zekerheid telefoneerde hij naar het politiebureau, maar er was nog altijd geen nieuws. Hij gaf zijn mobiel nummer op en drong er nogmaals op aan hem te verwittigen zodra er een bruikbare tip binnenkwam.


  Op weg naar Véronique stelde hij vast dat het al begon te schemeren, ofschoon het nog maar twintig over zeven was. De dagen werden merkbaar korter, het voetpad lag bezaaid met dorre bladeren. De nazomer was plots en onopgemerkt overgegaan in de herfst. Hij stak het Wensbruggetje over en sloeg de Dirk Boutslaan in tot aan het Pensstraatje. Ter hoogte van zijn middenrif weerklonk een gorgelend geluid. Hij hoopte maar dat zijn maag zich stilhield tijdens de filmvoorstelling.


  Véronique droeg een spijkerbroek met dito jasje en een grijze pull met rolkraag. Ze kuste hem spontaan op de wang en haakte haar arm door de zijne, terwijl ze naar het Fochplein wandelden. Berg voelde hoe haar gebabbel hem deugd deed. Het was maar goed dat hij hun afspraak niet had afgebeld, hij kon best wat afleiding gebruiken.


  In de bioscoop zaten hooguit twintig mensen. Véronique vroeg of het goed was dat ze op de laatste rij gingen zitten, iets wat hij zelf ook altijd deed. Toen na de verplichte portie reclame de film begon, stelden ze verheugd vast dat de prent zowel van een Nederlandse als een Franse ondertiteling voorzien was.


  De film schetste de belevenissen van twee broers tijdens de jaren zeventig. De twee jongemannen waren qua karakter elkaars tegenpolen en op politiek vlak elkaars tegenstanders. De ene koos voor het anarchisme, de andere voor het fascisme. Berg begreep dat het verhaal zinspeelde op de moord op Aldo Moro door de Rode Brigade eind jaren zeventig, maar veel herinnerde hij zich niet van de aanslag. Op het ogenblik van de feiten was hij nog een kind, terwijl Véronique niet eens geboren was.


  Na de film stelde hij voor om iets te gaan drinken. Van de lucht in een bioscoop kreeg hij altijd een droge keel en bovendien diende over een film te worden nagekaart, het liefst met een goed glas wijn binnen handbereik. Véronique troonde hem mee naar De Appel, een café in de buurt dat hij nog kende uit zijn studententijd. Het interieur was anders dan hij zich herinnerde, maar de sfeer deed hem denken aan vroeger. Meteen overviel hem een soort déjà vu van zovele jaren terug, toen hij nachtenlang in soortgelijke kroegen verhitte discussies had gevoerd aan tafels vol bierglazen en uitpuilende asbakken. Nu was één oogopslag voldoende om te merken dat hij veruit de oudste was in het café. Het gaf hem zo’n onwennig gevoel dat hij bijna opgelucht was toen ze vaststelden dat er geen enkel tafeltje meer vrij was.


  Net op het ogenblik dat ze zich wilden omdraaiden, riep iemand Véroniques naam. Een opgeschoten jongeman met bril kwam van ergens achteraan naar hen toe en gaf Véronique drie kussen. Berg kreeg, na een korte blik, een hand.


  ‘Kom bij ons zitten,’ zei de student. ‘Er is nog plaats.’


  Voor Berg kon weigeren, had Véronique al toegestemd. Met tegenzin volgde hij haar naar een tafeltje waaraan een gezet, blond meisje zat en een jongeman van buitenlandse origine met dreadlocks tot op de schouders. Véronique werd enthousiast begroet; hij van zijn kant kreeg opnieuw een onderzoekende blik toegestuurd, ditmaal van het mollige meisje dat zich ongetwijfeld afvroeg waarom Véronique zich in het gezelschap ophield van iemand die duidelijk een stuk ouder was.


  Terwijl er enkele stoelen werden bijgeschoven, stelde Véronique hen aan elkaar voor. De drie anderen bleken laatstejaarsstudenten kunstgeschiedenis te zijn die ze had leren kennen in de bibliotheek en met wie ze geregeld een avondje ging stappen. Berg vroeg wat iedereen wilde drinken en wrong zich tussen de massa door naar de bar. Toen hij met de wijn terugkwam, hoorde hij dat Véronique bezig was over de film. Ze gebruikte meer Franse woorden dan anders; waarschijnlijk als gevolg van de ondertiteling.


  Hij schoof opnieuw bij aan tafel; iedereen hief het glas. De wijn proefde goedkoop en had een zurige afdronk, maar daar scheen niemand zich aan te storen. Berg realiseerde zich dat hij blijkbaar de enige aan tafel was die het goedje nauwelijks drinkbaar vond. Twintig jaar geleden had hij zich daar waarschijnlijk evenmin aan gestoord als nu de jongelui om hem heen.


  Het gesprek verschoof van de film naar een professor die de reputatie had vijftig procent van zijn studenten te laten zakken, maar wiens naam hij niet verstond omdat de muziek veel te luid stond. Door het lawaai ontsnapte hem trouwens het merendeel van wat er werd gezegd en voor de rest had hij de grootste moeite om de conversatie te volgen, omdat hij niet wist waar de anderen het over hadden. Hij keek naar Véronique naast hem die tot zijn verbazing een sigaret had opgestoken en enthousiast meepraatte. Ineens had hij het gevoel het vijfde wiel aan de wagen te zijn. Wat doe ik hier, vroeg hij zich af. In plaats van een gezellige avond met Véronique waarop hij zich had verheugd, zat hij nu tussen een groepje studenten die een generatie jonger waren dan hij en tegen wie hij absoluut niets te vertellen had. Tot overmaat van ramp sprak de jongeman met bril hem plots aan met mijnheer. Hij zei dat hij Thomas heette.


  De student herhaalde zijn naam en vroeg wat hij deed voor de kost. De vraag was ongetwijfeld goed bedoeld en had tot doel hem in het gesprek te betrekken, maar hij wist dat zijn antwoord de kloof tussen hem en de rest van het gezelschap nog groter zou maken. Terwijl het drietal hem vragend aankeek, had hij er plots genoeg van. Hij stond op, zei tegen Véronique dat hij moe was en knikte vluchtig naar de anderen. Zonder omkijken baande hij zich een weg naar deur.


  Buiten miezerde het. Hij sloeg de kraag van zijn jas omhoog en wilde net de straat oplopen toen hij een hand op zijn schouder voelde. Het was Véronique. Ze keek hem niet-begrijpend aan en vroeg wat er scheelde.


  ‘Niets,’ probeerde hij haar gerust te stellen. ‘Het was een zware dag, ik ben dringend aan wat slaap toe.’


  ‘Wacht even,’ zei ze. ‘Ik haal mijn jas.’


  ‘Nee, blijf rustig bij je vrienden zitten. Je moet niet op mij letten. Ik kom in de week weleens langs om een espresso te drinken.’


  Hij forceerde een lachje, draaide zich om en liep de straat uit. De natte, grijze stenen van het Ladeuzeplein glommen in het licht van de straatlantaarns; een koude wind sloeg hem in het gezicht. Hij passeerde de reusachtige, metershoge naald waarop bovenaan een metalig, groen insect zat geprikt. De glimmende constructie die voor moderne kunst moest doorgaan, had de plaats ingenomen van een negentiende-eeuws bronzen standbeeld dat tijdens zijn studententijd op het plein had gestaan.


  Berg gunde het onding geen blik en huiverde toen een nieuwe windstoot aan zijn jas rukte. Zijn maag speelde weer op. Terwijl hij er flink vaart achter zette, verwenste hij zichzelf dat hij halsoverkop het café was uitgelopen. Véronique zou zich nu wel blijven afvragen wat hem had bezield. Maar hij had te veel aan zijn hoofd om de hele avond naar studentikoos gepalaver te luisteren over professoren of ander faculteitspersoneel. De hele film lang had hij zitten wachten tot het mobieltje in zijn zak zou afgaan. Hij had geen moment van de voorstelling genoten, omdat hij te gespannen was geweest om er zijn gedachten bij te houden. Geen wonder dat zijn maag nog altijd overstuur was. Toch had het thema van de twee rivaliserende broers hem niet onberoerd gelaten. Zelf had hij alleen maar een zus die hij sinds de dood van hun ouders hooguit een of twee keer per jaar zag, maar hij herinnerde zich dat hij het als kind altijd jammer had gevonden dat hij geen broer had.


  De gedachte associeerde zich als vanzelf met het onderzoek. Volgens de verklaring van Vandersmissen had Torfs een deel van zijn bezittingen nagelaten aan zijn oudere broer. Misschien, overwoog Berg, hadden zij een nauwe band gehad. Misschien moesten ze de man maar eens gaan opzoeken. Zolang Christina Jonckheere onvindbaar bleef, schoot er hun weinig anders over dan zich vast te klampen aan elke strohalm.


  Hij sloeg de Vital Decosterstraat in en haastte zich naar de Bondgenotenlaan. In gedachten zag hij opnieuw Véroniques ontstelde gezicht bij de deur van het café. Hij probeerde zichzelf wijs te maken dat hij het smoesje van zijn vermoeidheid had gebruikt omdat hij haar niet met zijn zorgen wilde belasten, maar hij wist dat hij om een andere reden gelogen had. Een reden die hij slechts met de grootste tegenzin aan zichzelf toegaf. Hij had zich plots oud gevoeld, dát was de waarheid. Toen hij Véronique bezig zag met haar leeftijdsgenoten, toen hij haar hoorde lachen en praten over dingen die helemaal niets met zijn leefwereld te maken hadden, had hij zich afgevraagd hoe hij ooit had kunnen veronderstellen dat zij enige interesse kon hebben voor een man die vijftien jaar ouder was. Een mooie, jonge vrouw als zij hoorde uit te gaan en zich te amuseren met mensen van haar generatie, niet met een politieman van middelbare leeftijd die zichzelf voorhield dat hij de tijd kon negeren. Als een zeepbel waren zijn illusies van de afgelopen week uiteengespat en de ontnuchtering was aangekomen als een stomp in zijn maag die hem naar adem deed happen. Vanaf dat ogenblik wilde hij nog maar één ding: er zo snel mogelijk vandoor gaan voor hij zich nog belachelijker maakte dan hij al deed.


  Hij liep langs de zijgevel van de Sint-Pieterskerk naar het lager gelegen stadsgedeelte en kwam via de Dirk Boutslaan opnieuw bij de Dijle. In plaats van het Wensbruggetje over te steken, wandelde hij langs de andere oever naar huis. De lindebomen bogen zich over de arduinen balustrade en reikten naar het donkere water. De straatlantaarns vormden berceaus van verkleurde bladeren op het voetpad. Wat deed hij in deze verdomde stad, vroeg hij zich af. Nergens anders ter wereld werd je zo nadrukkelijk met je leeftijd geconfronteerd dan in een stad boordevol studenten.
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  De volgende dag kwam Berg slechtgeluimd en doornat van de regen op het bureau aan. Omdat zijn maag nog altijd in wankel evenwicht verkeerde, had hij het raadzamer geacht om vanmorgen geen espresso te drinken, alhoewel hij wist dat een ontbijt zonder koffie een nefaste uitwerking had op zijn humeur. Hij informeerde of er nog altijd geen tips waren binnengekomen in verband met Christina Jonckheere, gaf Coens de opdracht om het adres van Torfs’ broer op te zoeken en stelde een tussenrapport op voor Hove. Toen hij daarmee klaar was, wierp hij een blik op de kranten die de secretaresse van Reynders hem een halfuur geleden had bezorgd. De commissaris had met een dikke, rode viltstift enkele van de titels omcirkeld.


  DUBBELE MOORD IN LEUVEN BLIJFT ONOPGELOST, stond er. En elders: MOORDENAAR VAN KUNSTEXPERT EN ASSISTENTE NOG NIET GEVAT!


  Berg mompelde een verwensing aan het adres van het journaille en kieperde de kranten in de papiermand. Reynders zou hem ongetwijfeld opnieuw de oren van het hoofd zeuren over verkwisting van manuren en kosten die de pan uit vlogen, als er niet snel resultaten werden geboekt.


  De sfeer in het bureau benauwde hem plots. Hij stond op en ging bij het raam staan. Boven het dak van het postkantoor trokken inktzwarte wolken samen; het hield niet op met regenen. Hij ging het bureau uit en liep de trap op naar boven. Zeebos zat in het lab achter zijn computer. Hij draaide zijn bureaustoel honderdtachtig graden toen hij Berg zag binnenkomen.


  ‘Dag, Thomas. Goeiemorgen.’


  ‘Morgen.’


  ‘Wat verschaft mij de eer?’


  ‘Ik loop maar eens binnen,’ antwoordde Berg. Hij keek naar het scherm van de monitor. ‘Waar ben je mee bezig?’


  ‘Een vergelijkend onderzoek van de vingerafdrukken die gisteren genomen zijn bij een juwelier in de Diestsestraat. Waarom?’


  Berg haalde zijn schouders op. Eigenlijk wist hij niet goed wat hij kwam doen.


  ‘Ik heb nog eens nagedacht over je interpretatie van de twee letters in loodwit. Je zei dat ze misschien verwezen naar Hoornaerts en Schongauer, maar ik heb nog een andere mogelijkheid.’


  Hij vertelde Zeebos zijn theorie. Toen hij klaar was, vroeg hij: ‘Wat denk je? Is het te vergezocht of is het mogelijk?’


  ‘Het zijn een heleboel hypotheses bij elkaar,’ antwoordde Zeebos voorzichtig.


  ‘Ik weet het.’


  ‘Maar als het klopt wat je denkt, dan bestond er naast een zakelijke ook een persoonlijke relatie tussen Hoornaerts en Jonckheere.’


  ‘Waarom?’ vroeg Berg, hoewel hij tot net dezelfde conclusie was gekomen. Soms kon je pas geloof hechten aan je eigen gedachten wanneer je ze hoorde uitspreken door een ander.


  ‘Omdat de waarschuwing bijna op maat lijkt gemaakt. Ze klinkt meer als een verwijt en een verwijt richt je alleen aan iemand die je kent.’


  Berg knikte nadenkend.


  ‘De vraag is of we die stelling ooit kunnen bewijzen.’


  ‘Is er al nieuws over Christina Jonckheere?’


  ‘Tot nu toe niet.’


  ‘Je denkt toch niet…’ Zeebos maakte zijn zin niet af.


  ‘Wat?’


  ‘Dat ze ook vermoord is?’


  Berg schrok.


  ‘Hoe kom je daarbij?’


  ‘Niemand verdwijnt zomaar twee weken aan één stuk.’


  ‘Daar kunnen verschillende verklaringen voor zijn. Nee, volgens mij is Christina Jonckheere springlevend. Ze wil alleen niet gevonden worden.’


  ‘Waarschijnlijk heb je gelijk.’


  ‘Ik ga maar eens terug naar beneden,’ zei Berg. ‘Bedankt voor de babbel.’


  In de trappenhal dacht hij na over wat Zeebos had gezegd over de waarschuwing in de Schongauer. Eigenlijk had zijn collega perfect het gevoel verwoord dat hij zelf ook had gehad. Dit was geen algemene zedenles, het leek meer op een persoonlijke boodschap, een verwijt van Hoornaerts aan zijn opdrachtgever. Maar wat schoot hij met die wijsheid op? Zelfs al had hij het bij het rechte eind, het bracht hem geen stap verder in zijn zoektocht naar de moordenaar.


  Omstreeks elf uur kon hij het niet langer harden. Hij ging naar beneden en leende een paraplu bij de vrouw aan de receptie. Ze heette Sandra en was altijd de eerste die hem ’s ochtends begroette. Vanochtend had hij haar straal genegeerd, wat hij nu probeerde goed te maken met een complimentje over haar kapsel. De receptioniste glunderde en was meteen bereid om hem haar paraplu mee te geven. Tot zijn ontsteltenis haalde ze een roze exemplaar vanonder de balie tevoorschijn.


  Terwijl de regen nog steeds met bakken uit de lucht viel, stapte hij van de Parkpoort naar de Tiensepoort, een wandeling van een halve kilometer. Hij voelde zich belachelijk met de roze paraplu in zijn hand, maar hij moest absoluut wat cafeïne in zijn lijf hebben of hij beging een ongeluk. Bij het volgende kruispunt op de ringweg ging hij de Kaminsky binnen, een café waar hij al een paar keer eerder was geweest en waar de espresso zo niet excellent dan toch drinkbaar was. Hij bestelde aan de tapkast en ging aan een tafeltje bij het raam zitten.


  Al van bij de eerste slok voelde hij de donderwolken in zijn hoofd wegtrekken. Hij dronk meteen het hele kopje leeg en op het gevaar af zijn maag te veel te belasten, bestelde hij een tweede. Buiten geselde de regen nog steeds het raam. Vanaf zijn plaats zag hij hoe het verkeer op het kruispunt hopeloos in de knoei zat. Aan de overkant van de ringweg werden wegenwerken uitgevoerd met vervaarlijk ogende machines die de versleten asfaltlaag van het wegdek schraapten. Door de nauwe doorgang en de regen die het zicht tot een minimum beperkte, had zich een lange file gevormd die de toegangswegen links en rechts blokkeerde. Berg stond op van zijn stoel, maar kon nergens verkeerspolitie ontwaren. Hij vloekte, haalde zijn mobieltje boven en belde naar de centrale.


  Omdat de espresso’s op zijn maag begonnen te wegen, besloot hij iets kleins te eten en koos een broodje met ham. Hij vroeg zich af wat Véronique nu over gisteravond zou denken. Waarschijnlijk begreep ze niets van zijn gedrag en dat kon hij haar niet eens kwalijk nemen. Achteraf bekeken had hij zich als een idioot aangesteld en zijn plotse vlucht uit het café kwam hem nu als onvergeeflijk gênant over. Normalerwijs was het niets voor hem om zo te reageren, al waren er natuurlijk verzachtende omstandigheden die hij kon inroepen, maar daar had Véronique geen weet van. Misschien moest hij eens met haar praten, morgen of overmorgen, wanneer hij zich wat minder zou schamen. Tijd was een remedie voor alle emoties, zelfs de meest vervelende.


  Als om die gedachte te logenstraffen, waaide op dat ogenblik de herinnering aan Annelien zijn hoofd binnen. Hij tastte in zijn jaszak en haalde haar kaartje te voorschijn. Annelien Cuypers, stond er in een sierlijk lettertype. Faculteit Archeologie VUBrussel. En daaronder haar adres, telefoonnummer en e-mail. Hij herkende de naam van de straat, ze was intussen dus niet verhuisd. Hij dacht aan zijn belofte om haar te bellen. Na de desastreuze avond van gisteren leek het geplande etentje hem geen slecht idee meer. Annelien was vier jaar jonger dan hij, geen vijftien of zestien zoals Véronique. Hij stak het kaartje weer op zak. Het was dinsdag vandaag, er was nog tijd genoeg voor het telefoontje.


  Hij rekende af en wandelde in de regen terug naar het politiebureau. Bij de receptie bedankte hij Sandra voor de paraplu en ging naar boven. Coens en Meulenaer waren uit lunchen; Wendericks herinnerde hem aan hun afspraak met Hellers om drie uur. Berg wierp een blik op de elektrische klok boven de deur. Het was kwart voor één. Op dat ogenblik ging de telefoon. Wenderickx nam op.


  ‘Afdeling gewelddelicten.’


  Berg zag de uitdrukking op het gezicht van zijn jongere collega veranderen.


  ‘Wíé is er?’ hoorde hij hem vragen. ‘Wacht, ik kom!’


  Wenderickx legde de hoorn neer en keek zijn chef verbluft aan.


  ‘Je raadt nooit wie er beneden bij de receptie staat,’ zei hij. ‘Christina Jonckheere in hoogsteigen persoon.’


  Een ogenblik lang dacht Berg dat hij voor de gek gehouden werd, maar Wenderickx was er de man niet naar om dat soort grapjes te maken. Hij schoot overeind uit zijn stoel en haastte zich naar de deur, op de voet gevolgd door zijn collega. Terwijl hij het laatste stuk van de trap afliep, zag hij haar bij de balie staan. Een blonde vrouw van omstreeks de dertig, gekleed in een strak zittende broek en een kort jasje met een bonten kraag dat, zo vermoedde hij, aardig wat had gekost. Over haar schouder hing een kleine, zwarte handtas met daarop duidelijk zichtbaar de in zilver uitgevoerde d van Delvaux. Naarmate hij dichterbij kwam en de details van haar gezicht beter kon ontwaren, zag hij dat ze in werkelijkheid nog mooier was dan op de foto die Hendricks hun had bezorgd.


  ‘Mevrouw Jonckheere?’ zei hij en hij stak zijn hand uit. ‘Thomas Berg, hoofdinspecteur. Dit is mijn assistent, Ludo Wenderickx.’


  Ze schudde hem de hand terwijl ze hem taxerend opnam. Het viel Berg op dat ze haar ogen strak op hem gericht hield en Wenderickx compleet negeerde. Haar blik had iets onderzoekends, bijna alsof ze voor zichzelf probeerde uit te maken in hoeverre de man tegenover haar een bedreiging vormde.


  ‘Het schijnt dat u naar mij op zoek bent, hoofdinspecteur?’ De vraag klonk luchtig, op een heel andere toon uitgesproken dan de uitdrukking van haar ogen deed vermoeden.


  ‘Inderdaad, mevrouw, we proberen u al enkele dagen te spreken te krijgen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Willen we het ergens anders daarover hebben?’ zei Berg. ‘Ergens waar we ongestoord kunnen praten.’


  Ze knikte en volgde hem naar een van de verhoorkamers. Terwijl ze plaatsnam aan tafel, vroeg Wenderickx of ze iets wilde drinken, koffie, thee, water? Ze bedankte, zei dat ze net had geluncht. Berg ging tegenover haar zitten. Hij wist niet goed waar te beginnen, zoveel vragen had hij.


  Christina Jonckheere sloeg haar ene been over het andere en keek hem afwachtend aan. Ze maakte een zelfbewuste, enigszins geamuseerde indruk.


  ‘Mag ik om te beginnen vragen waar u zich de laatste veertien dagen hebt opgehouden, mevrouw?’


  ‘Aan zee,’ antwoordde ze onmiddellijk.


  ‘Aan zee,’ herhaalde Berg. ‘Waar precies?’


  ‘In Knokke.’


  ‘Was u daar met vakantie?’


  ‘Ja en nee. Ik wilde er eens uit, maar de bedoeling was vooral om een appartement te zoeken. Ik ben van plan om ginds te gaan wonen.’


  ‘Uw echtgenoot, meneer Hendricks, beweerde dat hij geen flauw idee had waar u was. Klopt dat?’


  ‘Dat klopt. Ik heb niemand verteld waar ik naartoe ging.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Zoals ik al zei: ik wilde er eens uit.’


  ‘Dat was de enige reden?’


  Er ontsnapte haar een zucht. Ze ging verzitten en zei: ‘Mijn man en ik staan op het punt te scheiden, hoofdinspecteur. Of juister: ik wil een scheiding; hij heeft zich nog niet helemaal bij de feiten neergelegd. Als ik hem verteld had dat ik naar Knokke ging, was hij me ongetwijfeld achternagekomen en dat wou ik absoluut vermijden. Ik wilde wat tijd voor mezelf.’


  ‘Sinds wanneer bent u terug?’


  ‘Sinds gisteren. Ik heb een kamer genomen in het Novotel. Tot mijn verbazing zag ik ’s avonds op het lokale televisiejournaal dat de politie naar mij op zoek was. En nu zit ik hier.’


  Ze keek hem aan met een ontwapenend lachje, alsof er geen vuiltje aan de lucht was.


  ‘Uw man verkeerde in de veronderstelling dat u was ingetrokken bij uw minnaar.’


  ‘Mijn minnaar? Toe maar. En wie mag dat dan wel zijn?’


  ‘Dat wist hij niet.’


  ‘Nou, ik ook niet.’


  Berg zweeg. Hij bleef haar met opzet aankijken, recht in die opmerkelijke ogen van haar. Het was een tactiek die hij in Brussel van zijn vroegere hoofdinspecteur had geleerd en die bedoeld was om een verdachte uit het lood te slaan. Slechts weinig mensen, had zijn superieur gezegd, konden het verdragen wanneer er in die omstandigheden niets gezegd werd en ze tegelijkertijd onafgebroken in de ogen werden gekeken. Berg had ondervonden dat het trucje werkte. Vooral vrouwen leken het bijzonder onaangenaam te vinden en ook Christina Jonckheere verbrak al snel het oogcontact. De geamuseerde, lichtjes spottende uitdrukking op haar gezicht was verdwenen. Voor het eerst voelde Berg dat hij langzaam maar zeker het overwicht kreeg.


  ‘Luister, hoofdinspecteur, ik heb Samuel al honderd keer gezegd dat ik geen verhouding heb, maar hij gelooft me niet. Mijn echtgenoot is het soort man dat denkt dat een vrouw alleen wil scheiden als er een andere man in het spel is. Nu, dat is zijn probleem. Als hij graag denkt dat ik een verhouding heb, dan doet hij dat maar.’


  Er kwam iets van het zelfverzekerde van daarstraks terug. Berg besefte dat hij meteen opnieuw in de aanval moest.


  ‘U hebt dus ook geen verhouding gehad met mijnheer Torfs?’


  ‘Met Pieter?’


  Ze staarde hem verbluft aan. Berg vroeg zich af of iemand zo goed kon veinzen.


  ‘Wie beweert dat? Samuel?’


  ‘Dat doet er niet toe, mevrouw. Wilt u alstublieft op de vraag antwoorden.’


  ‘Ik heb géén verhouding gehad met Pieter Torfs,’ zei ze vastberaden terwijl ze zich lichtjes naar hem toe boog en met gevouwen handen op het tafelblad leunde. Het viel Berg op dat ze geen trouwring droeg.


  ‘Ik heb wel in de krant gelezen wat er met hem is gebeurd. Verschrikkelijk, ik ben er dagenlang ondersteboven van geweest. Niet omdat ik een verhouding met hem had, maar omdat ik hem beschouwde als een vriend.’


  ‘Een vriend die u een ongelooflijke dienst heeft bewezen. Dankzij zijn certificaat kon u de Schongauer verkopen.’


  ‘Daarvoor had ik hem ook ingehuurd.’


  ‘Maar de Schongauer blijkt vals te zijn.’


  ‘Dat heb ik gehoord, ja.’ Ze zei het zonder de minste emotie, alsof het haar niets kon schelen.


  ‘Maar dat wist u niet toen u het werk verkocht?’


  ‘Nee, hoe zou ik? Pieter was ervan overtuigd dat het werk authentiek was. Wie ben ik om het oordeel van een expert in twijfel te trekken? Ik had er trouwens geen enkel belang bij om dat te doen, integendeel zelfs.’


  ‘Hebt u niet overwogen om het geld terug te storten? Per slot van rekening hebben de mensen van Colmar door uw toedoen zwaar verlies geleden.’


  ‘Door mijn toedoen?’


  ‘U was degene die het werk verkocht.’


  ‘Te goeder trouw verkocht. Mét een echtheidscertificaat.’


  ‘Er bestaan vermoedens dat mijnheer Torfs zijn rapport met opzet heeft vervalst, dat hij met andere woorden wist dat de Schongauer niet authentiek was.’


  ‘Waarom zou hij dan een echtheidscertificaat uitschrijven?’


  ‘Dat vraag ik u, mevrouw.’


  ‘Nee, dat moet u aan Pieter…’ Ze zweeg toen ze zich realiseerde wat ze zei. ‘Excuseer, dat was…’ Er verscheen zowaar een blos op haar wangen. Ze nam haar handtas.


  ‘Mag ik roken?’


  ‘Dit is een openbaar gebouw, mevrouw,’ zei Wenderickx die een fervent antiroker was.


  ‘Natuurlijk.’ Ze zette de handtas terug op de vloer.


  ‘Laat mevrouw Jonckheere rustig een sigaret roken,’ zei Berg. ‘Wenderickx, haal jij even een asbak?’


  Zijn collega wierp hem een protesterende blik toe, maar Berg stuurde hem met een hoofdknikje de kamer uit.


  ‘Dank u.’ Christina Jonckheere haalde een pakje Marlboro te voorschijn en een goudkleurige aansteker.


  Wenderickx kwam terug de kamer in met een witporseleinen schoteltje zoals er in de kantine werden gebruikt.


  ‘Denkt u dat uw grootvader ervan op de hoogte was dat de Schongauer een vervalsing was?’ vroeg Berg.


  ‘Nee, natuurlijk niet. Waarom zou hij me anders het werk nalaten?’


  ‘Uw halfbroer beweerde dat hij wel wist dat de Schongauer niet authentiek was.’


  ‘Pierre?’ Ze trok haar mondhoeken naar beneden. ‘Pierre is een blaaskaak.’


  ‘Is het overdreven te zeggen dat u geen al te beste verhouding met hem hebt?’


  ‘Dat is geenszins overdreven, hoofdinspecteur. U slaat daarmee zelfs de spijker op de kop.’


  ‘Wanneer hebt u hem voor het laatst ontmoet?’


  ‘Ongeveer een jaar geleden. Op de begrafenis van mijn moeder. We hebben toen nauwelijks een woord met elkaar gewisseld.’


  ‘Uw moeder?’


  ‘Nu ja, onze moeder. Pierre en ik hebben verschillende vaders.’


  ‘Uw moeder… hoe was haar naam?’


  ‘Mia Jonckheere.’


  ‘Uw moeder was niet getrouwd met uw vader, heb ik vernomen. Kent u zijn naam? Weet u wie uw biologische vader is?’


  ‘Nee. Ik heb zelfs geen idee of hij nog leeft of niet. Wat heeft dat trouwens met de zaak te maken?’


  Berg nam niet de moeite om te antwoorden. Het hád niets met de zaak te maken. Hij wou alleen even haar aandacht afleiden om haar de volgende vraag zo onverhoeds mogelijk voor te schotelen. Hij vroeg: ‘Zegt de naam Daniël Hoornaerts u iets?’


  Ze antwoordde zonder aarzelen.


  ‘Nee. Wie is dat?’


  ‘De man die de valse Schongauer heeft gemaakt.’


  ‘Ach zo.’


  Berg speurde haar gezicht af naar een teken van nervositeit, maar tevergeefs.


  ‘Er bestaan documenten die aantonen dat uw grootvader de Schongauer van hem gekocht heeft.’


  ‘Ik weet niet waar mijn grootvader het werk vandaan haalde.’


  ‘U beseft toch wat dat betekent? Uw grootvader was wel degelijk op de hoogte van het feit dat de Schongauer vals was.’


  ‘Dat kan ik moeilijk geloven.’


  ‘De bewijzen zijn er, mevrouw.’


  Christina Jonckheere trok met een ongeduldig gebaar de asbak naar zich toe en duwde de peuk van haar sigaret uit. Ze zweeg. Dit keer keek zij hem strak aan en wachtte tot hij opnieuw begon te praten.


  ‘Waarom was u niet aanwezig op de openingsreceptie in het Stedelijk Museum?’ vroeg Berg. ‘Het was de eerste keer dat de Schongauer – uw Schongauer – aan het publiek werd getoond.’


  ‘Ik heb lang getwijfeld om te gaan, maar ik was bang dat Samuel er ook zou zijn. Op dat ogenblik was ik nog maar pas bij hem weg. Ik wilde hem in die omstandigheden niet tegen het lijf lopen.’


  ‘Op de vernissage zijn door een onbekende enkele documenten bezorgd die de fraude aan het licht hebben gebracht. Weet u wie daarachter zit?’


  ‘Maar nee, hoe zou ik?’


  ‘De anonieme briefschrijver beschuldigde mijnheer Torfs ervan dat hij een vals certificaat heeft uitgeschreven omdat hij een seksuele relatie met u had.’


  ‘Daar heb ik al op geantwoord.’


  ‘De man verzint dus maar wat?’


  ‘Ja, blijkbaar. Of denkt u dat een internationaal gerenommeerd expert als Pieter Torfs zijn carrière en reputatie op het spel zou zetten voor een seksueel avontuurtje met mij? U overschat mij, hoofdinspecteur.’


  O nee, dacht Berg. Dat doe ik niet. Dat doe ik zeker niet.


  ‘U blijft er dus bij dat uw relatie met mijnheer Torfs strikt zakelijk was?’


  Voor het eerst aarzelde Christina Jonckheere alvorens te antwoorden.


  ‘Nu ja, we hebben ooit gekust.’


  Berg zei niets, wachtte.


  ‘U moet de situatie begrijpen waarin ik me bevond. Het was op dat moment een erg moeilijke periode voor mij. Mijn huwelijk stond op springen, ik voelde me alleen, in de war, onzeker. Pieter was ongelooflijk lief en behulpzaam. Zonder hem… In elk geval is het bij die ene kus gebleven.’


  Berg probeerde opnieuw in te schatten of ze de waarheid sprak. Een verhoor afnemen ging niet enkel om het stellen van de juiste vragen. Even belangrijk was te luisteren naar de antwoorden en daarbij op te vangen wat er niét werd gezegd, wat hoorbaar was achter de woorden, wat verborgen zat in de intonatie van de stem, de mimiek van het gezicht, de lichaamstaal die soms meer verraadde dan de woorden die werden uitgesproken.


  ‘Iets anders, mevrouw. Wist u dat mijnheer Torfs contact heeft opgenomen met uw nicht, Claire Lejeune?’


  ‘Daar heeft zij mij over gebeld, ja.’


  ‘Volgens haar was u niet erg ingenomen met het feit dat zij mijnheer Torfs een brief van uw grootvader had bezorgd.’


  ‘Beweert zij dat? Dan heeft zij mijn reactie verkeerd begrepen.’


  ‘U was zelfs heel boos, zei zij.’


  ‘Dat kan ik me niet herinneren. Maar zoals ik al zei: emotioneel was het toen voor mij een heel zware periode.’


  ‘Hebt u na dat telefoontje van uw nicht nog contact gehad met mijnheer Torfs?’


  ‘Nee, ik ben kort daarna naar zee vertrokken.’


  ‘Zonder uw werkgever op de hoogte te brengen, hebben wij vernomen. Bij Inovest wist men niet wat er aan de hand was.’


  ‘Dat was dom, ik geef het toe. Ik had beter officieel mijn ontslag ingediend.’


  ‘U bent dus niet meer van plan om opnieuw bij de firma te gaan werken?’


  ‘Dat heb ik niet meer nodig, hoofdinspecteur.’ Ze glimlachte fijntjes. ‘Bovendien ben ik van plan om aan zee te gaan wonen, dat heb ik u al verteld.’


  ‘Inderdaad.’


  Berg keek naar Wenderickx om te zien of zijn collega nog iets wilde vragen, iets wat hij over het hoofd had gezien, maar Wenderickx zei niets.


  ‘Zo, mevrouw, dat is voorlopig alles.’


  Hij stond op. Christina Jonckheere volgde zijn voorbeeld.


  ‘Het is mogelijk dat we u nog eens willen spreken. Voorlopig bent u bereikbaar in het Novotel, veronderstel ik?’


  ‘Ja.’


  ‘Wilt u ons verwittigen zodra u van adres verandert?’


  ‘Natuurlijk.’


  Ze gaf hun beiden een hand en verliet de verhoorkamer.


  Berg staarde nadenkend naar de deur die achter haar dichtviel. Een vleugje van haar parfum bleef in het vertrek hangen. De pijn in zijn onderrug zeurde opnieuw en bracht hem uit zijn humeur. Bovendien had hij een onvoldaan gevoel over het gesprek. Meer dan eens had hij de indruk gehad dat Christina Jonckheere niet de hele waarheid vertelde, maar hij was er geen enkele keer in geslaagd om haar op een leugen te betrappen. Hij voelde hoe Wenderickx hem aankeek.


  ‘Wat is jouw mening?’ vroeg hij. ‘Zijn we hier vakkundig voor de gek gehouden of beeld ik me maar wat in?’


  ‘Ik had het gevoel dat ze de waarheid sprak, chef.’


  ‘Zo, had je dat?’


  ‘Jij dan niet?’


  ‘Nee,’ zei Berg.


  ‘Waarom niet?’


  Hij schokschouderde.


  ‘Ze had op alles haar antwoord klaar, bijna alsof ze het hele gesprek zorgvuldig had voorbereid.’


  ‘Misschien vertelde ze gewoon wat er is gebeurd.’


  ‘Natuurlijk deed ze dat.’


  ‘Niet dan? Volgens mij was ze oprecht gegeneerd toen ze vertelde over die ene kus met Torfs.’


  ‘Dát,’ zei Berg, ‘is het oudste trucje uit de doos. Eerst halsstarrig ontkennen en dan, wanneer het niet anders meer kan, iets toegeven wat slechts gedeeltelijk tegemoetkomt aan de vraag, maar wat wel als een eerlijke en volledige bekentenis overkomt. Laat je toch door zoiets niet bij de neus nemen.’


  Wenderickx zei niets meer. Berg wees naar het schoteltje op tafel.


  ‘Breng die asbak naar Zeebos en zeg dat hij de vingerafdrukken vergelijkt met die op de asbak van Torfs.’


  ‘Oh, daarom…’


  ‘Ja, daarom,’ zei Berg en hij verliet het lokaal.


  Om iets voor drie parkeerde Wenderickx de Opel Zafira op het Hogeschoolplein, dat er in tegenstelling tot de rest van de stad nog precies zo uitzag als Berg zich herinnerde: classicistische gevels rondom een centraal graspleintje met daarop een kiosk die gebruikt werd bij muzikale evenementen. Het enige verschil was dat op de plaats waar vroeger het Stedelijk Zwembad had gestaan nu een enorme bouwput gaapte, zodat de aaneengesloten gevelrij deed denken aan een gebit waaraan een tand ontbrak.


  Berg ging met Wenderickx de hoek om naar de Naamsestraat waar zich de antiekwinkel van Toon Hellers bevond, schuin tegenover de lakenhalle die thans dienstdeed als rectoraat en administratief centrum van de universiteit. Omstreeks deze tijd van het jaar was het er een drukte van belang. Hoewel het academiejaar vorige maandag was begonnen, waren de inschrijvingen nog niet afgelopen. Overal stonden fietsen tegen de gevels gestald, groepjes jongelui verzamelden druk pratend op het voetpad. Het beeld riep bij Berg de herinnering op aan zijn eerste jaar aan de universiteit toen hij zich had ingeschreven aan de faculteit theologie.


  Hij hield zijn pas in en sloeg de bedrijvigheid voor de universiteitshal gade. Twintig jaar geleden was hij een van de studenten geweest aan de overkant, nu stond hij hier als volwassen man met enkel de straat tussen hen in.


  ‘Kom je, chef?’ vroeg Wenderickx omkijkend.


  Maar, dacht Berg, als ik de straat oversteek, verandert er niets. De overkant is niet meer de overkant van toen. De te overbruggen afstand is niet ruimtelijk. Het is de tijd die de ware barrière vormt en de werkelijkheid opdeelt in dimensies waaruit geen ontsnappen mogelijk is.


  ‘Chef?’


  ‘Ik kom,’ zei Berg. Hij maakte zich los uit zijn gedachten en zette zich weer in beweging.


  De antiekzaak van Hellers was gevestigd in een eenvoudig, smal huis dat de typische gevelindeling had van een negentiende-eeuws handelspand met de deur in het midden en aan weerszijden een klein uitstalraam. De twee etalages stonden propvol porselein en biscuit: heiligenbeeldjes, wijwatervaatjes, serviesgoed, vazen, bonbonnières en tal van andere snuisterijen en verzamelobjecten die voorzien waren van kaartjes met namen van bekende manufacturen: Sèvres, Meissen, Wedgwood, Andenne, Limoges…


  Toen Berg naar binnen ging, weerklonk er boven zijn hoofd een belletje dat rinkelde door de openzwaaiende deur. Het geluid herinnerde hem aan het snoepwinkeltje in zijn geboortedorp.


  De man die vanachter een gordijn verscheen, was om en bij de twee meter groot en woog minstens honderd kilo. Hij had een lange baard en droeg een wit hemd dat over zijn broek hing en om zijn buik spande. Terwijl hij dichterbij kwam, had hij de grootste moeite om zich met zijn omvangrijk lichaam tussen de uitgestalde voorwerpen te bewegen, maar hij slaagde er niettemin in om zonder ongelukken tot bij hen te komen. Berg moest ongewild denken aan de uitdrukking van de olifant in de porseleinkast. Hij verjoeg onmiddellijk het beeld uit zijn hoofd.


  ‘Ha, de heren van de politie!’ zei Hellers en hij stak zijn hand uit die zo groot was dat die van Berg er helemaal in verdween.


  ‘U komt in verband met Pieter Torfs, als ik het goed begrepen heb.’


  ‘Inderdaad, mijnheer Hellers. Kunnen we u enkele vragen stellen?’


  ‘Vanzelfsprekend. Vindt u het goed dat we naar het café om de hoek gaan? Er is hier nauwelijks plaats om te staan.’


  ‘Zoals u verkiest.’


  Hellers trok de deur open, draaide het bordje ‘Open’ om en sloot de zaak af. Hij ging hen voor naar een Ierse pub vijftig meter verderop en vroeg wat ze wilden drinken. Berg bedankte, Wenderickx volgde Hellers’ voorbeeld en nam een Guinness. Ze gingen in een van de met ribfluweel beklede boxen bij het raam zitten: Hellers aan één kant van de tafel, Berg en Wenderickx aan de andere.


  ‘Volgens onze informatie,’ begon Berg, ‘was u goed bevriend met Pieter Torfs. Klopt dat, mijnheer Hellers?’


  ‘Dat klopt, dat klopt,’ knikte de antiekhandelaar. Het joviale was uit zijn toon verdwenen; er gleed iets van weemoed over zijn gezicht.


  ‘Kunt u ons wat meer over hem vertellen? Wat voor iemand was hij? We zijn er nog altijd niet in geslaagd om ons een volledig beeld van hem te vormen.’


  ‘Dat verbaast me niet,’ antwoordde Hellers. ‘Pieter ging met weinig mensen op vertrouwelijke voet om. Eigenlijk was hij een zeer gesloten man. Zakelijke contacten genoeg, persoonlijke vrijwel niet. En hetzelfde kan worden gezegd over de vrouwen in zijn leven: hij had vele, losse relaties, maar geen enkele serieuze. In de tien jaar dat ik hem heb gekend, heb ik het nooit meegemaakt dat hij langer dan een paar weken of maanden met dezelfde vrouw omging.’


  ‘Wist u dat hij een relatie had met zijn assistente, Marjan Vranckx?’


  ‘Nee,’ zei Hellers verbaasd. ‘Dat wist ik niet. Maar het is typisch voor Pieter dat hij me dat nooit verteld heeft.’


  ‘Ik veronderstel dat u het verhaal over de Schongauer kent?’


  ‘Pieter en ik hebben er vaak over gepraat.’


  ‘Ook over Christina Jonckheere?’


  ‘Over haar ook, ja. Ik heb haar trouwens één keer ontmoet.’


  ‘Denkt u dat mijnheer Torfs een relatie had met haar?’


  Hellers antwoordde niet onmiddellijk. Er verscheen een brede frons op zijn voorhoofd.


  ‘Ik weet dat Pieter zich tot haar aangetrokken voelde, heel erg aangetrokken zelfs. Ze is dan ook een uitgesproken mooie vrouw, daarover zult u het met mij eens zijn. Er was iets tussen hen, dat heb ik duidelijk aangevoeld toen ik op een avond Christina Jonckheere bij Pieter aantrof, maar of er echt sprake was van een relatie, weet ik niet. Ik vermoed eerder dat zij hem aan het lijntje hield.’


  ‘Wat bedoelt u daarmee?’


  Hellers spreidde zijn kolenschoppen van handen.


  ‘Moet ik daar een tekeningetje bij maken, hoofdinspecteur? Volgens mij gebruikte Christina Jonckheere haar charmes om Pieter zo ver te krijgen dat hij de Schongauer voor echt zou verklaren. Of ze daarbij zover gegaan is om met hem naar bed te gaan, kan ik niet met honderd procent zekerheid zeggen. Ik vermoed eerder dat ze dat achter de hand hield om Pieters interesse levendig te houden.’


  ‘Denkt u dat of weet u dat?’


  ‘Over dat soort zaken praatte Pieter niet. Maar als hij dan toch een seksuele relatie met Christina Jonckheere had, waarom heeft hij haar dan niet meer gezien nadat hij het echtheidscertificaat had uitgeschreven?’


  ‘Daar bent u zeker van? Dat mijnheer Torfs mevrouw Jonckheere nadien geen enkele keer meer heeft ontmoet?’


  ‘Heel zeker. Dat heeft hij me namelijk wel verteld. En hij was er helemaal ondersteboven van, dat mag u van mij aannemen.’


  ‘Omdat hij verliefd was op haar?’


  ‘Nee, omdat hij toen niet meer kon ontkennen dat hij door haar was gebruikt. Iets waar ik hem trouwens vaak genoeg voor had gewaarschuwd. Maar Pieter en vrouwen…’ Hellers schudde het hoofd, niet verwijtend, eerder meewarig.


  ‘Heeft hij ooit iets gezegd over zijn bevindingen? Wist hij volgens u dat de Schongauer vals was?’


  ‘Wist, wist… Hij had zijn twijfels, dat wel, maar hij kon niets bewijzen. Hij heeft me ooit verteld dat hij het gevoel had dat er iets schortte aan het werk, maar hij kon met de beste wil van de wereld zijn vinger niet op de zere plek leggen en dat dreef hem bijna tot waanzin. Pieter was een ambitieus man, moet u weten. Hij gold dan ook als een van de besten in zijn vakgebied en de gedachte dat een vervalser hem te slim af was, kon of wilde hij gewoonweg niet accepteren. Ik denk dat ik het als volgt mag samenvatten: in normale omstandigheden had Pieter het werk nooit voor echt verklaard, maar in dit geval speelde natuurlijk iets anders mee.’


  ‘Zijn gevoelens voor Christina Jonckheere?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Marjan Vranckx beweerde – en ik citeer – dat Christina Jonckheere hem gek maakte.’


  ‘Dat ligt in de lijn van wat ik daarnet zei. Die vrouw oefende een onweerstaanbare aantrekkingskracht op hem uit.’ Hellers glimlachte toegeeflijk. ‘Als Pieter ergens voor door de knieën ging, dan was het wel voor vrouwelijk schoon.’


  ‘Heeft hij u ooit iets verteld over twee letters die…’


  ‘De m en de d, bedoelt u? Daarover heeft hij me eens een hele avond de oren van het hoofd gezeurd.’


  ‘Voor of nadat bekend was geraakt dat de Schongauer een vervalsing was?’


  ‘Erna.’


  ‘Eerder niet?’


  ‘Nee, maar hij zei bij die gelegenheid wel dat hij beter had moeten weten, dat hij op zijn instinct had moeten vertrouwen.’


  ‘Wat bedoelde hij daar volgens u mee?’


  ‘Dat er iets met de letters niet in orde was. Nadien is hij verder gaan zoeken, hij verwachtte in dat verband een brief uit Dijon, van de nicht van Christina Jonckheere als ik me niet vergis. Een paar dagen later, op zondag, kreeg ik van hem een sms’je. Ik was op een antiekbeurs in Maastricht, dat herinner ik me nog.’


  ‘Wat stond er in dat berichtje?’


  ‘Ik heb het bewaard. Wilt u het zien?’


  ‘Graag.’


  Hellers haalde zijn mobieltje boven, drukte wat toetsen in en schoof het toestel over tafel in hun richting. Berg en Wenderickx bogen zich voorover en lazen wat op het scherm stond: Ik ben erachter gekomen! Het is ongelooflijk. Kom zo snel mogelijk langs.


  ‘En?’ vroeg Berg. ‘Bent u naar hem toe gegaan?’


  ‘Ik heb de kans niet gekregen. Het was elf uur toen ik thuiskwam. Ik was doodmoe en was van plan om hem de volgende dag op te zoeken, maar die nacht is hij vermoord. De nacht van zondag op maandag.’


  Dus toch, dacht Berg. De brief van Claire Lejeune is wel degelijk de aanleiding geweest voor de moord.


  Hij maakte een snelle optelsom. Er waren slechts drie mensen op de hoogte geweest dat Torfs de brief in zijn bezit had: Claire Lejeune die hem verstuurd had, Toon Hellers die ervan wist omdat Torfs erover verteld had en Christina Jonckheere die door haar nicht telefonisch op de hoogte was gebracht. Misschien, overwoog hij, was er nog een vierde, Marjan Vranckx, maar zeker was dat niet.


  ‘U hebt dus geen idee wat mijnheer Torfs ontdekt had?’


  ‘Het spijt me.’


  ‘Zegt de naam Daniël Hoornaerts u iets?’


  ‘Pieter heeft me over hem verteld, de dag na de openingsreceptie in het Stedelijk Museum. Ik had vernomen wat er was gebeurd en ben de volgende ochtend naar hem toegegaan. Hij bleef maar tekeergaan dat iemand hem in de val had gelokt, dat er documenten opgedoken waren die bewezen dat het werk een vervalsing was en dat Rempert Droes hem de huid had vol gescholden omdat hij de vorige eigenaar van het werk niet in zijn rapport had opgenomen. Die man, Daniël Hoornaerts dus, bleek volgens de documenten niet de eigenaar, maar de vervalser te zijn. Als dat waar is, zei Pieter, dan is het raadsel van de twee letters voor de helft opgelost.’


  ‘Hij vermoedde dus dat de d naar de voornaam van Hoornaerts verwees?’


  ‘Ja, maar bewijzen kon hij dat niet. Toen toch nog niet.’


  Berg keek toe of Wenderickx alles zorgvuldig noteerde. Zowel Zeebos als hij hadden hetzelfde verband gelegd.


  ‘Iets anders, mijnheer Hellers, u weet waarschijnlijk al dat u in het testament van mijnheer Torfs staat?’


  ‘Zijn advocaat heeft contact met me opgenomen, ja.’


  ‘Was u verbaasd?’


  ‘Eigenlijk niet. Pieter had daarop in het verleden een paar keer gezinspeeld, al moet ik eraan toevoegen dat ik dacht dat hij het als grap bedoelde.’


  ‘Waarom zou hij daarover een grap maken?’


  ‘Omdat hij wist dat ik krap bij kas zat. Van scheiden word je arm, hoofdinspecteur, en ik ben intussen al twee keer gescheiden. Telkens wanneer ik daarover mijn beklag deed, zei Pieter dat hij me zou gedenken in zijn testament. Ik dacht dat het een grap was.’


  ‘Maar blijkbaar meende mijnheer Torfs wat hij zei. Hij laat u zijn huis en de inboedel na. Zijn broer erft alleen de activa.’


  ‘Weet u, dat laatste verbaast me nog het meest. Pieter had al tien jaar geen contact meer met zijn broer.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ach…’ Hellers blies. ‘Iets in verband met een ruzie toen ze beiden nog in het atelier van Rempert Droes werkten. Het fijne weet ik er niet van. Pieter sprak zelden of nooit over zijn broer.’


  ‘Een momentje,’ zei Berg. ‘Was de broer van mijnheer Torfs ook een leerling van Rempert Droes?’


  ‘Ja, dat is zowat het enige wat ik over hem weet. Maar het beroep van restaurateur heeft hij nooit uitgeoefend.’


  ‘Wat doet hij dan wel?’


  ‘Geen idee. Een paar maanden geleden heeft Pieter me verteld dat hij deel uitmaakte van een bemanning die per zeilschip een reis om de wereld maakte. Het is een nogal avontuurlijk type naar het schijnt.’


  ‘Heel anders dus dan zijn broer?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Wie heeft er volgens u mijnheer Torfs vermoord?’


  Hellers twijfelde geen seconde.


  ‘De man die de brief naar het Stedelijk Museum heeft gestuurd, wie anders?’


  ‘Waarom denkt u dat?’


  ‘Omdat ik niemand anders kan bedenken. En deze man was er duidelijk op uit om Pieters leven te verwoesten.’


  ‘Wist mijnheer Torfs wie de briefschrijver was?’


  ‘Nee.’


  ‘U ook niet, veronderstel ik?’


  ‘Nee, behalve dat het iemand geweest moet zijn die Christina Jonckheere kent. Heel goed kent zelfs.’


  ‘Waarom?’ vroeg Berg perplex toen hij de man tegenover hem hetzelfde vermoeden hoorde uitspreken als het zijne.


  ‘Wie anders kon over de briefwisseling van Martinus Jonckheere beschikken? Toch alleen maar iemand die op vertrouwelijke voet met Christina Jonckheere omging. De documenten kwamen uit de correspondentie van haar grootvader.’


  ‘Of uit die van Daniël Hoornaerts.’


  Hellers keek hem even zwijgend aan. Hij duwde zijn bril omhoog op de rug van zijn neus en zei: ‘Dat kan natuurlijk ook, daar had ik nog niet aan gedacht.’


  ‘Temeer omdat de briefwisseling van Martinus Jonckheere nooit in handen van Christina Jonckheere is geweest. Dat heeft haar nicht me verzekerd.’


  ‘Dan weet ik het ook niet meer,’ zuchtte Hellers.


  ‘Wat u daarnet zei, impliceert wel dat Christina Jonckheere volgens u in het complot tegen mijnheer Torfs betrokken was. Als de documenten inderdaad door haar aan de anonieme briefschrijver zijn bezorgd, dan is zij medeverantwoordelijk voor wat er met Pieter Torfs is gebeurd, zo niet met de moord op hem, dan toch met het plan om hem te ruïneren. Blijkbaar acht u haar tot heel wat in staat.’


  ‘Ik vertrouw die vrouw voor geen haar,’ bromde Hellers.


  Ik ook niet, dacht Berg, maar wat schieten we daarmee op?


  Omstreeks halfacht ging de bel van de voordeur. Berg was in de badkamer en stond net op het punt een douche te nemen. Hij knoopte zijn hemd opnieuw dicht en ging opendoen. Het was Véronique.


  ‘Dag Thomas. Is dit een slecht moment?’


  ‘Een slecht…? Nee, natuurlijk niet. Kom binnen.’


  Ze glipte zonder iets te zeggen langs hem heen de salon in.


  ‘Ga zitten,’ zei hij, maar ze bleef bij de fauteuils staan. Haar ogen keken zorgelijk, haar gezicht stond ernstig. Ze stak meteen van wal.


  ‘Ik kwam vragen of jij bent boos op mij. Gisteravond was jij…’


  Hij hief meteen zijn hand op.


  ‘Wat gisteren betreft, moet ik mij verontschuldigen. Ik had niet zo halsoverkop mogen weglopen, maar ik was moe en…’ Hij zweeg toen hij zich zijn leugen van de vorige avond hoorde herhalen.


  ‘Nu ja, ik was wel degelijk moe, maar ik voelde me vooral het vijfde wiel aan de wagen.’


  ‘Het vijfde wiel?’


  Hij zag dat ze hem niet begreep.


  ‘Het is een uitdrukking,’ legde hij uit. ‘Een wagen heeft aan vier wielen genoeg. Ik voelde me te veel tussen je vrienden.’


  Voor het eerst lichtte haar gezicht een beetje op. Ze had dus echt gedacht dat hij kwaad was op haar. Maar ze leek nog niet helemaal overtuigd.


  ‘Waarom?’


  ‘Och…’ Hij haalde zijn schouders op. Eén bekentenis was genoeg, vond hij. Hij was niet van plan om haar ook de rest te vertellen.


  ‘Wil je niet even gaan zitten?’ vroeg hij opnieuw.


  ‘Nee, ik heb geen tijd. Ik heb afgesproken met Kasper en Sigrid.’


  Ze wierp een blik op haar horloge en ging toch even op de armleuning van de fauteuil zitten. Berg nam tegenover haar plaats. Ze frunnikte aan de riem van haar handtas die op haar schoot lag.


  ‘Zaterdag ga ik naar Brugge. Voor het schilderij van Dirk Bouts. De…’ Ze zocht naar het woord en schudde ongeduldig met haar hand heen en weer. ‘Allez, comment est-ce qu’on dit… le martyr de saint Hippolyte.’


  ‘De marteling van de heilige Hippoliet.’


  ‘Ja.’ Ze aarzelde nog even, toen vroeg ze: ‘Heb je zin om samen te gaan, Thomas? Zoals naar Brussel?’


  Hij was verrast door haar voorstel, maar hij moest geen twee keer nadenken.


  ‘Natuurlijk. Heel graag zelfs.’


  ‘Echt waar?’ Ze lachte.


  ‘Hoe laat wil je vertrekken?’


  ‘Om elf uur? Er is dan een trein.’


  ‘Fijn. Waar spreken we af?’


  ‘Ik kom naar hier, goed?’


  ‘Ik kijk ernaar uit.’


  Ze wees naar zijn pols.


  ‘Doet het nog pijn?’


  ‘Nee.’


  Véronique stond op. Berg liep met haar mee naar buiten. Voor de deur stonden ze even onwennig tegenover elkaar. De wind waaide van de straatkant de passage binnen. De tochtvlaag, zag hij, deed haar rillen. Hij nam het initiatief en gaf haar een kus op de wang. Op dat ogenblik sloeg ze een arm om zijn nek en drukte zich tegen hem aan.


  ‘Jij was niet het vijfde wiel, Thomas,’ fluisterde ze.


  Hij voelde haar adem in zijn oor. Haar mond gleed zachtjes naar beneden tot ze de zijne vond. Eerst kreeg hij een zedig kusje, een nauwelijks beroeren van zijn lippen door de hare, toen opende ze haar mond.


  Hij kreeg geen tijd om van zijn verbazing te bekomen en kuste haar terug terwijl hij zich overgaf aan de sensatie van haar zachte, beweeglijke tong tegen de zijne. Elk besef van plaats en tijd ontsnapte hem. Het enige waarvan hij zich bewust was, was de intieme warmte van haar mond, een heerlijk, tintelend gevoel dat zich via zijn ruggengraat over zijn hele lichaam verspreidde tot in de toppen van zijn vingers.


  Wie de kus beëindigde, was niet duidelijk, maar het volgende ogenblik merkte hij hoe ze hem in de hals zoende en zich toen van hem losmaakte. Hij greep naar haar hand en hield die vast terwijl ze een stap achteruit deed. Haar ogen lachten. Hij wou iets zeggen, maar ze legde met haar andere hand een vinger op zijn lippen. Terwijl ze zijn blik met de hare gevangenhield, draaide ze zich een kwartslag om. Zijn hand glipte uit de hare. Ze stapte achteruit van hem weg in de richting van het voetpad.


  ‘Véronique…’ zei hij, maar ze schudde met een glimlach het hoofd en drukte haar wijsvinger op haar eigen mond.


  Het volgende moment verdween ze om de hoek van de passage. Bergs aarzeling duurde enkele seconden. Toen maakte hij zich los van zijn plaats en stak de straat over tot bij de arduinen balustrade. Hij zag Véronique wegstappen langs de Dijle in de richting van de Sint-Pieterskerk. Hoewel ze waarschijnlijk wist dat hij haar nakeek, draaide ze zich geen enkele keer om.


  Berg bleef staan tot ze uit het zicht verdween. Hij voelde nog steeds de aanraking van haar tong, haar warme adem die zich met de zijne vermengde, haar vingers in het haar van zijn nek. Hij keerde op zijn stappen terug en sloot de deur van het appartement. In de salon ging hij voor het raam staan en staarde zonder iets te zien naar buiten. Even dacht hij dat hij had gedroomd.
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  Rempert Droes bewoonde samen met zijn vrouw het dakappartement van een luxueus flatgebouw op de hoek van het Sint-Jakobsplein en de Biezenstraat. Nadat Berg en Wenderickx zich beneden hadden aangemeld en de lift naar de bovenste verdieping hadden genomen, werd de deur geopend door een vrouw van ongeveer zeventig die zichzelf voorstelde als mevrouw Droes.


  Ze ging hen voor naar een enorme, rechthoekige woonkamer waarvan één muur volledig uit glas bestond en uitkeek over een dakterras met tuinmeubelen in tropisch hardhout en grote, terracotta potten met bamboe en buxus. Verderop verhief zich de toren van de Sint-Jakobskerk met zijn romaanse galmgaten en één klok die aan de buitenkant tegen de spits hing. Berg had in zijn studententijd horen vertellen dat de klok nooit gewijd was en daarom niet in de kerk mocht hangen, maar dat verhaal was ongetwijfeld ontsproten aan de volksfantasie. Waarschijnlijk was het bouwkundige curiosum niet meer dan een alarmklok die vroeger bij brand of ander onheil werd geluid.


  ‘Gaat u zitten, heren,’ zei mevrouw Droes. ‘Ik ga intussen mijn man halen.’


  Terwijl Wenderickx plaatsnam op een van de drie tweezitsbanken die in U-vorm stonden opgesteld rond een salontafel in onyx, nam Berg de gelegenheid te baat om zijn ogen de kost te geven. De ruimte was smaakvol en met kennis van zaken ingericht. In de hoek van de woonkamer stond een vleugelpiano met daarop een boeket herfstbloemen. Tegen de muren hingen verschillende opmerkelijke schilderijen waarvan hij er één dacht te herkennen als een werk van Constantin Meunier. Maar zijn aandacht werd vooral getrokken door twee zilveren rococokandelaars op een mahoniehouten ladekast naast de deur. Toen hij dichterbij kwam, zag hij dat ze gestanste bloemmotieven hadden en aan de zijkant van de voet het merkteken van Sheffield droegen.


  Op dat ogenblik kwam Rempert Droes de kamer in. Hij moest ongeveer van dezelfde leeftijd zijn als Paul Vandries, maar in tegenstelling tot zijn Gentse collega was hij een stuk groter en had hij een kaarsrechte, aristocratische gestalte. Zijn haar was zilvergrijs, zijn streng gezicht met Romeinse neus deed Berg denken aan het beroemde borstbeeld van Junius Brutus dat hij ooit met Annelien in het Palazzo dei Conservatori in Rome had gezien.


  Berg stelde zich voor en kreeg een stevige handdruk. Nadat hij tegenover Droes op een van de banken was gaan zitten, vroeg hij of hij hem enkele vragen kon stellen over zijn vroegere leerling, Pieter Torfs.


  Droes gaf met een knikje te kennen dat hij van start kon gaan.


  Net als bij Toon Hellers begon Berg met het verzoek om in het kort het karakter van Pieter Torfs te schetsen, maar in tegenstelling tot de antiekhandelaar bleef Droes bijzonder bondig. Hij antwoordde met louter adjectieven.


  ‘Introvert. Ambitieus. Verstandig. Bekwaam.’


  ‘Een uitstekende leerling dus.’


  ‘De beste die ik ooit heb gehad.’


  ‘Is dat de reden waarom u uw zaak aan hem hebt overgelaten?’


  ‘Inderdaad.’


  Het viel Berg opnieuw op dat Droes geen woord te veel gebruikte. De man gaf de indruk dat hij zich tegen zijn zin aan het gesprek onderwierp.


  ‘Ik meen begrepen te hebben dat u eveneens de leermeester was van Torfs’ oudere broer.’


  ‘Dat klopt. Ouder is trouwens een groot woord, ze scheelden maar tien maanden.’


  ‘Was zijn broer minder bekwaam dan hij?’


  ‘Een stuk minder.’


  ‘Volgens onze bronnen leefden de twee broers in onmin. Was dat een gevolg van het feit dat u uw zaak aan Pieter Torfs hebt overgedragen?’


  Droes’ ogen vernauwden zich tot spleetjes. In plaats van te antwoorden, vroeg hij: ‘Waarom wilt u het hebben over iets wat twaalf jaar geleden is gebeurd?’


  ‘Waarom antwoordt u niet op de vraag?’ kaatste Berg terug.


  Droes wierp hem een gemelijke blik toe. Het duurde even voor hij antwoordde.


  ‘Dat Pieter de zaak van mij overnam, was slechts de druppel die de emmer deed overlopen. Er bestond al veel eerder een rivaliteit tussen de twee broers.’


  ‘Wilt u dat even toelichten, mijnheer Droes?’


  Er volgde een langgerekte zucht.


  ‘Als het absoluut moet.’


  Op dat ogenblik kwam mevrouw Droes de woonkamer binnen met een dienblad dat ze op de salontafel zette.


  ‘Wilt u een kopje koffie, heren? Of liever thee?’


  ‘Voor mij graag koffie,’ zei Wenderickx.


  ‘En u, mijnheer Berg?’


  Berg wilde eerst weigeren, maar de koffie rook lekker en het was van vanmorgen geleden dat hij nog iets door zijn keel had gekregen.


  ‘Voor mij hetzelfde, mevrouw.’


  Terwijl de vrouw de kopjes inschonk, sloeg Berg vanuit zijn ooghoek Droes gade. De man keek stuurs voor zich uit en zei geen woord. Berg zag dat mevrouw Droes de koffie van haar man eigenhandig voorzag van melk en suiker.


  Zodra ze weer alleen waren, zei Berg: ‘U ging ons over de ruzie tussen de twee broers vertellen.’


  Droes boog zich voorover en nam zijn kopje van de salontafel. Pas nadat hij van de koffie had gedronken, begon hij te praten.


  ‘De eerste keer dat het conflict losbarstte, was in de zomer van 1994. Het museum d’Unterlinden in Colmar had om een bestek gevraagd voor de restauratie van een zijpaneel van het Isenheimaltaar. U weet wel, dat beroemde werk van Matthias Grünewald.’


  Berg gaf met een knikje te kennen dat hij wist waarover het ging.


  ‘Het lindehout van de linkervleugel was beginnen te trekken, zodat het dringend tijd werd voor een ingreep, maar wegens de waarde van het kunstwerk, werd er besloten om niet over één nacht ijs te gaan en verschillende experts te raadplegen. Zoals u misschien weet, hoofdinspecteur, gold mijn atelier in die tijd als een van de beste in Europa en het lag bijgevolg voor de hand dat ook wij een uitnodiging van Colmar ontvingen. Zelf zag ik op tegen de reis, dus besloot ik een van de broers te sturen. Mijn keuze viel op de jongste, in de eerste plaats omdat de oudste op dat ogenblik met een hernia in bed lag. Nadien echter beschuldigde hij zijn broer ervan dat hij van de situatie gebruik had gemaakt om zijn plaats in te nemen.’


  ‘Maar dat was niet het geval?’


  ‘Nee, het was mijn beslissing, al had Pieter er meermaals op aangedrongen om te mogen gaan. Zoals ik al zei, hij was zeer ambitieus en wou absoluut naar Colmar.’


  ‘Dat was het eerste conflict, zei u. En later?’


  ‘Tegen alle verwachtingen in, ook de mijne, slaagde Pieter erin om de opdracht van het museum binnen te halen, wat gezien de concurrentie een uitermate knappe prestatie was, zeker voor iemand van zijn leeftijd. Door dat succes werd hij in één klap een bekende figuur in de internationale restauratiewereld, maar het gevolg was dat de na-ijver tussen de twee broers nog toenam. Vanaf dat ogenblik zou je kunnen zeggen, ging het van kwaad naar erger. De ene ruzie was nog niet voorbij of een andere begon al en de sfeer in het atelier werd stilaan onverdraaglijk. Ik heb zelfs een keer gedreigd om hen er alle twee uit te gooien.’


  ‘Maar dat hielp niet?’


  ‘Niet voor lang tenminste. En toen kwam het fameuze incident eind ’95, een paar maanden voor ik met pensioen ging. De spanning tussen de twee broers was al maandenlang te snijden omdat ze wisten dat ik tussen hen moest kiezen in verband met het overlaten van de zaak. Hoe het precies in zijn werk is gegaan, weet ik niet, maar op een bepaald ogenblik bleek Pieter een relatie te hebben met de vriendin van zijn broer. De twee zijn elkaar toen in de haren gevlogen, letterlijk. Ik heb ze stante pede aan de deur gezet.’


  ‘En toch hebt u de zaak aan Pieter Torfs overgelaten?’


  Droes liet zijn kin op zijn borst zakken en staarde een tijdlang naar zijn handen die hij gevouwen hield in zijn schoot. Toen hij weer opkeek, zei hij: ‘Ik ben er niet de man naar om pardoes beslissingen te nemen, hoofdinspecteur, en ook mijn besluit van toen heb ik pas na zorgvuldig overleg genomen, hoe moeilijk de keuze mij ook viel. U kunt mijn dilemma een beetje vergelijken met een weegschaal.’ Hij hield zijn beide handen met de palmen omhoog en vormde er twee kommetjes mee.


  ‘Op de ene schaal lag mijn onwil om het atelier op te doeken en mijn levenswerk in rook te zien opgaan. Op de andere schaal lag de mogelijkheid om de zaak over te laten aan een van mijn assistenten, ook al had ik ze alle twee aan de deur gezet en kwam ik niet graag op mijn beslissing terug. Ik heb toen nauwkeurig overwogen wat voor mij het belangrijkste was.’ Droes bewoog de twee kommetjes van zijn handen op en neer.


  ‘De toekomst van mijn atelier enerzijds, de keuze tussen de twee broers anderzijds. In het leven moet men altijd het ene tegen het andere afwegen en goed beseffen dat zodra je de ene schaal van zijn gewicht bevrijdt, de andere met geweld neerkomt. Het gewicht dat daarop ligt, heeft immers geen tegengewicht meer en doet de balans definitief doorslaan. Zo is het altijd en zo was het ook toen.’


  Droes liet zijn handen zakken.


  ‘Pieter kwam enkele dagen na het incident zijn verontschuldigingen aanbieden. Hij smeekte me om de zaak aan hem over te laten, wat ik uiteindelijk ook heb gedaan. Per slot van rekening was hij de beste restaurateur van de twee. Ik zag mijn atelier het liefst in zijn handen overgaan.’


  ‘En hoe reageerde zijn broer toen hij uw beslissing vernam?’


  ‘Woedend, wat had u gedacht? Op de een of andere manier was hij erachter gekomen dat Pieter mij had opgezocht. Hij beschuldigde zijn broer ervan dat hij opnieuw achter zijn rug om gehandeld had. Híj had recht op de zaak, zei hij. Hij was de oudste, hij was het langst bij mij in dienst. Dat klopte allemaal wel, maar die argumenten wogen niet zwaar genoeg door en dat heb ik hem ook aan zijn verstand proberen te brengen. Vruchteloos, mag ik eraan toevoegen. Zoals ik al zei, de balans was in zijn nadeel neergekomen en mijn beslissing confronteerde hem met het besef dat hij gewogen was en te licht bevonden. Wat overbleef, was het verpletterende gewicht van woede en ontgoocheling.’


  ‘Wat is er van hem geworden?’


  ‘Naar het schijnt heeft hij geprobeerd om een eigen zaak op te starten, maar zonder succes. Nadien heb ik nooit meer iets van hem gehoord.’


  Berg knikte.


  ‘Was u daarom zo woedend op Pieter Torfs toen bleek dat hij de naam Daniël Hoornaerts uit het verslag had weggelaten?’


  Droes rechtte zijn rug. Het was hem aan te zien dat hij zich opnieuw opwond bij de herinnering aan het incident.


  ‘Een onvergeeflijke nalatigheid! Ik begrijp nog altijd niet hoe Pieter zoiets kon doen. Dat was niets voor hem.’


  ‘Zou het kunnen dat hij met opzet een en ander uit het rapport heeft weggelaten omdat hij vermoedde dat het werk vals was?’


  ‘Onmogelijk!’


  ‘Waarom is dat onmogelijk, mijnheer Droes? In de brief…’


  ‘De anonieme brief!’ onderbrak Droes hem.


  ‘In de anonieme brief,’ hernam Berg, ‘wordt hij ervan beschuldigd dat hij wel degelijk wist dat de Schongauer niet echt was en dat hij dat gedaan heeft omdat…’


  ‘Iedereen kan een anonieme brief schrijven. Lafaards het eerst.’


  ‘Maar er zaten bewijzen bij de brief. Authentieke documenten die aantoonden dat het werk vervaardigd was door een zekere Daniël Hoornaerts en dat Martinus Jonckheere willens en wetens een vals werk had aangekocht.’


  Droes reageerde eerst niet. Toen hij weer sprak, klonk zijn stem opnieuw rustig.


  ‘Luister eens, hoofdinspecteur. Ik heb mijn hele leven te maken gehad met verzamelaars en ik kan u verzekeren dat daar mensen bij zaten van allerlei slag, maar ik heb er nooit één ontmoet die met opzet zijn verzameling zou ontsieren met een vals werk. Vertelt u mij dan eens waarom Martinus Jonckheere dat gedaan zou hebben?’


  Berg besefte dat de man een punt had. Zelf zou hij ook nooit een zilveren object kopen als hij aan de echtheid ervan twijfelde.


  ‘U bent er dus van overtuigd dat Pieter Torfs onschuldig was?’


  ‘Onschuldig aan fraude, niet aan nalatigheid.’


  ‘Afgezien daarvan is het duidelijk dat iemand alles in het werk heeft gesteld om uw opvolger in een kwaad daglicht te stellen. Hebt u enig…’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom was de brief aan u gericht, denkt u?’


  ‘Die vraag hebt u net zelf beantwoord. Hoe beter de reputatie van een leerling besmeuren dan hem zwart te maken in de ogen van zijn leermeester?’


  ‘Hoe kwam het eigenlijk dat u die avond op de vernissage was?’


  ‘Ik was gevraagd om ze in te leiden met een toespraak.’


  ‘Dat weet ik, mijnheer Droes. Ik bedoelde: waarom heeft men uitgerekend u gevraagd? Tenzij u een specialist bent die alles afweet over het werk van Martin Schongauer.’


  ‘Ik ben géén specialist inzake Schongauer, al ben ik behoorlijk onderlegd op het vlak van middeleeuwse schilderkunst. Het was Josien Van Daele die met mij contact had opgenomen. U moet de vraag dus aan haar stellen.’


  Berg beduidde Wenderickx om van dat laatste een notitie te maken.


  ‘Wist u dat de Schongauer vroeger al eens was getest en voor echt verklaard? Door een zekere Paul Vandries uit Gent? Ik veronderstel dat u hem kent.’


  ‘Een verdienstelijk restaurateur,’ zei Droes op een toon die liet doorschemeren dat hij de man op een lager niveau inschatte dan zichzelf.


  ‘Waarom was Martinus Jonckheere een klant van Paul Vandries? Waarom niet van u, gezien zowel hij als u in Leuven woonde?’


  ‘Ik heb ooit enkele werken voor Jonckheere gerestaureerd,’ antwoordde Droes. ‘Maar op een gegeven ogenblik kregen wij… hoe zal ik het zeggen… een verschil van mening over de manier waarop met kunstwerken moet worden omgegaan. Sindsdien was hij klant bij Vandries.’


  ‘Had u ooit eerder van Daniël Hoornaerts gehoord?’


  ‘Nee.’


  ‘Die avond was dus de eerste keer?’


  ‘En hopelijk de laatste. Er is in de kunstwereld niets zo verachtelijk als een vervalser.’


  ‘De man moet wel een bijzonder knap vervalser geweest zijn als zowel Vandries als Torfs om de tuin werden geleid.’


  ‘Daarover kan ik niet oordelen, ik heb het werk niet onderzocht.’


  ‘Om af te sluiten, mijnheer Droes, u acht het dus onmogelijk dat Pieter Torfs met opzet heeft gefraudeerd?’


  Droes spreidde zijn handen.


  ‘Niemand kan in de ziel van een ander kijken, hoofdinspecteur. Maar zoals ik Pieter kende, kan ik onmogelijk geloven dat hij zich tot zoiets zou laten verleiden. Ik wil geen kwaad spreken over de doden, maar Pieter had een ego zo groot als een kathedraal en het laatste wat hij zou willen, was zijn reputatie besmeuren. Daar staat of valt alles bij in deze business en dat wist hij maar al te goed.’


  ‘In de anonieme brief wordt gezinspeeld op een seksuele reden.’


  ‘Dat weet ik. Het ging over de eigenares van het werk, de kleindochter van Jonckheere.’


  ‘Christina Jonckheere om precies te zijn. Een zeer aantrekkelijke vrouw. Ik heb me laten vertellen dat Pieter Torfs een zwak had voor vrouwelijk schoon.’


  ‘En wat dan nog? Het is niet omdat iemand van vrouwen houdt dat hij daarom zijn ziel verkoopt.’


  Berg sprak de man niet tegen, al stond de geschiedenis bol van voorbeelden die exact het tegendeel bewezen. Hij keek naar Wenderickx, knikte en stond op.


  ‘Mijnheer Droes, ik dank u voor uw medewerking. Het was heel verhelderend.’


  Alsof zij aan de deur had staan luisteren, verscheen mevrouw Droes op dat ogenblik in de woonkamer en ging hen voor naar de hal.


  In de lift vroeg Berg: ‘Ben je het adres van Torfs’ broer al te weten gekomen?’


  Wenderickx tikte met zijn vinger op zijn notitieboekje.


  ‘De man moet zo snel mogelijk verhoord worden. Dat verhaal van Droes over de vete tussen die twee broers heeft me aan het denken gezet.’


  ‘Ik dacht dat Hellers zei dat hij op wereldreis was.’


  ‘Juist, dat was ik even vergeten.’ Berg dacht na. ‘Ga toch maar eens een kijkje nemen bij zijn woning. Doe desnoods navraag bij de buren. Misschien is hij intussen terug.’


  ‘Nu meteen, chef? Het is halfeen.’


  ‘En wat dan nog?’


  ‘Kunnen we niet eerst gaan lunchen? Ik verga van de honger.’


  ‘Je maag zal nog even moeten wachten. Rij eerst naar Torfs, ik ga intussen naar Josien Van Daele. Als Droes naar eigen zeggen geen Schongauerspecialist is, dan wil ik weleens weten waarom hij gevraagd was om een toespraak te houden, uitgerekend op de avond waarop in een brief aan hem en Josien Van Daele wordt onthuld dat de Schongauer vals is. Dat zijn wat mij betreft te veel toevalligheden bij elkaar. Iemand wou Droes die avond met alle macht op de openingsreceptie en ik wil weten wie.’


  ‘Wil je dat ik je naar het museum breng?’


  ‘Nee, het is mooi weer, ik ga wel te voet.’


  Berg liep via de Brusselsestraat naar het centrum. Onderweg dacht hij met plezier terug aan de vorige avond, aan het moment waarop Véronique hem in de passage had gekust. Gisteravond had hij na haar vertrek voor het eerst de open haard aangestoken en urenlang in een fauteuil bij het vuur gezeten. Hij had niet gelezen, niet naar televisie gekeken, niet getelefoneerd of naar muziek geluisterd. Hij had alleen glimlachend in de vlammen gestaard en telkens wanneer het beeld van Véronique weer in zijn gedachten opdook, werd zijn glimlach nog breder. Toen hij op een gegeven ogenblik op zijn horloge keek en merkte dat het middernacht voorbij was, was hij stomverbaasd dat het al zo laat was. Geluk had een heel eigen manier om de uren te vullen.


  Op het Fochplein sloeg hij rechtsaf en bereikte via de Savoyestraat de achteringang van het Stedelijk Museum. Net toen hij naar binnen wilde gaan, verliet Pierre Laval het gebouw. Ze kruisten elkaar halverwege de arduinen trap.


  ‘Zo, mijnheer Laval,’ zei Berg, nog steeds in opperbeste stemming. ‘Op museumbezoek tijdens de lunchpauze?’


  ‘Nee, hoofdinspecteur, ik had een zakelijke afspraak met de conservator.’


  ‘Met Josien Van Daele? Is het museum dan toch van plan om een werk aan te kopen uit de collectie van uw grootvader?’


  Laval aarzelde.


  ‘Eigenlijk mag het nieuws nog niet bekend worden, maar ik veronderstel dat ik het wel aan u kan verklappen. Het gaat niet om een aankoop, maar om een donatie.’


  ‘Een donatie? Toe maar.’


  Laval maakte een minimaliserend gebaar.


  ‘Een kleine van Orley. En voor u mij van altruïsme verdenkt, donaties zijn aftrekbaar van de belastingen, zoals u ongetwijfeld weet.’


  ‘Ach zo, bijna had ik u voor een mecenas gehouden.’


  Laval negeerde de opmerking.


  ‘Bent u nog steeds op zoek naar mijn halfzus, hoofdinspecteur?’


  ‘Nee,’ antwoordde Berg. ‘Die is intussen boven water gekomen. Naar het schijnt was zij al die tijd aan zee. Ze heeft zich gisteren uit eigen beweging op het politiebureau gemeld. We hebben een klein uur met elkaar gepraat.’


  ‘Over de Schongauer?’


  ‘Onder meer. Maar ook over andere dingen: haar huwelijk, haar familie…’


  ‘De enige familieleden die Christina heeft, zijn Claire en ik. En met ons heeft ze nauwelijks contact.’


  ‘Ze zei inderdaad dat het al een jaar geleden was dat ze u nog had gezien. Op de begrafenis van uw moeder.’


  ‘U bedoelt op de begrafenis van haar vader. Onze moeder is een paar jaar geleden overleden.’


  ‘Nee, ze had het over de begrafenis van uw moeder. Over haar stiefvader hebben we niet gesproken.’


  ‘Ik had het niet over haar stiefvader, maar over haar biologische vader.’


  ‘Haar biologische vader?’ herhaalde Berg. ‘Ik denk dat u zich vergist. Uw zus weet niet eens wie haar echte vader is.’


  ‘Heeft ze dat gezegd?’ Laval grijnsde. ‘Natuurlijk weet Christina wie haar echte vader is.’


  Berg staarde hem stomverbaasd aan.


  ‘Weet u dat zeker?’


  ‘Natuurlijk. Wat is daar zo vreemd aan?’


  ‘Wacht even. U beweert dus dat u een jaar geleden naar de begrafenis van Christina’s vader bent geweest, haar biologische vader?’


  ‘Inderdaad. Louter en alleen uit beleefdheid trouwens. Ze had me niet eens een doodsbrief gestuurd. Het was haar man die me telefoneerde. Hij vond dat ik als familielid op de hoogte moest worden gebracht. Het gevolg was dat ik niet anders meer kon dan mijn gezicht laten zien. Maar op de gebruikelijke condoleances na hebben Christina en ik niets tegen elkaar gezegd.’


  ‘Waar was de begrafenis?’ vroeg Berg met een groeiend gevoel van onbehagen.


  ‘In Anderlecht. Haar vader woonde in het Brusselse.’


  De naam flitste als een elektrische stroomstoot door Bergs hersenen. Anderlecht! Een jaar geleden. Kon dat waar zijn?


  ‘En hoe…’ Hij durfde de vraag bijna niet uit te spreken. ‘Hoe heette haar vader dan volgens u?’


  ‘God, daar vraagt u me wat.’ Laval knipte enkele keren met de vingers, toen schudde hij het hoofd.


  ‘Nee, ik vrees dat…’


  ‘Was het Hoornaerts? Daniël Hoornaerts?’


  ‘Hoornaerts… Hoornaerts… Ja, dat zou kunnen. Dat klinkt me in elk geval bekend in de oren.’


  Verbouwereerd ging Berg de paar treden naar beneden alsof hij dringend behoefte had aan vaste grond onder de voeten. In zijn hoofd ketsten de gedachten als vuurstenen tegen elkaar. Christina Jonckheere was de dochter van Daniël Hoornaerts! De man die de valse Schongauer had gemaakt, was de biologische vader van de vrouw die zovele jaren later door een speling van het lot de eigenares was geworden van het werk dat hij aan haar grootvader had verkocht. Berg kon haast niet geloven wat hij net vernomen had. Was het dat, vroeg hij zich af, wat Torfs bedoeld had met zijn berichtje aan Toon Hellers? Ik ben erachter gekomen! Het is ongelooflijk. Was het dat wat hij via de brief van Claire Lejeune had ontdekt? De brief waarvoor hij waarschijnlijk was vermoord.


  Terwijl hij nog altijd moeite had om de informatie te verwerken, merkte hij dat Laval de arduinen treden naar beneden kwam en hem de hand toestak.


  ‘Zo, hoofdinspecteur, ik moet er vandoor. Prettig u nog eens ontmoet te hebben.’


  Afwezig schudde hij de hand van de man. Zijn gedachten waren nog steeds niet op orde. Het enige wat kristalhelder was, was dat Christina Jonckheere tegen hem had gelogen toen ze beweerde dat de naam Daniël Hoornaerts haar niets zei. Maar als ze over haar vader de waarheid had verzwegen, dan had ze waarschijnlijk over veel meer gelogen.


  Hij haalde zijn mobieltje boven en belde naar het politiebureau. Het was Coens die zich meldde.


  ‘Berg hier. Rij meteen naar het Novotel en haal Christina Jonckheere op. Als ze weigert om vrijwillig mee te komen, arresteer je haar!’


  ‘Arresteren? Wat is er aan de hand, chef?’


  ‘Ik heb net ontdekt dat Daniël Hoornaerts de vader van Christina Jonckheere was. Die mooie dame heeft ons allemaal voor de gek gehouden. Ik leg je de rest later wel uit. Neem Meulenaer mee en een vrouwelijke agente. Nu! Meteen!’


  ‘We zijn al weg,’ zei Coens.


  Berg stak zijn mobieltje weer in zijn zak. Hij draaide zich om, liep de Savoyestraat af en sloeg de hoek om. Op het Ladeuzeplein koos hij een tafeltje uit op een van de terrasjes met zicht op de universiteitsbibliotheek. Hij moest nadenken. De dingen op een rijtje zien te krijgen. Hij bestelde een espresso.


  Daniël Hoornaerts was geboren in 1930, herinnerde hij zich. Als Christina Jonckheere op dit ogenblik begin dertig was en haar moeder nauwelijks achttien toen zij geboren werd, dan was Hoornaerts een flink stuk ouder geweest dan het meisje dat hij zwanger had gemaakt, meer dan twintig jaar ouder zelfs. Was dat de reden waarom Martinus Jonckheere hem niet als schoonzoon had gewild: een veertiger terwijl zijn dochter niet eens meerderjarig was? Maar waarom had hij hem dan niet aangeklaagd wegens seksueel misbruik van een minderjarige? Omdat daarmee alles aan het licht was gekomen en hij een schandaal wilde vermijden?


  Berg voegde suiker toe aan de espresso die de kelner intussen voor hem had neergezet. Terwijl hij in het dampende kopje blies, overliep hij in gedachten de verschillende gesprekken en interviews van de afgelopen dagen en terwijl hij daar nog mee bezig was, viel hem ineens te binnen waar hij zo lang vruchteloos naar had gezocht: de twee letters in loodwit die Hoornaerts had aangebracht onder de schriftrol in de hand van koning David. Dat de d naar de voornaam van de vervalser verwees, had hij al eerder vermoed, maar nu werd hem ook duidelijk voor wie de m stond. Christina’s moeder heette Mia, dat had ze hem tijdens hun gesprek verteld. Het kon niet anders of de twee letters stonden voor Daniël en Mia. De initialen van de twee geliefden die door tussenkomst van Martinus Jonckheere voorgoed van elkaar waren gescheiden. Maar waarom had Hoornaerts dat gedaan? Welke reden kon hij gehad hebben om de beginletters van hun twee voornamen op het schilderij aan te brengen? Het deed bijna denken aan een hartje met pijl en initialen dat je vaak aantrof op boomstammen of bankleuningen, maar hij kon moeilijk geloven dat er in dit geval niet veel meer achter de letters school dan een gewone uiting van liefde in graffitivorm.


  Berg dacht terug aan het zinnetje uit de brief van Claire Lejeune: Ik hoop dat hiermee de zaak voor altijd is afgedaan. Welke zaak, had hij zich indertijd afgevraagd, maar nu kreeg de betekenis van het woord een heel andere draagwijdte. Kon het zijn dat het om een afkoopsom ging? Iets in de aard van: jij verdwijnt uit het leven van mijn dochter en in ruil koop ik één van jouw schilderijen? Maar nogmaals, waarom dan de twee letters? Uit weerwraak? Opdat de oude Jonckheere het werk nooit voor echt kon laten doorgaan, hoe goed het ook was gemaakt?


  Berg knikte nadenkend voor zich uit. Dat laatste leek een logische verklaring. De twee letters waren een soort verzekering die Hoornaerts had ingebouwd, zodat de man die hem niet als schoonzoon wilde accepteren, het geld nooit zou kunnen recupereren. In die optiek werd ook de keuze van het onderwerp duidelijk. David had Uria’s vrouw van hem afgenomen en wat anders had de rijke Jonckheere gedaan? Hij had Hoornaerts wel niet de dood ingejaagd zoals koning David, maar hij had wel het huwelijk tussen de schilder en zijn dochter verhinderd.


  Hoe langer hij erover nadacht, hoe plausibeler die interpretatie Berg toescheen. En de schriftrol, de brief van het verraad, stond in die context vermoedelijk symbool voor de overeenkomst die Martinus Jonckheere met Hoornaerts had gesloten, waarbij het niet zomaar ging om een ordinaire afkoopsom waarmee de eerste de beste jongeman de laan werd uitgestuurd of die achteraf in Hoornaerts’ nadeel als chantage kon worden uitgelegd. Nee, het betrof de betaling van een prachtig schilderij, een werk van uitzonderlijke kwaliteit, gemaakt door een bijzonder getalenteerd kunstenaar.


  Berg nipte van de koffie die intussen voldoende was afgekoeld. Wat Vandries gezegd had over de interpretatie van de twee letters die verwezen naar het goede en het kwade, was dus een slag in het water geweest, maar de man had gelijk gehad met zijn hypothese dat de vogel en de twee ramen een waarschuwing inhielden. Geen waarschuwing in de zin van een zedenles gericht aan een anoniem publiek, maar een persoonlijke waarschuwing van Hoornaerts aan het adres van Martinus Jonckheere. Wat jij mij vandaag aandoet, kan morgen jou overkomen. Hodie mihi, cras tibi. Had Hoornaerts daarom de onzichtbare letters aangebracht? Waren zij een val? Misschien had hij gehoopt dat Jonckheere het schilderij zo snel mogelijk zou verkopen en tegen de lamp zou lopen.


  Als dat Hoornaerts’ bedoeling was geweest, overwoog Berg, was hij in elk geval niet in zijn opzet geslaagd. Jonckheere had het schilderij laten onderzoeken, ofwel omdat de verzekering dat eiste, ofwel omdat hij het zonder echtheidscertificaat niet verkocht kon krijgen, maar het resultaat was geweest dat de letters aan het licht waren gekomen. De dienstdoende expert, Paul Vandries, had weliswaar een min of meer geloofwaardige uitleg voor de initialen bedacht, maar Jonckheere had natuurlijk beter geweten en onmiddellijk begrepen waar de m en de d naar verwezen. Dat zou in elk geval verklaren waarom hij na de expertise het schilderij nooit te koop had aangeboden en zijn aanwinst voor de wereld had geheimgehouden.


  Aan de andere kant, dacht Berg terwijl hij zijn hand opstak naar de kelner om een tweede espresso te bestellen, moest Hoornaerts geweten hebben dat de kans groot was dat Jonckheere het werk zou laten onderzoeken en dat de letters werden ontdekt. Maar misschien had hij ook daarmee rekening gehouden. Zelfs als de tekens aan het licht kwamen, had Hoornaerts nog gedeeltelijk zijn slag geslagen, want het geld dat Jonckheere had neergeteld, was hij voorgoed kwijt.


  Ondanks zichzelf voelde Berg een zekere bewondering voor Hoornaerts, voor zijn kennis, zijn talent, zijn zin voor perfectie. Afgaande op de dubbelzinnigheid die hij in de afbeelding en de symboliek had verwerkt, moest hij een zeer belezen en begaafd man zijn geweest. Bovendien had hij geen enkele fout gemaakt, behalve een opzettelijke: de twee letters in loodwit. Maar die initialen waren geen signatuur en verwezen niet naar hem, zodat ze geen gevaar inhielden. Hetzelfde gold voor de symboliek in het werk. Die had weliswaar een persoonlijke ondertoon, maar geen mens zou daar ooit achterkomen. Integendeel, ze was perfect toepasbaar op de afgebeelde bijbelscène.


  Berg rekende af toen de kelner de espresso bracht. Langzaam maar zeker sijpelden de laatste verbanden zijn gedachten binnen. Als Christina Jonckheere geweten had dat Daniël Hoornaerts haar vader was, dan moest zij nog tijdens zijn leven contact met hem hebben gehad en op die manier het verhaal over de Schongauer hebben vernomen. Of misschien had zij na zijn dood brieven of een dagboek in haar bezit gekregen waarin de ware toedracht stond vermeld. Wou dat zeggen dat zij toch in haar eentje had gehandeld? Dat zij en de anonieme briefschrijver één en dezelfde persoon waren? Maar wat dan met de twee moorden? Berg kon het zich onmogelijk voorstellen dat een tengere vrouw als zij eerst Torfs had gewurgd, het lichaam naar de hal had gesleept en het aan een koord had opgetrokken. Nee, hij bleef erbij, zij moest een medeplichtige hebben gehad.


  In elk geval had zij de gelegenheid benut om een fortuin binnen te halen. Martinus Jonckheere had het bastaardkind van zijn dochter niets nagelaten op een vals schilderij na, maar Christina had van haar waardeloos erfdeel gebruik gemaakt om weerwraak te nemen op haar grootvader, niet alleen voor het onrecht dat haar was aangedaan, ook voor de vernederende behandeling die haar vader te beurt was gevallen. Door de vervalsing aan het licht te brengen was de nagedachtenis bezoedeld van Martinus Jonckheere, die tot dan toe als verzamelaar en kunstkenner een smetteloze reputatie had gehad. Tegelijkertijd had zij ervoor gezorgd dat de onthulling een maand lang werd uitgesteld, zodat de verkoop van de Schongauer niet meer ongedaan kon worden gemaakt en zij het geld behield dat Colmar haar voor het werk had betaald. Het was een ongelooflijk ingenieus plan, een plan waarmee zij zich een waardige dochter van haar vader had getoond.


  Voor het eerst had Berg het gevoel dat alle puzzelstukjes in elkaar begonnen te passen, behalve één. Waarom had Christina Jonckheere uitgerekend Torfs ingeschakeld? Zoals Meulenaer eerder had opgeworpen, was dat een onnodig risico. Torfs gold als een van de besten in zijn vakgebied. De kans was dus groot dat hij zou ontdekken dat de Schongauer een vervalsing was. Of was Christina Jonckheere zo overtuigd van haar vaders bekwaamheid dat ze in Torfs geen gevaar had gezien? Per slot van rekening was het werk al eerder door een expert voor echt verklaard.


  De verklaring was niet voldoende. Er was immers nog altijd de brief waarin Torfs persoonlijk van fraude werd beschuldigd en nog wel om seksuele redenen. Als het Christina Jonckheere alleen te doen was geweest om financieel gewin en weerwraak op haar grootvader, dan bestond er geen noodzaak om Torfs te viseren nadat de buit al binnen was. Op de keper beschouwd was het mede dankzij hem dat haar plan was geslaagd. Er was dus nog altijd iets niet duidelijk, één puzzelstukje dat in het geheel ontbrak.


  Op dat ogenblik ging zijn mobieltje. Het was Coens. Hij belde vanuit de lobby van het Novotel.


  ‘De vogel is gaan vliegen, chef. Christina Jonckheere heeft uitgecheckt.’


  ‘Wanneer?’ vroeg Berg.


  ‘Gisteren al.’


  Hij vloekte.


  ‘Bel naar Zeebos. Laat haar kamer doorzoeken.’


  ‘Die is al schoongemaakt.’


  ‘Kan me niet schelen! Zo grondig gaat hotelpersoneel nu ook weer niet te werk. Misschien vinden we vingerafdrukken van haar medeplichtige.’


  ‘Komt in orde.’


  Berg klapte zijn mobieltje dicht. Als Christina Jonckheere het hotel gisteren al had verlaten, had zij waarschijnlijk onraad vermoed. Dat betekende dat zijn vragen haar bang hadden gemaakt, ook al had ze absoluut niet die indruk gewekt. Maar voor deze vrouw was het een tweede natuur om zich anders voor te doen en dat betoverende uiterlijk van haar was niet meer dan een masker waarachter zij haar ware gezicht verborg. In werkelijkheid was zij een doortrapte en aartsgevaarlijke leugenaarster die zonder scrupules haar fysieke aantrekkingskracht gebruikte om anderen te manipuleren.


  In de late namiddag verzamelde iedereen zich rond het bureau van Berg. Zeebos en zijn assistent hadden zonder resultaat de hotelkamer van Christina Jonckheere uitgekamd, maar een ander onderzoek had wel een positief resultaat opgeleverd. De vingerafdrukken op het schoteltje uit de verhoorkamer bleken wel degelijk dezelfde te zijn als die op de asbak in de woning van Torfs en de aangetroffen peuken waren van hetzelfde merk als de sigaret die Christina Jonckheere in het politiebureau had gerookt. Daarmee rees het vermoeden dat ze nog bij het slachtoffer op bezoek was geweest na de openingsreceptie van de tentoonstelling in het Stedelijk Museum, ook al had Hellers verklaard dat het tegendeel het geval was geweest. Het bewijs voor die conclusie was niet helemaal sluitend, maar het leek nogal vreemd dat een man die zelf met roken was gestopt zijn asbak in geen twee weken had schoongemaakt. Misschien had Christina Jonckheere Torfs opgezocht nadat Hellers zijn vriend voor het laatst had gesproken, alhoewel zij beweerd had dat zij toen aan zee was geweest. Wat er ook van zij, de ontdekking vergrootte de mogelijkheid dat Christina Jonckheere tijdens haar verblijf in Knokke naar Leuven was gereden en kort voor Torfs’ dood contact met hem had gehad.


  Na Zeebos deed Wenderickx verslag over zijn bezoek aan de woning van Torfs’ broer. Hij had twee keer aangebeld met een interval van een uur, maar niemand had de deur opengedaan. Vermoedelijk was de man nog steeds op reis, al kon niemand in de buurt dat bevestigen. Blijkbaar onderhield Torfs geen contact met zijn buren. Wenderickx had wel vastgesteld dat Torfs’ brievenbus leeg was. Iemand kwam dus op geregelde tijdstippen zijn post ophalen. De vraag was wie?


  Berg vertelde op zijn beurt wat hij daarstraks had ontdekt. Zijn onthulling werd door de anderen als een belangrijke doorbraak beschouwd, maar Berg temperde meteen hun enthousiasme door erop te wijzen dat zijn ontdekking het probleem niet had opgelost. Ze waren voorlopig nog geen stap dichter bij de moordenaar.


  Het enige wat tot nu toe vaststond, zei hij, was dat Christina Jonckheere betrokken was in het complot tegen Torfs. Dat zij medeverantwoordelijk was voor zijn dood en die van Marjan Vranckx was daarmee erg waarschijnlijk, maar nog niet bewezen. De brutale aard van de twee moorden wees op een dader van het mannelijke geslacht die, zoals het er nu uitzag, vermoedelijk de minnaar van Christina Jonckheere was geweest en naar alle waarschijnlijkheid ook de auteur van de anonieme brief aan Josien Van Daele en Rempert Droes. Wie de man in kwestie was, bleef voorlopig een raadsel.


  Het kwam er dus op aan, besloot Berg, om Christina Jonckheere zo snel mogelijk te arresteren. In samenspraak met onderzoeksrechter Hove had hij een landelijk alarm laten afkondigen en Reynders had ermee ingestemd om alle beschikbare agenten van het district Leuven in te schakelen bij de opsporing. Het was nu afwachten of de zoektocht resultaat zou hebben.


  ‘Hopelijk is ze er nog niet vandoor,’ zei Coens.


  ‘Hove is op dit ogenblik bezig met de procedure om haar rekening te blokkeren,’ antwoordde Berg. ‘Zonder toegang tot het geld wordt het erg moeilijk voor haar om het land te verlaten.’


  ‘Ik begrijp nog altijd niet waarom ze niet veel eerder de benen heeft genomen,’ zei Meulenaer. ‘Toen ze nog de kans had en niemand haar verdacht.’


  ‘Net omdat niemand haar verdacht, was er geen reden om te vluchten,’ legde Berg uit. ‘De verkoop van de Schongauer was gelukt, de anonieme brief pleitte haar vrij van medeplichtigheid en Colmar kon het geld niet meer terugeisen. Alles verliep zoals gepland, maar korte tijd later gebeurde er iets wat niemand had verwacht. Torfs deed met behulp van de brief van Claire Lejeune een ontdekking die alles in gevaar bracht, zodat hij zo snel mogelijk uitgeschakeld moest worden. Nadien was het de beurt aan Marjan Vranckx. Wat begon als fraude en diefstal, ontaardde op die manier in een dubbele moord. Ik blijf erbij dat die oorspronkelijk niet was gepland, anders had de moordenaar niet zo lang gewacht om toe te slaan. Maar Christina Jonckheere was intussen in een moeilijk situatie terechtgekomen. Ervandoor gaan na de tweevoudige moord zou haar onmiddellijk verdacht hebben gemaakt, dus verkoos zij om een tijdlang uit het zicht te verdwijnen, zogenaamd op zoek naar een appartement aan zee. Haar handlanger bleef al die tijd in de buurt, want er was nog altijd de brief van Claire Lejeune die vernietigd moest worden.’


  ‘Misschien is dat ook de reden waarom zij Torfs in die tussentijd heeft opgezocht,’ opperde Meulenaer. ‘Misschien heeft zij hem zelfs geld geboden voor de brief, maar heeft Torfs dat geweigerd.’


  ‘Als zij in Leuven is geweest,’ zei Berg. ‘Zeker is dat niet.’


  ‘En nu?’ vroeg Wenderickx. ‘Wat doen wij intussen? Gewoon wachten tot we Christina Jonckheere vinden?’


  ‘In geen geval,’ antwoordde hij. ‘Jij gaat morgen opnieuw naar Torfs’ woning. Doe zolang navraag bij de buren tot je iemand te pakken krijgt die ons kan vertellen wie de persoon is die zijn brievenbus licht.’


  Hij wendde zich tot Meulenaer.


  ‘En jij coördineert de speurtocht naar Christina Jonckheere. Elke tip moet meteen worden gecontroleerd. We kunnen het ons niet veroorloven dat ze ons opnieuw door de vingers glipt. Ik wil dat haar persoonsbeschrijving in alle hotels wordt verspreid en dat haar appartement dag en nacht in het oog wordt gehouden.’


  ‘Ik denk niet dat ze daar nog zal opduiken,’ mengde Coens zich in het gesprek.


  ‘Dat staat nog te bezien,’ sprak Zeebos hem tegen. ‘Een kat in het nauw maakt rare sprongen. Ze moet ergens overnachten en vermits hotels uitgesloten zijn, kan ze alleen terecht bij haar minnaar of haar man.’


  ‘Als die minnaar al bestaat,’ wierp Coens op. ‘Beseffen jullie wel dat de enige indicatie die we in dat verband hebben, de verklaring van Hendricks is? Van een man die door zijn vrouw is verlaten? Die bijgevolg een voor hem aanvaardbare reden zoekt waarom hij in de steek is gelaten? Niemand heeft die mysterieuze minnaar ooit gezien of gesproken. Bovendien had Christina Jonckheere al de nodige documenten in haar bezit. Waarom zou ze iemand anders in de arm hebben genomen om haar plan uit te voeren? Iemand met wie ze ook nog eens de buit zou moeten delen?’


  ‘Je vergeet de twee moorden,’ zei Zeebos. ‘De slachtoffers zijn door wurging om het leven gebracht, niet direct de manier waarop een vrouw te werk gaat.’


  ‘Dat klopt niet,’ hield Coens vol. ‘Ik heb het nagekeken. Er zijn wel degelijk voorbeelden van vrouwen die hun slachtoffers hebben gewurgd.’


  ‘En de man dan die mij van de trap heeft geduwd?’ vroeg Berg.


  ‘Ben je zeker dat het een man was, chef? Je hebt alleen een schaduw gezien, zei je. Om iemand van de trap te duwen in het donker is niet veel kracht nodig.’


  Berg aarzelde. Hij had inderdaad geen bewijzen dat het om een man ging. Om de een of andere reden had hij gewoon aangenomen dat zijn aanvaller van het mannelijke geslacht was.


  ‘Maar Christina Jonckheere was aan zee toen dat gebeurde,’ zei Wenderickx. ‘Net zoals bij de twee moorden.’


  ‘O ja? En wat dan met de sigarettenpeuken in Torfs’ asbak? Ik weet wel dat die niets bewijzen, maar vergeet niet dat het van Knokke naar Leuven hooguit twee uur rijden is. Zowel Torfs als Marjan Vranckx zijn ’s nachts om het leven gebracht. Christina Jonckheere had alle gelegenheid om ongezien het hotel te verlaten en voor de ochtend terug te keren zonder dat iemand haar afwezigheid opmerkte.’


  Coens zweeg en keek om zich heen. Niemand zei iets.


  ‘Hij heeft gelijk,’ zuchtte Berg ten slotte.


  Op dat ogenblik begon iedereen door elkaar te praten. Berg hief de handen op tot het opnieuw stil werd. Hij keek naar Zeebos.


  ‘Acht je het mogelijk dat een vrouw als Christina Jonckheere een volwassen man kan wurgen?’


  ‘Alles is mogelijk. Als Torfs neerzat en zij hem langs achteren heeft benaderd en met haar volle gewicht aan het koord is gaan hangen, had hij weinig kans.’


  ‘Maar het lichaam omhoogtrekken? Torfs woog minstens tachtig kilo.’


  ‘Vergeet niet dat de traprand als hefboom werkte. Archimedes zei het al: geef me een steunpunt en ik beweeg de wereld.’


  ‘In dat geval…’ Berg besefte dat hij een voorbarige conclusie getrokken had. Het bestaan van een medeplichtige was nog even onzeker als voorheen.


  ‘Een reden te meer om Christina Jonckheere zo snel mogelijk te pakken te krijgen,’ zei hij om de anderen opnieuw moed in te spreken. ‘Ik ga morgen naar Josien Van Daele. In de opwinding van daarstraks is mijn bezoek aan het museum erbij ingeschoten. Ik weet nog altijd niet wie Rempert Droes gevraagd heeft om de inleidende toespraak te houden op de vernissage. Als de uitnodiging niet van Josien Van Daele kwam, moet Christina Jonckheere erachter zitten. Ik begrijp alleen niet waarom zij zich zoveel moeite getroost heeft om Torfs’ reputatie om zeep te helpen.’


  ‘Torfs was iemand die het werk van vervalsers ontmaskerde,’ probeerde Wenderickx. ‘En Christina’s vader was een vervalser.’


  ‘Ach nee, te dun. Veel te dun.’


  Op dat ogenblik rinkelde de telefoon. Berg nam onmiddellijk de hoorn van de haak in de hoop dat er nieuws was over Christina Jonckheere, maar het was Reynders aan het andere eind.


  ‘Ik verneem net dat u de mensen van het forensisch lab een hotelkamer hebt laten onderzoeken,’ zei de commissaris. ‘Klopt dat?’


  ‘Dat klopt,’ gaf Berg toe. Hij kon al raden wat er ging komen.


  ‘Een hotelkamer die was schoongemaakt?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘En met welk succes?’


  ‘Geen, maar dat…’


  ‘Ik heb er u al een paar maal op gewezen dat we zuinig moeten omspringen met ons budget, hoofdinspecteur. Maar blijkbaar is dat nog altijd niet tot u doorgedrongen. Een schoongemaakte hotelkamer laten onderzoeken noem ik pure verkwisting. En ik heb een gloeiende hekel aan verkwisting, zoals u intussen zou moeten weten. Voor u het geld nog eens door deuren en ramen weggooit, overlegt u eerst met mij. Is dat begrepen?’


  ‘In orde, commissaris. Maar ik zou er toch op willen wijzen dat…’


  Er weerklonk een klik, de verbinding was verbroken. Berg legde de hoorn neer. Hij merkte hoe iedereen hem afwachtend aankeek.


  ‘Dat was de commissaris,’ legde hij uit. ‘Het onderzoek van de hotelkamer was volgens hem pure verkwisting.’


  ‘Nou ja,’ deed Zeebos. ‘Ergens heeft hij geen ongelijk.’


  ‘Niet akkoord,’ zei Berg. ‘In dit stadium van het onderzoek is elk spoor van belang, hoe klein de kans ook is dat het iets oplevert.’


  Hij draaide zich om, nam zijn jas van zijn stoel en verliet het bureau. Lucht had hij nodig.


  ‘Als iemand mij nodig heeft,’ zei hij, ‘ben ik op het kerkhof.’
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  Het was halfdrie toen Berg op vrijdag 5 oktober de inkomhal van het Stedelijk Museum binnenging en zich door het meisje aan de balie liet aanmelden bij Josien Van Daele. Zijn schoenen, zag hij, zaten vol stof van de verbouwingswerken die buiten aan de gang waren en toen hij zichzelf in het glas van de automatische deur bekeek, viel het hem op dat hij niet alleen dringend naar de kapper moest, maar dat het ook hoog tijd werd dat hij zich nieuwe kleren aanschafte. De laatste jaren had hij nauwelijks aandacht besteed aan zijn garderobe, maar nu Véronique in zijn leven was gekomen, had hij opnieuw een reden om daarin verandering te brengen.


  Het probleem was dat hij geen tijd had om te gaan winkelen en dat het zelfs mogelijk was dat hij zijn uitstap met Véronique moest afzeggen. Het onderzoek verkeerde in een cruciale fase en in die omstandigheden kon hij het zich niet veroorloven om een hele dag onbereikbaar te zijn, zelfs niet op een zaterdag. Als Christina Jonckheere vandaag of morgen werd gearresteerd, moest zij meteen worden verhoord, weekend of geen weekend. Vanmorgen op weg naar het bureau had hij daarom even met de gedachte gespeeld om een briefje in de bus van Véronique te steken met het voorstel om de uitstap naar Brugge een week uit te stellen, maar toen puntje bij paaltje kwam, had hij van zijn voornemen afgezien en besloten om te wachten tot vanavond. Voor slecht nieuws, had hij geredeneerd, was er altijd nog tijd genoeg.


  Het meisje achter de balie legde de hoorn neer en zei dat hij naar binnen kon. Berg bedankte haar, klopte op de deur en wachtte tot hij antwoord hoorde. Zodra hij het bureau van Josien Van Daele betrad, stak hij beide handen theatraal omhoog.


  ‘Ik weet het, mevrouw, ik heb geen afspraak. Maar dit kan niet wachten.’


  Zijn introductie ontlokte bij Josien Van Daele een flauw lachje en in plaats van de terechtwijzing die hem anders ongetwijfeld te beurt was gevallen, nodigde zij hem zonder een woord uit te gaan zitten. Berg nam plaats op een van de twee met leder beklede stoelen voor het bureau van de conservator. Hij viel meteen met de deur in huis en vroeg wie op het idee gekomen was om Rempert Droes te vragen voor de inleidende toespraak op de openingsreceptie van 8 september.


  Josien Van Daele aarzelde geen ogenblik.


  ‘Het voorstel kwam van mevrouw Jonckheere, maar ik vond het meteen een goed idee.’


  Dus toch, dacht Berg. Tot op het laatste moment had hij voor zichzelf de mogelijkheid van een medeplichtige opengelaten, maar nu hij vernam dat Christina Jonckheere achter de uitnodiging van Droes zat, moest hij toegeven dat hij zich waarschijnlijk had vergist en dat zij alleen had gehandeld.


  ‘Was mijnheer Torfs op de hoogte van die beslissing?’


  ‘Nee, absoluut niet. Mevrouw Jonckheere wilde dat het een verrassing was. Ze vond het een leuke geste om de vroegere leermeester van Pieter uit te nodigen en hem te laten delen in zijn succes.’


  ‘En dus hebt u toegestemd om mijnheer Droes te vragen?’


  ‘Zoals ik al zei: ik vond het een goed idee. De naam Rempert Droes heeft nog altijd veel weerklank in de kunstwereld. Wist ik veel dat Christina Jonckheere er een verborgen agenda op nahield.’


  Berg trok de wenkbrauwen op.


  ‘Vorige keer zei u me dat u geen idee had wie de anonieme briefschrijver was.’


  ‘Dat is ook zo.’


  ‘Maar u hebt het nu wel over een verborgen agenda van mevrouw Jonckheere. Daarmee geeft u te kennen dat zij in het complot betrokken was.’


  ‘Dat betekent nog niet dat zij de brief geschreven heeft.’


  ‘Nee, maar ligt dat niet voor de hand?’


  ‘Het is niet aan mij om dergelijke conclusies te trekken, hoofdinspecteur. Dat is het werk van de politie.’


  ‘Wat bedoelt u dan met een verborgen agenda?’


  ‘Ach…’ Josien Van Daele trok haar mondhoeken naar beneden. Het gaf haar gezicht een nog strengere uitdrukking.


  ‘Ik geef het niet graag toe en het is ook pas later tot me doorgedrongen, maar ik vrees dat ik me net als enkele anderen in deze onverkwikkelijke zaak heb laten manipuleren door mevrouw Jonckheere. Ik heb u vorige keer verteld dat ik de Schongauer op mijn tentoonstelling heb gekregen door het met mevrouw Jonckheere op een akkoordje te gooien.’


  ‘Inderdaad. U zou uw best doen om mijnheer Torfs te overhalen om de expertise te doen en in ruil beloofde Christina Jonckheere u dat u het werk mocht exposeren.’


  ‘Daar kwam het op neer, ja. Wat ik u niet verteld heb, is dat het idee niet van mij kwam, maar van mevrouw Jonckheere.’


  Josien Van Daele schoof haar stoel achteruit.


  ‘En voor u mij vraagt waarom ik u dat niet heb verteld, zal ik maar meteen bekennen dat ik de pluim liever op mijn eigen hoed stak.’


  Ze ging tot bij het raam en bleef met de rug naar Berg staan, haar armen achter haar rug, twee vingers van de ene hand omklemd door de andere.


  ‘Ik ben blij dat u het mij nu vertelt, mevrouw.’


  ‘Ik had het u beter onmiddellijk gezegd,’ zei ze met haar gezicht nog steeds naar het glas gewend. ‘Maar het was zo’n ongelooflijke primeur om de Schongauer te kunnen tentoonstellen dat ik de indruk gewekt heb dat het succes aan mij te danken was.’


  Berg verbaasde zich over de bekentenis. Het lag niet in de aard van deze vrouw om zich zo kwetsbaar op te stellen.


  ‘Het siert u dat u mij dit vertelt, mevrouw.’


  Josien Van Daele draaide zich om en liep terug naar het bureau.


  ‘Dank u, hoofdinspecteur. Ik troost mezelf met de gedachte dat de menselijke ijdelheid een hardnekkig onkruid is dat met de jaren taaier wordt, al rechtvaardigt dat natuurlijk mijn houding niet. Het zit me al de hele week dwars dat ik de zaken enigszins anders heb voorgesteld.’


  ‘Wanneer bent u dan beginnen te vermoeden dat Christina Jonckheere bij het plan betrokken was?’


  ‘Toen we het de vorige keer hadden over haar afwezigheid op de openingsreceptie,’ antwoordde Josien Van Daele. ‘Eerst beschouwde ik dat als een flagrante vorm van onbeleefdheid, maar later begon het mij te dagen dat zij met opzet is weggebleven omdat ze wist wat er ging gebeuren.’


  ‘Dus u vermoedt dat zij de brief geschreven heeft?


  Josien Van Daele aarzelde.


  ‘Daarover doe ik liever geen uitspraak. Ik wil niemand beschuldigen zonder bewijzen. Maar ik ben er vrij zeker van dat zij van het bestaan van de brief op de hoogte was.’


  Berg stond op. Hij had genoeg gehoord.


  ‘Hartelijk dank, mevrouw.’


  ‘Ik hoop dat u de dader te pakken krijgt, hoofdinspecteur.’


  ‘Wij doen ons best. Tot ziens.’


  ‘Wacht even, ik breng u naar de dienstuitgang. Daar is het minder vuil. Met die werken aan deze kant van het gebouw helpt een mens zijn schoenen nog om zeep.’


  Terwijl ze Berg voorging door de gangen van het museum, viel het hem op dat de meeste schilderijen van de muur waren gehaald en met de rug tegen de wand geleund op de vloer stonden.


  ‘Die staan klaar om ingepakt te worden,’ zei Josien Van Daele toen ze hem zag kijken. ‘Het hele museum wordt verbouwd en uitgebreid. Een noodzakelijke ingreep waar we jaren op hebben gewacht, maar het brengt verschrikkelijk veel werk en ongemak met zich mee. De tentoonstelling van september was bedoeld als een hommage aan het oude gebouw, een soort afsluiting van een periode die definitief voorbij is, maar zoals u weet is dat plan in het water gevallen.’


  Ze passeerden een lange, rechthoekige ruimte die nog niet was ontruimd. In het voorbijgaan zag Berg een drieluik hangen dat enkele scènes uit het leven van de aartsvader Jakob voorstelde. Het centrale paneel toonde de droom van de hemelladder; op het linkse ontving Jakob de zegen van zijn vader Isaak; op het rechtse was hij verwikkeld in een gevecht met een engel.


  Berg bleef even staan om het drieluik te bewonderen. Josien Van Daele kwam bij hem staan.


  ‘Dat is het laatste werk dat Pieter voor het museum heeft gerestaureerd,’ zei ze. ‘Vroeg zestiende-eeuws. Het komt uit de Sint-Jakobskerk in de Brusselsestraat.’


  ‘Het is prachtig,’ zei Berg.


  Op dat ogenblik ging zijn mobieltje.


  ‘Neem me niet kwalijk.’ Hij haalde zijn toestel uit zijn zak. Het was Wenderickx.


  ‘Chef, luister eens, ik heb iets belangrijks ontdekt. Ik sta hier voor de woning van Torfs’ broer, maar er is weer niemand thuis. Toevallig liep ik de huiseigenaar tegen het lijf. Hij wist me te vertellen dat Torfs al een hele tijd terug is, ongeveer een halfjaar of zelfs iets langer.’


  ‘Zozo,’ zei Berg. ‘Dat verandert de zaak. Probeer eens of…’


  ‘Wacht, ik heb nog niet alles verteld. Johan Torfs blijkt bij Inovest te werken.’


  Het duurde enkele tellen voor de draagwijdte van Wenderickx’ mededeling tot Berg doordrong. Toen haakte de ene gedachte zich razendsnel aan de andere. Christina Jonckheere was dus een collega van Torfs’ broer geweest. Bij dezelfde firma waar de verzameling van Martinus Jonckheere was verzekerd. Het kon niet anders of die twee kenden elkaar. Misschien was er zelfs meer tussen hen. Misschien was Johan Torfs de minnaar van Christina Jonckheere over wie Hendricks het al die tijd had gehad en wiens bestaan hij tien minuten geleden nog in twijfel had getrokken.


  Terwijl Berg overlegde of hij Wenderickx naar Inovest zou sturen, viel zijn oog op het drieluik tegen de muur. En ineens, in een flits van een seconde, terwijl het verhaal van Jakob en Esau door zijn hoofd schoot, begreep hij wat er vermoedelijk was gebeurd. Johan Torfs had zich door zijn broer bedrogen gevoeld. Niet één keer, maar verschillende keren. In zijn ogen had hij door hem naast het atelier van Droes gegrepen, was hij als restaurateur nooit aan de bak gekomen en had hij zelfs zijn vriendin kwijtgespeeld. Jaren later had hij toevallig Christina Jonckheere leren kennen op het werk en was hij haar minnaar geworden. Toen Martinus Jonckheere overleed en Christina de Schongauer erfde, was bij hem het plan gerijpt om wraak te nemen op zijn broer. Veel moeite om Christina te overtuigen zou hij waarschijnlijk niet hebben gehad. Ook zij voelde zich tekortgedaan door haar grootvader en het plan van haar minnaar stelde haar in staat om het geld te recupereren waarop zij volgens haar recht had. Op die manier hadden zij een dubbele slag geslagen: Johan Torfs wreekte zich op zijn broer Pieter door zijn reputatie te verguizen; Christina Jonckheere deed hetzelfde met haar grootvader en haalde tegelijkertijd een fortuin binnen dat Martinus Jonckheere haar niet had gegund.


  Berg staarde naar het kunstwerk tegenover hem. Het verhaal was zo oud als de mensheid. Twee rivaliserende broers die elkaar het licht in de ogen niet gunden. Kaïn en Abel. Jakob en Esau. Romulus en Remus… Bijbel, mythologie en geschiedenis stonden er bol van.


  Hij liet zijn hand met het mobieltje zakken en schudde verbijsterd het hoofd. Nu pas werd hem duidelijk waarom Christina Jonckheere ervoor gekozen had om Pieter Torfs als expert in te huren. Het was een gok geweest, maar een onvermijdelijke gok. Als er één expert in het land de vervalsing had ontdekt, was het wel Pieter Torfs geweest, maar zijn broer kende als geen ander zijn zwakke plek. Zelfs al was Pieter Torfs erachter gekomen dat de Schongauer niet authentiek was, dan nog had Christina hem waarschijnlijk zo ver gekregen dat hij voor haar een echtheidscertificaat uitschreef.


  ‘Chef? Hallo, chef?’


  Berg bracht het mobieltje terug naar zijn oor.


  ‘Johan Torfs is de minnaar van Christina Jonckheere!’ riep hij. Zijn stem klonk schor van opwinding; hij praatte zo snel dat hij bijna over zijn eigen woorden struikelde. ‘Hij is de man die de brief geschreven heeft. Hij is degene die Pieter Torfs en Marjan Vranckx heeft vermoord.’


  Het bleef even stil aan het andere eind. Berg merkte dat Josien Van Daele hem met grote ogen stond aan te kijken.


  ‘Ben je daar zeker van, chef?’


  ‘Absoluut zeker. Alles past in elkaar.’ Hij legde in het kort uit hoe hij achter de waarheid was gekomen.


  ‘Wat doe ik nu?’ vroeg Wenderickx. ‘Naar Inovest gaan en hem arresteren?’


  Berg twijfelde.


  ‘Nee, ik wil niet dat je hem meteen oppakt. Ga zo onopvallend mogelijk naar de personeelsdienst van de firma en laat je een foto van Johan Torfs tonen, maar zorg ervoor dat de verantwoordelijke beambte in zijn kantoor blijft en met niemand praat. Zodra Torfs het gebouw verlaat, volg je hem. Misschien gaat hij naar huis, misschien leidt hij je naar Christina Jonckheere.’


  ‘Mogelijk zit ze bij hem thuis.’


  ‘Des te beter, dan slaan we twee vliegen in één klap. Neem Coens mee. Ik stel me intussen met Meulenaer verdekt op bij zijn appartement. Wat is het adres?’


  ‘Kapucijnenvoer 34.’


  ‘Zorg dat hij je onderweg niet ziet. Als je merkt dat hij niet rechtstreeks naar huis gaat, verwittig ons dan onmiddellijk. En haast je. Het is al kwart over drie. Over minder dan twee uur sluiten de kantoren.’


  ‘Ik vertrek dadelijk.’


  ‘Wenderickx, wacht even! Neem een wapen mee. Deze man heeft al twee moorden gepleegd.’


  ‘Doe ik.’


  Berg klapte zijn mobieltje dicht. Hij voelde zich opgejaagd. Er waren nog verschillende dingen te regelen en de tijd drong. Hij werd er zich ineens van bewust dat Josien Van Daele nog altijd naast hem stond.


  ‘Mevrouw, mag ik erop rekenen dat u hierover met niemand praat?’


  ‘Vanzelfsprekend, hoofdinspecteur.’


  ‘Met niemand!’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Goed, hoe kom ik hier buiten?’


  Josien Van Daele wees naar het eind van de gang.


  ‘Ginds naar links.’


  ‘Dank u.’


  Berg holde in de aangewezen richting en belde intussen naar de centrale om hem te komen oppikken. Terwijl hij op de patrouillewagen wachtte, telefoneerde hij eerst naar Hove om een huiszoekingsbevel en vervolgens naar Reynders. Hij wilde een overvalteam tot zijn beschikking en hij wilde Zeebos in stand-by.


  Het duurde even voor hij Reynders overtuigd kreeg. De commissaris vroeg of het nodig was om de grote middelen in te zetten voor de arrestatie van één man, maar Berg wees hem erop dat Torfs zich misschien niet goedschiks liet oppakken en dat een man die twee moorden op zijn geweten had, niets te verliezen had. Bovendien moest zijn appartement grondig onderzocht worden naar bezwarend materiaal dat later als bewijslast kon worden gebruikt. Reynders gaf tenslotte zijn toestemming. Hij zeurde zelfs niet over de kosten van de operatie.


  Intussen stond Berg te trappelen van ongeduld op de hoek van het Ladeuzeplein. De patrouillewagen liet veel te lang op zich wachten, zodat er kostbare tijd verloren ging. Hij belde naar Meulenaer en gaf hem opdracht om Zeebos te verwittigen en het overvalteam paraat te houden.


  De klok van de universiteitsbibliotheek sloeg één keer. Het was halfvier. Berg voelde dat zijn maag verkrampte. Hij probeerde zich zo rustig mogelijk te houden, maar dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan. Wenderickx en Coens moesten intussen bij Inovest zijn. Hij hoopte maar dat Torfs geen onraad zou vermoeden en rechtstreeks van het werk naar huis zou gaan. Met een beetje geluk troffen ze daar ook Christina Jonckheere aan. Hij vroeg zich af wie van beiden de beslissing had genomen om eerst Pieter Torfs en later Marjan Vranckx te vermoorden. Waarschijnlijk was de daad ingegeven geweest door paniek toen bleek dat Pieter Torfs met de hulp van Claire Lejeune de link tussen Daniël Hoornaerts en Christina Jonckheere had gelegd. De brief was een doorslag op carbonpapier geweest, had Claire Lejeune gezegd. De inhoud ervan was de twee daders vermoedelijk bekend uit het origineel dat Christina Jonckheere gevonden had tussen de papieren van haar vader. Zonder het te beseffen had Claire Lejeune met het telefoontje aan haar nicht het doodvonnis getekend van Pieter Torfs en Marjan Vranckx.


  Berg dacht terug aan wat Rempert Droes hem had verteld over de broers en hun onderlinge rivaliteit. Pieter Torfs was de meest begaafde van de twee geweest, de oogappel van zijn leermeester, de betere restaurateur, de man die dankzij zijn talent alles in de schoot geworpen kreeg, maar die er desondanks niet voor teruggeschrokken was om steeds meer te willen, tot zelfs de vriendin van zijn broer toe. Keer op keer had Johan Torfs aan het kortste eind getrokken, tot zovele jaren later het toeval hem te hulp kwam en hij zijn kans schoon zag om de rekening te vereffenen. Maar zijn plan had onverwachte gevolgen gehad en meegesleurd door zijn haat was hij almaar verder gegaan tot zijn wraakzucht van hem een moordenaar had gemaakt.


  Hoe triest, dacht Berg, hoe intriest. De man die je in het leven het meest nabij moet staan, je bloedeigen broer, beschouwen als je grootste vijand. Het aloude thema van de broedertwist. Had Pieter Torfs daarom zijn broer in zijn testament opgenomen, ondanks hun jarenlange onmin? Was het een poging geweest om iets goed te maken, om zijn geweten te sussen? Niemand zou het ooit weten.


  Het mobieltje in zijn hand rinkelde. Het was Wenderickx die meldde dat hij bij Inovest was aangekomen. Berg maande hem nog eens tot voorzichtigheid aan en borg het toestel op. Hij voelde opnieuw hoe er een pijnscheut door zijn maag ging. Op dat ogenblik kwam de patrouillewagen met zwaailichten en loeiende sirene uit de Blijde Inkomststraat aangereden. Nog voor het voertuig helemaal stilstond, had Berg de deur al opengetrokken en was op de achterbank gesprongen. De twee agenten draaiden zich vragend om. Over het lawaai heen brulde hij hen toe dat ze hem vliegensvlug naar het politiebureau moesten brengen.


  Iets voor vijf stond iedereen klaar. Het busje van de technische recherche wachtte in de Biezenstraat bij het Sint-Jakobsplein; de auto van het overvalteam stond om de hoek geparkeerd in de Wagenweg. Berg en Meulenaer hadden zich opgesteld bij de bushalte op nauwelijks vijftig meter van Torfs’ voordeur en gaven zich uit voor twee ambtenaren die met aktetas in de hand op de bus stonden te wachten. In de Kruidtuin, aan de achterzijde van het huis waar Johan Torfs een appartement huurde, had Berg enkele mannen van het overvalteam laten postvatten in het geval dat Torfs langs die weg probeerde te ontsnappen.


  Vanwege het spitsuur en het begin van het weekend was het erg druk in de Kapucijnenvoer die uitgaf op de ringweg en de aansluiting met de E40. Een eindeloze stroom auto’s schoof stapvoets de stad uit en vulde de lucht met een doordringende stank van uitlaatgassen. Bij de bushalte hadden zich intussen tientallen mensen verzameld die zich niet bewust waren van het feit dat er zich tussen hen twee politiemannen bevonden die gespannen de straat afspeurden.


  Met behulp van een stadsplan had Berg op voorhand uitgestippeld welke routes Johan Torfs kon nemen van Inovest tot bij hem thuis. Er waren twee mogelijkheden: ofwel nam hij de kortste weg via de Ramberg, Parijsstraat en Minderbroedersstraat, ofwel koos hij voor de langere maar meer gevarieerde route via de Grote Markt en de Brusselsestraat. Om tien over vijf liet Wenderickx weten dat Torfs onderweg was via de Minderbroedersstraat. Blijkbaar had hij haast om thuis te komen.


  Nog geen kwartier later zagen Berg en Meulenaer vanaf hun plaats bij de bushalte hoe een man in spijkerbroek en zwartlederen jekker de Kapucijnenvoer overstak ter hoogte van het amfitheater van Rega, bij nummer 34 halthield en een sleutel uit zijn zak haalde. Op dat ogenblik verschenen Wenderickx en Coens bij het voormalige anatomiegebouw van Rega. Ze begaven zich op hun beurt naar Torfs’ woning. Berg en Meulenaer maakten zich los uit de groep mensen bij de bushalte en naderden vanuit de andere richting.


  Johan Torfs verdween in het huis. De vier mannen ontmoetten elkaar bij de voordeur zoals was afgesproken. Berg had iedereen op het hart gedrukt om de verdachte met rust te laten zolang hij zich op de openbare weg bevond. Met al de voetgangers en schoolkinderen in de buurt wilde hij het risico niet lopen dat de arrestatie op een schietpartij zou uitdraaien. Eenmaal binnen, zat Torfs sowieso als een muis in de val.


  Terwijl Meulenaer via de intercom een sectie van het overvalteam opriep, drukte Berg op de middelste van de drie bellen. Er kwam geen reactie. Hij probeerde opnieuw, maar ook nu leek niemand thuis. Berg deed een stap opzij en gaf de man met de deurrammer een teken. Bij de eerste klap al versplinterde het hout ter hoogte van het slot en vloog de deur open. Vier mannen van het overvalteam stormden de trap op, hun wapens in de aanslag. Op de eerste verdieping verzamelden ze voor de deur van Torfs’ appartement. Vanaf de trap gaf Berg een teken om aan te kloppen. Opnieuw werd er niet gereageerd. Ook een aanmaning om de deur te openen bleef zonder gevolg.


  ‘Openbreken!’ besliste Berg.


  De deur onderging hetzelfde lot als de voordeur beneden. De gewapende mannen stormden naar binnen, op de voet gevolgd door Berg en de drie inspecteurs. Heel het appartement vulde zich eensklaps met geroep en geschreeuw.


  ‘Keuken veilig!’


  ‘Woonkamer veilig!’


  ‘Toilet veilig!’


  Ineens riep iemand: ‘Hij gaat er vandoor! Hij is over het balkon! De tuin in!’


  Berg rende in de richting van waaruit de stem kwam en stormde het vertrek binnen dat de slaapkamer bleek te zijn. Het eerste wat hij zag, was Christina Jonckheere die op het bed zat en hem verschrikt, met van angst opengesperde ogen aankeek. Het volgende ogenblik ontdekte hij de man van het overvalteam die op het balkon stond dat uitkeek over de tuin. Vliegensvlug voegde hij zich bij hem. De man was intussen al over de balustrade geklommen en daalde de brandladder af terwijl hij via de intercom zijn makkers in de Kruidtuin verwittigde dat de verdachte hun richting uitkwam. Door de bomen en struiken zag Berg niet wat er verderop gebeurde. Naast hem doemde Meulenaer op met in zijn zog Coens die meteen aanstalten maakte om over de balustrade te kruipen.


  Berg hield hem tegen.


  ‘Laat maar, hij kan geen kant meer uit.’


  In de verte werd er geroepen. Iemand schreeuwde: ‘Halt! Blijf staan!’


  Berg verwachtte elk ogenblik schoten te horen, maar er kwam niets. Het duurde bijna een minuut voor hun via de intercom het bericht bereikte dat Torfs was opgepakt.


  Berg haalde opgelucht adem en stak zijn dienstwapen weg. Hij draaide zich om naar Christina Jonckheere. Ze zat nog steeds op het bed, de handen tussen haar benen geklemd, de schouders opgetrokken. Zonder haar een blik te gunnen, liep hij de slaapkamer uit. Hij gaf Meulenaer opdracht om Zeebos te verwittigen en beval iedereen het appartement te verlaten. Coens verscheen met Christina Jonckheere in de deuropening van de slaapkamer. Hij hield haar bij de bovenarm vast en ging met haar de trappenhal in. Ze zei geen woord en staarde naar de vloer.


  Berg keek om zich heen. In de hoek van het vertrek dat als woonkamer werd gebruikt, stond een eenvoudig bureau met computer en flatscreen. Naast het toetsenbord zag hij een laptop liggen die aangesloten was op een printer. Hij maakte er Wenderickx attent op die knikte. Even later kwamen Zeebos en zijn assistent het appartement binnen en gingen aan de slag.


  Terwijl hij de trap afdaalde en de straat opliep, belde Berg naar de commissaris en deelde hem mee dat Torfs was gearresteerd. De wagen van het overvalteam kwam voor de deur tot stilstand. Berg keek op zijn horloge. Het was nog geen kwart voor zes. Hij had het gevoel dat een loodzware last van zijn schouders was gevallen.


  Wat volgde, waren enkele hectische uren. De twee verdachten werden verhoord, eerst afzonderlijk, nadien samen. Geconfronteerd met de bewijzen die Zeebos uit het appartement had meegebracht, was Christina Jonckheere de eerste die tot bekentenissen overging. Johan Torfs bleef hardnekkig zwijgen, zelfs nadat gebleken was dat de laptop uit zijn woning aan zijn broer had toebehoord en er tussen de papieren op zijn bureau fotokopieën waren aangetroffen van Jonckheeres brieven aan Daniël Hoornaerts, die op de avond van de vernissage naar het Stedelijk Museum waren gestuurd.


  Omstreeks halfacht arriveerde Hove op het politiebureau. Na inspectie van de bewijzen en overleg met Berg stelde de onderzoeksrechter Christina Jonckheere en Johan Torfs officieel in staat van beschuldiging. Terwijl de twee verdachten werden afgevoerd, ondertekende Hove de nodige documenten, borg alles in zijn aktetas op en deed het deksel met een klap dicht alsof hij daarmee wilde aangeven dat er eindelijk een punt acht@er het onderzoek kon worden gezet.


  Berg begeleidde hem tot bij de uitgang. Geen van beide mannen sprak een woord. Het was pas bij het buitengaan dat Hove hem een hand gaf en iets mompelde wat met veel goede wil als proficiat kon worden verstaan.


  Berg keek hem na terwijl hij het gebouw verliet. Hij voelde zich uitgeput maar tevreden dat alles achter de rug was. Bij de uitgang zag hij een agent een sigaret staan roken. Hij ging naar de man toe, duwde hem een briefje van vijftig euro in de hand en stuurde hem naar de dichtstbijzijnde supermarkt. Daarna ging hij naar het lab op de derde verdieping. Zeebos was nog bezig met het materiaal dat hij meegenomen had uit het appartement van Torfs.


  ‘Heb je een minuutje, Jan?’


  ‘Zeg maar.’


  Berg hield hem zijn pols voor.


  ‘Ik wil van dat verband af. Alleen lukt het niet, het zit te vast.’


  ‘Is dat niet een beetje snel?’


  ‘Ik heb nog nauwelijks last en morgen ga ik naar Brugge. Dat verband zit me zo stilaan tot hier.’


  ‘Het is jouw pols,’ zei Zeebos. Hij stond op en kwam terug met een grote, gekartelde schaar.


  ‘Brugge, zeg je? Voor het weekend?’


  ‘Nee, een dagtrip.’ Berg knipoogde. ‘Met een heel speciale dame.’


  ‘Zozo.’


  Zeebos wrikte de schaar achter het verband en begon voorzichtig te knippen.


  ‘Als het zo’n speciale dame is, zou ik er in jouw plaats een weekend van maken.’


  ‘Je mag in het leven nooit iets overhaasten, Jan.’


  ‘Zeg dat tegen je pols.’


  Zeebos knipte het laatste stuk van het verband door.


  ‘Ah, dat doet deugd!’ Berg wreef over zijn onderarm, maakte een vuist en spreidde een paar keer zijn vingers.


  ‘Kom achteraf niet zeuren als de pijn terugkomt.’


  ‘Nee, dokter.’ Hij wachtte tot Zeebos het verband had weggegooid. Toen vroeg hij: ‘Hoe gaat het thuis?’


  ‘Het gaat,’ antwoordde Zeebos. Hij borg de schaar op en trok zijn labjas uit. ‘We doen het kalmpjes aan. Niks overhaasten.’


  Berg glimlachte.


  ‘Ga je nog even mee naar beneden? Ik heb een kleine verrassing.’


  In het bureau op de tweede verdieping zaten Coens, Meulenaer en Wenderickx opgewonden te praten over de voorbije dag. De agent die Berg naar de supermarkt had gestuurd, kwam de trap op met een kartonnen doos in de hand. Toen Berg de flessen Freixenet te voorschijn haalde, werd hij op gejuich onthaald. De eerste kurk knalde tegen het plafond. Wenderickx haalde glazen uit de kantine; er werd getoost op het succes van de onderneming.


  Bij de derde fles werd de stemming stilaan uitgelaten. Iedereen praatte door elkaar; de mannen sloegen elkaar op de schouder; de gebeurtenissen van de afgelopen uren werden telkens opnieuw verteld.


  Op dat ogenblik kwam de commissaris het bureau binnen. Het lawaai verstomde onmiddellijk. Alle ogen draaiden zich naar de deur. Berg zag Reynders kijken naar de lege flessen op de tafels. Hij nam een extra glas, vulde het en bood het de commissaris aan.


  Reynders aarzelde even, maar nam het aan. Hij keek om zich heen, hief het omhoog en zei: ‘Proficiat mannen!’


  De andere glazen gingen de hoogte in, de gesprekken werden hervat. Berg ging naast Reynders staan en fluisterde hem in het oor: ‘Wees gerust, commissaris, dit is op mijn kosten.’


  Reynders keek hem zijlings aan en probeerde een lachje. Het ging hem niet al te best af.
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  Hoewel Berg laat naar bed was gegaan na het feestje op het politiebureau, sliep hij die nacht onrustig en stond hij al om zeven uur op. Hij nam een douche, schoor zich en zocht zo lang in zijn kleerkast tot hij iets vond wat er niet al te ouderwets uitzag en toch aangepast was aan het weer. Volgens het radiojournaal zou het de hele dag droog blijven, maar haalde de temperatuur nauwelijks twaalf graden, veel te koud voor de tijd van het jaar. Vannacht was het kwik zelfs gedaald tot iets boven het vriespunt.


  Hij trok een donkerbruine ribfluwelen broek aan en een warme pull in ecru met kabelmotief. In de spiegel boven de commode bekeek hij het resultaat. Niet geweldig, maar het kon ermee door. Zijn spiegelbeeld herinnerde hem eraan dat hij hoogdringend naar de kapper moest.


  Hij zette koffie, roosterde toast en nam uitgebreid de tijd om te ontbijten. Zijn maag leek opnieuw in orde. Hij voelde in elk geval niets meer. Toen hij gegeten had en de keuken had opgeruimd, merkte hij dat het nog maar halfnegen was. Véronique kwam hem afhalen voor de trein van elf, dat gaf hem nog minstens twee uur de tijd. Hij haalde er de telefoongids bij, zocht de nummers op van enkele kapperszaken in de buurt en begon te bellen. Na een halfuur gaf hij het op. Op zaterdagochtend bleek de helft van de mannelijke bevolking van Leuven een afspraak te hebben bij de kapper.


  Om de resterende tijd te doden besloot hij de orchideeën te verzorgen en toen hij daarmee klaar was, installeerde hij zich in een fauteuil met zijn mobieltje in de hand. Op de salontafel lag het visitekaartje van Annelien. Voor hij naar Brugge vertrok, moest hij haar bellen. Hij verwachtte dat hij tegen acht uur terug in Leuven zou zijn, nog net op tijd voor het etentje. De hele week had hij het telefoontje voor zich uitgeschoven, nu was er geen ontkomen meer aan.


  Hij zuchtte en zocht Anneliens nummer op in het geheugen van zijn toestel. Net toen hij de verbinding wilde maken, ging de bel. Verrast keek hij op zijn horloge. Véronique was een flink stuk vroeger dan verwacht, het was nog maar kwart over tien.


  Hij ging naar de hal en opende de voordeur. Véronique droeg een rode muts, een korte wollen jas en een spijkerbroek met laarzen. In de hand hield ze een reiszak die aan de omvang te oordelen propvol zat. Hij begreep niet wat daarvan de bedoeling was.


  ‘Dag Thomas.’ Ze rilde. ‘Het is koud.’


  ‘Kom vlug binnen,’ zei hij en hij sloot de deur achter haar.


  Ze liep de salon in en zette de reiszak op de vloer. Toen ging ze bij hem staan en gaf hem een kus.


  Terwijl hij zijn armen om haar middel geslagen hield, knikte hij over haar schouder naar de reiszak.


  ‘Heb je zoveel warme kleren mee of wat is daarvan de bedoeling?’


  Véronique glimlachte geheimzinnig en maakte zich los uit zijn omarming.


  ‘Heb jij plannen voor morgen?’ vroeg ze.


  ‘Nee, behalve eens lang uitslapen. Ik heb vannacht nauwelijks een oog dichtgedaan.’


  Hij vertelde haar dat hij gisteren een belangrijk onderzoek had afgesloten en dat hij de nacht die daarop volgde meestal slecht sliep, waarschijnlijk omdat zijn hoofd nog vol zat met allerlei gegevens die nu geen enkel belang meer hadden, maar die hem nog een tijdlang zouden blijven achtervolgen.


  ‘Dus jij bent vrij het hele weekend?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Ik moet pas maandag opnieuw naar het bureau.’


  ‘Ik heb een idee,’ zei Véronique. ‘Ik dacht waarom wij gaan niet twee dagen naar Brugge?’


  Ze keek hem afwachtend aan terwijl de vraag tussen hen in bleef hangen.


  Berg was even overrompeld door haar voorstel. Hij dacht aan Annelien en het geplande etentje van vanavond. Zijn aarzeling duurde maar enkele seconden.


  ‘Heb ik nog tijd om te pakken?’ vroeg hij.


  Véronique knikte verheugd.


  Hij repte zich naar de slaapkamer, haalde zijn Samsonite uit de kleerkast, scharrelde wat ondergoed en kleren bij elkaar en vulde in de badkamer zijn toiletzak. Op dat ogenblik herinnerde hij zich dat hij Annelien moest telefoneren. Hij haalde zijn mobieltje uit zijn broekzak en twijfelde even of hij zou bellen of enkel een berichtje sturen. Hij koos voor het laatste. Het was een gemakkelijkheidsoplossing, maar na alle ellende van de afgelopen jaren vond hij dat hij daar recht op had. Hij tikte: Sorry, kan niet vanavond. Misschien later eens.


  Tien minuten later verscheen hij opnieuw in de salon. Toen dacht hij plotseling aan iets. Hij trok alvast een spijtig gezicht.


  ‘We moeten er wel rekening mee houden,’ zei hij, ‘dat al de hotels volgeboekt zijn. Brugge is een heel populaire stad voor weekendtrips.’


  ‘Ik denk niet dat is een probleem.’


  Het geheimzinnige lachje verscheen opnieuw op Véroniques gezicht. Ze trok de rits van haar handtas open, haalde er een opgevouwen blad uit en stak het hem toe.


  Berg zette zijn koffer neer en plooide het papier open. Bovenaan stond het logo van hotel Het Minnewater. Hij zag dat het een bevestiging was van een internetreservatie van twee dagen eerder. Verbluft liet hij het blad zakken.


  ‘Je hebt al geboekt?’


  Véronique keek alsof ze op iets ondeugends was betrapt.


  ‘Ben je boos?’


  Hij lachte.


  ‘Nee, natuurlijk niet. Het is prachtig.’


  Hij keek opnieuw naar het blad in zijn hand. Pas toen viel zijn oog op de details van de reservatie. Bijna gelijktijdig had hij het gevoel dat zijn hart een slag oversloeg. Ze had, zag hij, maar één kamer geboekt.


  




  NAWOORD


  Dit is een roman. Dat betekent dat de personages die in dit verhaal voorkomen, ontsproten zijn aan de fantasie van de schrijver. De functies die zij uitoefenen, bestaan natuurlijk wel, net als de gebruikte straatnamen en de gebouwen in Leuven. Enige gelijkenis zoeken tussen werkelijk bestaande personen die deze functies uitoefenen of die op de betrokken huisnummers wonen, heeft geen zin.


  Martin Schongauer leefde van 1450 tot 1491, al bestaat er bij gebrek aan documenten geen zekerheid over die data. Informatie over zijn leven is trouwens uiterst schaars. Zijn bekendste werk, waaraan in dit boek wordt gerefereerd, draagt de titel De Madonna in de Rozenhaag en hangt in het museum d’Unterlinden in Colmar. Voor de rest bestaat er heel wat onenigheid over de eigenhandigheid van andere, aan hem toegeschreven werken. Daarnaast zijn er nog een 120-tal kopergravures van hem bekend, voorzien van zijn merkteken: de letters m en s en daartussen een kruisje met een aanhangsel in de vorm van een half maantje.


  Het geciteerde boek Keizers sterven niet in bed is van de hand van Fik Meijer en verscheen in 2004 bij Athenaeum – Polak & Van Gennep te Amsterdam.


  Voor de gegevens over Leuven werd gebruik gemaakt van de in 1998 verschenen Geogids Leuven van Pierre Diriken en van Het schilderachtige Leuven van Miel Frantzen.


  Het beeld op de cover van dit boek is van Peter Vanbekbergen. Het bevindt zich tegen de gevel van het huis op de hoek van de Justus Lipsiusstraat en de Tiensevest. In de volksmond wordt het De Gehangene genoemd.


  Voorts gaat mijn dank uit naar de politie van Leuven voor de bereidwillig verstrekte informatie; naar Kathy Vincke voor de technische gegevens omtrent de restauratie van schilderijen; naar Bert Neckebrouck voor zijn hulp in verband met Martin Schongauer; en ten slotte naar al diegenen die op de een of andere manier bijgedragen hebben tot het tot stand komen van deze roman.
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  [image: ]


  [image: ]


  [image: ]


  [image: ]


  [image: ]


  [image: ]


  [image: ]


  




  Veel leesplezier!
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